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СВЕТ ВО ТЬМЕ

ЧАСТЬ I
ГРЕЧЕСКИЕ КАЛЕНДЫ
(Октавиан Август)

Историческая повесть



Тот давний день ничем не отличался



От прежних дней языческих времен.



Он также начинался и кончался



Для множества народом и племен.



Надменный кесарь Август правил миром,



Шумело море, плыли облака…



Кто отмечал свой день рожденья пиром,



Кто умирал в постели бедняка.



Ходили, покупали, продавали, 



И самый зоркий человек в тот день



Сумел заметить даже днем едва ли



Взошедшую над всей землею сень. 



Спасительная, добрая, живая



Она над падшим миром поднялась.



А люди жили, не подозревая,



Что это – Божья Матерь родилась!

Глава первая
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— Ио
, триумф! Ио, триумф! — третий день гремело на улицах Рима от храма богини войны Беллоны до самого Капитолия.


Разодетые в лучшие одежды патриции и плебеи обнимали друг друга, смеялись и плакали от счастья.


В этот прекрасный летний день было объявлено об окончании гражданских войн, сотрясавших республику вот уже почти сто лет.


А это означало только одно.


Конец вечному страху, прочно поселившемуся в сердцах.


Конец разлуке!


Конец голоду!


Конец кровавой вражде отцов с сыновьями и бессмысленному братоубийству!


Третий день праздновал свой тройной триумф приемный сын Юлия Цезаря – Гай Октавиан. Целых пятнадцать лет спасал он, по его клятвенным заверениям, отечество от убийц своего отца. И вот, наконец, одолел всех, а вместе с ними - и народы, поддержавшие его врагов.


Поэтому-то и вышагивали третий день с раннего утра до позднего вечера по улицам Рима колонны войск, одержавшие победы в далматской и александрийской войнах, в битве при Акции, где был повержен последний противник Октавиана - Марк Антоний, вместе с египетской царицей Клеопатрой.


Выступавшие впереди трубачи, раздувая щеки, играли воинственный марш, под надсадные звуки которого еще совсем недавно шли в жестокие сражения в самых разных концах Римского мира грозные легионы.


За последней когортой, встреченной восторженными восклицаниями, появилось множество повозок, доверху груженных бесценными статуями и картинами, вывезенными из далекой Далмации и Египта.


Затем перед притихшими римлянами пронесли оружие, отнятое у врага. Не из одной груди вырвался в это время горестный вздох: как знать, не этим ли египетским копьем, не той ли  варварской булавой или македонской махайрой был пронзен, разрублен, добит брат, отец, сын?..


Но вот появилось несколько тысяч человек, несших попарно и по четверо тяжелые корзины с серебряными и золотыми монетами.


И вновь ожила толпа:


— Ио, триумф! Ио, триумф!


Нетерпение римлян достигло предела.


Ждали самого главного, волнующего момента, который можно увидеть только в последний день триумфа…


Наконец, после того, как юноши из лучших семей города провели к храмам несколько десятков белых быков, предназначенных для жертвоприношения богам, показались пленные.


Бряцая цепями, они брели, низко опустив головы.


Это были — старики и дети, юноши и девушки, женщины и молодые, крепкие мужчины, многие из которых были со следами недавних ран.


Тянулись бесконечным потоком, вчера еще свободные, крестьяне и кузнецы, ремесленники и торговцы, поэты и ученые.


Шли вчера еще свободные люди, чтобы назавтра стать рабами жадно подавшихся вперед сенаторов и всадников, ремесленников и простолюдинов.


— Смотрите! Царь! — неожиданно закричал кто-то, показывая на невозмутимо идущего старца с позолоченными цепями на руках и ногах.


Восторженный рев поднялся над Марсовым полем, волнами покатившись к Капитолийскому холму.


На вождя далматов это буйное ликование, казалось, не произвело никакого впечатления.

Явно подражая ему, следом за ним вышагивал с гордо вздернутым подбородком мальчик лет десяти, очевидно, его сын. Зато девочки плакали, и царица, как могла, утешала их.


Не успели правители далматских народов скрыться из глаз, как из-за поворота показались ликторы.


Фасции каждого были празднично обвиты лавровыми венками.


За ликтором величественно двигалась, запряженная четверкой белоснежных коней, золотая колесница триумфатора.


Сам Октавиан стоял в ней в пурпурном плаще.

Держа в одной руке жезл из слоновой кости, увенчанный золотым орлом, а в другой — лавровую ветвь, он казался прекрасно выполненной эллинским скульптором статуей.


— Защитник! Спаситель римского народа! — при виде его, послышались восторженные крики.


Но их тут же стали заглушать негодующие возгласы:


- Убийца!


— Кровожадный тиран!


— Это из-за тебя Республика до сих пор еще не восстановлена!


Глядя свысока на волнующиеся толпы людей, Октавиан запоминал все, что говорилось и делалось вокруг


Время от времени он невольно скашивал глаза на привязанные к колеснице звонок и бич, которые, по древнему обычаю, должны были напоминать ему о переменчивом нраве богини судьбы. Казалось, он даже слышал в эти мгновения насмешливый голос Фортуны:


«Помни, Октавиан, что завтра эти почести могут смениться бедами даже для триумфатора и поэтому сегодня не забывай о моем звонке!»


Крики со всех сторон обрушивались на него..


Они смешивались друг с другом, как смешивается в кратере вода и вино.


И, в конце концов, сливались за его спиной в единое и мощное:


— Ио, триумф! Ио, триумф!..


Проехав по улицам, колесница скрылась за триумфальной аркой, и толпы ликующих римлян в предвкушении всенародных угощений и гладиаторских боев медленно двинулись за ней следом.
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Ничто так не быстротечно в мире, как минуты долгожданного счастья.


Октавиан и глазом не успел моргнуть, как триумфальное шествие окончилось, и колесница остановилась на Капитолийском холме.


В храме Юпитера он отдал жрецам лавровый венок.


В сопровождении ближайших друзей Марка Агриппы и Гая Мецената добрался до своего дома на Палатине.


Постоял у входа, наблюдая за тем, как ликторы прибивают к двери его оружие.


Ни этим мечом с дорогой рукоятью, ни прекрасным щитом ему так и не удалось воспользоваться. После двух памятных боев в далматской войне, когда ему сначала камнем из пращи повредили правое колено, а затем ранили обе руки, он доверял вести сражения своим легатам.


Особенно Марку Випсании Агриппе. Ему он был обязан своими самыми главными победами.


Не в силах отвести взгляда от триумфального оружия, Октавиан думал: спасет ли оно теперь его самого, а затем и его потомков от зависти, ненависти, которые переполняют в эти дни Рим и будут переполнять этот город еще долгие годы?


Война закончилась, и власть, оставшаяся ему на правах победителя, в мирное время становилась для него опасной.


О, он прекрасно это понял, проезжая по улицам столицы!


Как же тогда быть?..


Так и не ответив себе на этот вопрос, Октавиан шагнул через порог.


Тут же навстречу ему бросился и повис на шее сияющий Марцелл — тринадцатилетний сын его любимой сестры Октавии.


— А мы все видели! — радостно сообщил он и победно оглянулся на своего сверстника Тиберия, пасынка Октавиана.


Тот завистливо засопел и, не решаясь приблизиться к отчиму, глухо поддакнул:


— Да, мы даже немного прошли за твоей колесницей...


— Нашли, чем гордиться! — послышался насмешливый голос, и в комнату вошла жена Октавиана, Ливия.


Одетая в нарядную столу, она приветливо улыбнулась мужу, властной рукой отстранила от него племянника и, обняв Тиберия, нравоучительно заметила:

— Вот если бы вы сами проехали в триумфальной колеснице...


— Проедут еще! — простодушно заметил грубоватый Агриппа, и Меценат, по своему обыкновению, мягко улыбаясь, согласился:


— Видя каждый день триумфальное оружие на двери своего дома, трудно удержаться, чтобы самому не совершить великого подвига на благо отечества и римского народа!


Октавиан, морщась, с трудом дослушал напыщенную фразу друга.


Юноши выбежали на улицу, чтобы полюбоваться оружием на двери.


Ливия подробно начала перечислять, какие блюда ожидают приглашенных на вечерний пир гостей.


Октавиан, всегда щепетильно относившийся ко всему, что касалось его званых обедов и количества блюд, на этот раз остановил ее.


— Пойду, поработаю в свои «Сиракузы», — кивнув в сторону верхнего кабинета, сказал он жене. — А ты сама придумай, какие подарки и развлечения можно устроить гостям. Или попроси Марка с Гаем. Они помогут.


Воин Агриппа с надеждой взглянул на более искусного во всем, что касалось дворцовых этикетов – как-никак он был из царского рода - Мецената.


Тот, хитро прищурившись, охотно кивнул.
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Поднявшись на второй этаж, Октавиан плотно прикрыл за собой дверь и прямо в парадной одежде лег на ложе.


«Так как же теперь быть?» — снова подумал он.


Проклятия и угрозы, услышанные им во время триумфа, никак не выходили у него из головы.


Верный своему правилу просчитывать сложившуюся ситуацию от начала до конца, прежде чем принять единственно верное решение, он прикрыл рукою глаза и надолго задумался...


Пятнадцать лет он шел к этому дню. С того самого вечера, как получил письмо от матери с вестью об убийстве Юлия Цезаря, завещавшего ему незадолго до смерти свое имя и три четверти состояния.


Отныне, по римским обычаям, его должны были именовать Гаем Юлием Цезарем Октавианом.


Но он с деланным смирением попросил называть его только Цезарем - в память о великом приемном отце.


На самом же деле его честолюбию больше льстило тогда другое: разве мог скромный род Октавиев сравниться с древним и знатным родом Цезарей, ведущим свое начало от богов и царей?


Первым его порывом было повести на Рим легионы, стоявшие поблизости от Аполлонии, где он по приказу Цезаря готовил войска к походу на парфян.


Но что-то остановило его, словно шепнуло на ухо: не торопись — осторожный полководец лучше безрассудного!

Да и мать с отчимом в новом письме советовали: «Не зазнавайся теперь и не рискуй, помни, что Цезарь победил всех врагов, но пал от руки друзей».


И он решил для начала отправиться в столицу.


Причем, чтобы все видели, что он совершенно уверен в своей силах и правоте, с небольшой охраной.


По пути ему стали известны многие подробности мартовских ид.


Бегущие из Рима сенаторы рассказывали, что Цезаря убили в Курии, перед самым началом собрания.


Едва тот сел в свое золотое кресло, как заговорщики окружили его, словно бы для приветствия.


Один из них, Тиллий Цимбр, стал умолять Цезаря вернуть из изгнания брата, и когда тот отказал ему, схватил его за руку.


С этого условного знака все и началось.


Народный трибун Публий Сервилий Каска выхватил кинжал, первым нанес удар.


Раненый Цезарь перехватил его руку, и они разом закричали


Цезарь по латыни:


«Негодяй Каска, что ты делаешь?»


А трибун по-гречески, обращаясь к своему брату:


«Брат, помоги!».

Октавиан зримо представил обступивших Цезаря сенаторов, которые в толчее переранили друг друга…


Увидел его глаза, встречавшие со всех сторон обнаженные кинжалы, гневные, умоляющие…


И, наконец, удивленные, когда удар нанес Брут.


Даже услышал срывающийся голос усыновившего его великого дяди: «И ты, дитя мое?».


После этого Цезарь накинул на голову тогу и левой рукой распустил ее складки ниже колен, чтобы пристойнее упасть, укрытым до самых пят...


С каждой новой харчевней или постоялым двором, где приходилось останавливаться на отдых, слухи обрастали новыми подробностями.


Октавиан узнал, что тело Цезаря заговорщики намеревались бросить в Тибр, имущество конфисковать, а законы отменить.


Испугавшись, что народ может сорвать зло на наследнике диктатора, он уже собрался повернуть назад, чтобы все-таки поднять легионы и во главе их вступить в Рим. Но подсевший к нему за стол в македонской харчевне сенатор, оказавшийся одним из заговорщиков, сообщил, что «ближайший друг негодяя Юлия, Марк Антоний добился, чтобы Цезаря похоронили как бога».


Сенатор так и сказал — «негодяй», но он сдержал себя, решив, что отомстить за Юлия можно позже.


И даже плеснул в кружку собеседника вина из своего кувшина, чтобы тот был словоохотливей.


«Все решилось на заседании сената, — выпив, сказал тот. — Если бы Брут и Кассий отважились явиться на него, все сложилось бы иначе. Ведь так хорошо начиналось!.. Когда мы предложили объявить Цезаря тираном, многие выразили свое одобрение. Кто-то даже выкрикнул, что нам надо присвоить почетное наименование «благодетелей». Но тут слово взял Марк Антоний... Он предупредил, что если сенат признает Цезаря тираном, то по закону все его прежние распоряжения сразу же станут недействительными. Знал, куда метить! Ведь Цезарь, готовясь к войне с Парфией, раздал выгодные должности сенаторам. И те, боясь потерять их, во весь голос стали восхвалять убитого. В итоге сенат принял решение, похожее на продажную девку: заговорщикам объявить амнистию, а все распоряжения Цезаря оставить в силе. Как тебе это нравится?»

Ответил он тогда сенатору или нет?


Уже и не припомнить...


Кажется, скрыл свою злобу, приложившись к кружке и заслонив ею лицо.

А захмелевший сенатор, не знавший, кто перед ним сидит, всхлипывая, продолжал изливать ему душу.


«После этого, — рассказывал он, — на нас обратил весь гнев народ, тот самый народ, которому мы пытались вернуть республику, похищенную Цезарем. Марк Антоний сделал для этого все. На похоронах он сам произнес хвалебную речь Юлию и даже поднял копьем его окровавленную тогу. А потом, выждав подходящий момент, показал толпе восковую статую Цезаря с ранами, подкрашенными красной хенной. После же того, как он зачитал завещание Юлия, в котором тот приказал выдать каждому плебею по триста сестерциев, мне и моим друзьям едва удалось ускользнуть из Рима. Не понимаю, зачем ты спешишь в этот растревоженный муравейник?»

«Чтобы принять усыновление и завещание», — коротко ответил он тогда сенатору.


«У тебя умер отец?» — участливо спросил тот.


«Да».

«И кто же он?»

«Гай Юлий Цезарь!» — выкрикнул он.


И, не прощаясь с сенатором, у которого разом отвисла челюсть и выпучились в страхе глаза, выбежал из харчевни.


Потом он подозвал к себе охранника и сказал ему:


«Тот сенатор, с которым я только что разговаривал... Ну, ты видел его. Так вот - он должен умереть!»

Октавиан принялся рассматривать замысловатые сплетения на ладони, по словам астрологов, сулившие ему великое будущее.


Затем прикрыл глаза и снова задумался.


«Он должен умереть...»


Сколько же раз потом произносил он эту фразу?


Сто?..


Тысячу?..


Десять тысяч?..


Проще подсчитать, скольким врагам отказал он в мольбах о помиловании, говоря именно это.


Пожалуй, хватив пальцев на одной руке.


А то и того будет много…
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Приехав в Рим, он сразу направился к Марку Антонию — человеку огромного роста и силы, с багровым от частых попоек лицом.


Октавиан невольно нахмурился, вспоминая, какому унижению подвергся он тогда в доме Антония.


«Я — сын Гая Юлия Цезаря!» — с достоинством представился он.

«Да? — насмешливо переспросил тот. — Ну и что?»

«Я пришел к тебе затем, чтобы ты дал мне деньги моего отца, которые он завещал мне!»

«Тогда ты ошибся адресом! — заметил Марк Антоний, намереваясь уйти. — Это дом консула, а не государственная казна!»

«Но вдова Цезаря пожелала, чтобы эти деньги хранились у тебя!» — сказал он то, что успел услышать по дороге.


Марк Антоний обернулся и, как ему показалось, с любопытством взглянул на него.


«Так это стало известно даже в провинциях? — усмехнулся он, и лицо его приняло надменное выражение. — Вот, что, Октавиан...»

«Называй меня просто Цезарем в память о моем отце и твоем друге!» — попросил он.


«Вот что, Октавиан, — нажимая на последнее слово, явно издевался над ним, консул. — Денег нет и не будет!»

«Дай тогда мне хотя бы то, что мой отец завещал римскому народу!» — вскричал тогда он. — Чтобы я раздал их по назначению!»

«Ах, вон оно что? Вот ты каков? Наглец! — покачал головой консул, и его надменность на несколько мгновений вновь сменилась насмешкой. — Ну, так знай правду: финансовые дела покойного Цезаря были столь запутаны, что, владея государственной казной, он оставил ее совершенно пустой! Иди и не заставляй меня обращаться с тобой, как с назойливым просителем!»

Прощаясь с Антонием, он сумел скрыть свои чувства и по глазам консула видел: тот уверен, что видит его в последний раз.


Брови Октавиана разгладились.


На губах появилась насмешливая улыбка.


«Нет, он недооценил меня, не разглядев в Октавиане будущего Цезаря!»

Да, пятнадцать лет назад он тонко рассчитал свой первый шаг и воспользовался тем, что народ был недоволен поведением Марка Антония.


Распродав все свое имущество, а также имущество матери и еще нескольких родственников, он раздал деньги плебсу и этим сразу же расположил его к себе.


Следующий шаг был намного сложнее. Нужно было найти человека в сенате, которого можно было бы противопоставить Антонию.


И таким оказался - Цицерон.


С первой же встречи с ним он постарался произвести на старика самое выгодное впечатление. Нащупал две тайные струнки в его характере — ненависть к Марку Антонию и непомерное тщеславие — и умело воспользовался ими.


В каждой новой беседе он заискивал перед Цицероном.


Изредка, словно по ошибке, называл его отцом и рассказывал всевозможные сплетни о ночных дебошах Антония.


В конце концов, старик не устоял и выступил в сенате с пламенной речью против Марка Антония, обвиняя его в беспробудном пьянстве, разврате, открыто называя наглецом и негодяем.

Изумленные отцы-сенаторы только и слышали:


«Ты был продажной женщиной, доступной всем!»


«Проснись и выдохни винные пары!»


Вскоре после этого Цицерон вошел в такую силу, что изгнал из Рима Антония, выслав против него войско.


И даже убедил сенат облечь его, Октавиана, всеми знаками преторского достоинства...

И началась борьба не на жизнь, а на смерть…

Воюя против Антония, Октавиан даже не подозревал, что судьба вскоре снова сведет его с ним лицом к лицу и не просто сведет, а сделает родственниками.


«Да-да, — пробормотал он. — Именно так оно и было — родственниками. А что мне еще оставалось делать?»

Сенат — это сборище продажных и бездарных людей — отказал ему тогда даже в триумфе, нагло заявив, что он  не дорос до него.


Ох, и разозлило это его тогда!


Наметив план новых действий, он начал отпускать пленных, словно ненароком говоря хвалебные слова в адрес их полководца Марка Антония. Когда же тот со своим союзником Лепидом, собрав новую армию, двинулся ему навстречу, то вместо генерального сражения, о котором умолял его насмерть перепуганный сенат, неожиданно предложил... мир.


И этот мир, естественно, был немедленно принят.


О, это был ход, достойный хитроумного Одиссея!


Ради укрепления союза он выдал за Антония любимую сестру Октавию, которая безропотно пошла за развратного и грубого пьяницу в угоду его политике.


Втроем — он, Антоний и Лепид — они пролили столько крови, сколько не помнил Рим со времен Суллы.


И первой жертвой стал... мудрый, доверчивый Цицерон.

Марк Антоний потом часто хвастался, что его голову, с проколотым булавкой языком, он установил на своем обеденном столе...


«Бедный старик! — с несвойственной для него жалостью подумал Октавиан. — Как, должно быть, проклинал он тот миг, когда доверился мне. Но я вынужден был пожертвовать им так же, как потом пожертвовал Лепидом, Антонием, Клеопатрой. Впрочем, — поджал он губы, — Клеопатра не римлянка... И как не хватало ее в сегодняшнем триумфе!»

Октавиан вспомнил, как впервые увидел Клеопатру после окончательной победы над Антонием. Она бросилась к его ногам: нечесаная, с расцарапанной грудью, покрытой струпьями.


«Неужели эта женщина могла очаровать Цезаря и Антония?» — с изумлением и отвращением думал он, глядя на нее.


И все же это была Клеопатра, царица Египта, которая, по его планам, должна была придать вес его триумфу.


Октавиан принялся старательно разыгрывать великодушного победителя. Говорил, что ей нечего бояться, обещал, что все обернется для нее намного лучше, чем она ожидает.


Он был уверен, что она поверила ему...


Тем неожиданнее оказалось известие, что Клеопатра покончила с собой. Крошечная змейка, принесенная рабынями в ее комнату, оборвала жизнь последней царицы из рода Птолемеев.


О, это была прекрасная актриса! Она перехитрила даже его, разгадав, казалось бы, самый хитроумный замысел.


Но нет худа без добра — своей смертью она научила его быть более осторожным и предусмотрительным.


Эта наука должна пригодиться ему в самом ближайшем будущем, если он не хочет повторить участь Цезаря.


«Цезарь, Цезарь! — вставая с ложа и принимаясь ходить по кабинету, без особого, впрочем, сожаления подумал Октавиан. — Такие победы, такие планы, и такой бесславный конец!..»

«А все потому, — нахмурился он, останавливаясь у стола и машинально перебирая лежавшие на нем листы папируса, — что власть Цезаря не имела официального названия!»


Каждый именовал его, как вздумается.


Марк Антоний — спасителем римского народа.


Брут с Кассием — тираном и душителем республики.


Цицерон — врагом отечества.


Луций Котта и вовсе предложил провозгласить его царем! Выкрикивал на форуме отрывки из пророческой книги, в которой записано, что победить ненавистных парфян может только царь.


Упоенный властью Цезарь забыл, что испокон веков у римлян был и есть более ненавистный враг, чем парфяне, хитрые сирийцы или свирепые галлы — царская диадема на голове соотечественника.


Он открыто надсмеялся над древним законом, который обрекает на смерть каждого, кто станет стремиться к царской власти.


И… жестоко поплатился за это.


То, что не посмел сделать суд, совершили кинжалы заговорщиков.


Октавиан прищурился, блуждая невидящим взглядом по листам папируса, и, отодвинув на край стола все эти ненужные теперь указы, еще вчера обещавшие ему власть и роскошную жизнь, снова заходил по кабинету.


Нет, он не станет провозглашать себя пожизненным диктатором и бессменным консулом.


Не поставит себе золотых кресел в сенате и суде.


Не прикажет устанавливать свои статуи рядом со скульптурами богов и царей Рима.


Не будет строить роскошный дворец и обзаводиться золотой посудой.


— Нет! — останавливаясь, твердо сказал Октавиан. — Пусть я буду жить не так, как хотел бы, но зато - буду жить! И… властвовать. Да-да, властвовать! Конечно, для этого придется потрудиться и намного больше, чем со стариком Цицероном. Для народа я должен стать образцом простоты и скромности. Для отцов-сенаторов — восстановителем республики. А для друзей...
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Октавиан прошел к двери и ударом руки распахнул ее:


— Марк! Гай! Не устали еще помогать Ливии?


— Напротив, Цезарь! — донесся до него голос Агриппы. — Это так интересно. Представляешь, Меценат предлагает устроить во время пира торг на картины, повернутые лицом к стене!


— Да-да! — подтвердил Меценат. — И поставить рядом с картинами эллинских мастеров пустые полотна!


— Я вижу, вы изрядно поработали! — усмехнулся Октавиан. — А теперь поднимайтесь ко мне!


Агриппа и Меценат, впервые оказавшись в кабинете Октавиана, с интересом осмотрели его.

Лицо Агриппы вытянулось при виде мебели и свитков папируса — ничто не напоминало здесь о прекрасных Сиракузах.

Меценат улыбнулся, глядя на книги.

Предложив друзьям сесть, Октавиан собственноручно разлил по кубкам вино и спросил:


— Ну, и что посоветуете мне, триумфатору, делать дальше? Уйти в частную жизнь или...


Пока Меценат соображал, что скрыто во второй части вопроса, Агриппа, со свойственной ему прямотой, ответил:


— Хотя я немало извлек уже и извлек бы еще больше благ из твоего единовластия, но - советую тебе отказаться от него.


— Да? — с деланным интересом переспросил Октавиан.


— Да, Цезарь, — упрямо повторил Агриппа. — Я пойду за тобой, чтобы ты ни решил, но сейчас советую — откажись. Равноправие хорошо звучит не только на словах. Оно — верх справедливости. Разве не справедливо, чтобы решительно все было общим у тех людей, которые имеют общую натуру и общее происхождение? Если они воспитаны на одних и тех же законах? Отдали, наконец, за отечество все силы?


Устав от такой непомерно длинной для воина, каким он был на деле, фразы, Агриппа приложился к кубку и, поставив его на стол, задумчиво продолжил:


— При республике и благо, и беды для всех одинаковы. Люди вместе молятся, чтобы всем им на долю выпало самое лучшее! При единовластии же каждый станет думать только о себе. Все начнут ненавидеть друг друга. И будут правы, потому что тогда в благоденствии одного будет заключен ущерб для другого, а в несчастье — выгода. Поверь, Цезарь, я повидал немало царств и сужу об этом не понаслышке. И потом, здесь не Далмация или Египет, а Рим. Трудно сокрушить нашу народную массу, которая пятьсот лет прожила при свободе. Еще трудней это будет сделать сейчас, когда мы со всех сторон окружены врагами.


— Браво, Марк! — усмехнулся Октавиан. — Клянусь Юпитером, это самое интересное из всего, что я когда-либо слышал от тебя! А что скажешь ты, Гай?


Меценат пожал плечами, словно выражая недовольство тому, что его вынуждают поделиться самыми сокровенными мыслями, и, стараясь как можно меньше раздражать Октавиана своим обычным многословием, ответил:


— Если ты заботишься об отечестве, за которое вел столько войн и — уверен — отдал бы, если понадобилось, и душу, то приведи его в порядок, преобразуй и правь рациональным образом!


— Рациональным? — уточняя, с интересом вскинул тонкую бровь Октавиан.


— Возможность говорить и делать все, что только пожелаешь — это источник всеобщего благополучия, если имеешь дело с благоразумными людьми! — вместо прямого ответа заметил Меценат. — Но это приводит к несчастью, если имеешь дело с неразумными. Тот, кто дает свободу неразумным, поступает не лучше того, кто дает меч ребенку или сумасшедшему!


— А кто дает свободу благоразумным? — быстро спросил Октавиан.


— Тот спасает всех, в том числе и безумцев, даже вопреки их воле! — одними губами усмехнулся Меценат. — Поэтому я не то что советую, а заклинаю тебя не слагать с себя власти. И не только я, а все здравомыслящие и лучшие люди Рима. Ведь свобода черни является самым горьким видом рабства для людей достойных и одинаково несет гибель всем!


— Ну что ж! — поднял кубок Октавиан, поочередно обращаясь к Меценату и Агриппе. — Я понял вас и сделаю именно так, как вы мне оба советуете!


Он приложился к кубку и с удовольствием отметил, как в полном недоумении – ведь они только что высказали прямо противоположные мнения! - переглянулись два его друга.


— Да, — вытирая губы, подтвердил Октавиан. — Я - откажусь от власти и... оставлю ее себе! Но для этого, — хитро оглядел он друзей, — мы должны подготовить народ, лучших людей, как выразился Меценат, и сенат.


Глядя на Агриппу, он продолжил так, как разрабатывал с ним планы предстоящих сражений:


- Отцов-сенаторов, Марк, мы возьмем на себя! Потихоньку выведем из сената всех неугодных нам, поможем тем, кто нуждается, раздадим самые выгодные должности друзьям, чтобы враги поняли, что с нами лучше жить в мире.


- А ты, Гай, - обратился он уже к Меценату, - возьмешь на себя общественное мнение. Пусть все твои друзья — Вергилий, Овидий, Гораций в своих творениях прославляют меня. Одобряй это! Вергилий в своих «Георгиках» да и Овидий неплохо это сделали: «Цезарь, который теперь победительно в Азии дальней индов, робких на брань, от римских твердынь отвращает!» — процитировал он и спросил. — Кстати, чем сейчас занимается Вергилий?


— Приступил к героической поэме "Энеида", - охотно доложил Меценат. - В ней он расскажет о троянце Энее...


— Прекрасно! — обрадовался Октавиан. — Эней, сын Венеры, это как раз то, что нужно! Он лишний раз напомнит римлянам, что род Цезарей ведет свое начало от небожителей-олимпийцев! Но, Меценат, хотелось бы нечто большего... Эпос, посвященный моим деяниям, эпос! И дать в нем особый упор – что я теперь, после обожествления Цезаря – сын бога! И, самое главное, может, дать хотя бы намек, что являюсь тем самым Мессией, которого вот уже несколько столетий ждал сначала Восток, а теперь уже и с нетерпением - все человечество?

— Хорошо! Я постараюсь... — понимающе кивнул Меценат и со вздохом развел руками: — Хотя эти поэты народ весьма своенравный!


— Не сомневаюсь. Но ты уговоришь их, особенно, если подаришь каждому, скажем, по приличному загородному имению для плодотворной работы, — заметил Октавиан и поднялся, давая понять, что разговор на этом окончен.


Они спустились в комнату, где Ливия отдавала последние распоряжения рыночным рабам и поварам.


— Так что ты там говорила насчет блюд? — с живостью спросил Октавиан. — Сколько у нас сегодня намечено перемен?


— Двенадцать! — отозвалась Ливия.


— Прекрасно! Оставь только три!


— Как три?! – ахнула Ливия. - В нашем доме даже в обычные дни никогда не было меньше шести перемен! Ты хочешь, чтобы нас обвинили в неподобающей твоему положению простоте или — о боги! — скупости?!


— Меньше всего я желаю, чтобы меня упрекнули в роскоши! — усмехнулся Октавиан. — Поэтому прикажи заодно убрать из перистиля все дорогие статуи и вазы. Оставь только самое необходимое. Да, и вели принести мне одежду из домотканой шерсти! Уж если восстанавливать республику, то начинать надо с ее самых древних и почитаемых обычаев. А они что говорят? — подмигнул он друзьям и сам же ответил: — Что истинный римлянин должен носить только ту одежду, которая изготовлена руками его домашних!


Ступень за ступенью, в три года одна



В храм Божий торжественно вводится – 



Чуть выше ступени пока что Она, -



Будущая Богородица!



В Святая святых у людей на виду,



Под шепот идет изумления…



(Лишь Первосвященник, и то раз в году,



Заходит туда для каждения!)



Здесь долгие годы молитвы пройдут



И, как говорит нам Предание,



С ней Ангелы будут беседовать тут,



Всегда приходя на свидание.



Не век пребывание в Божьем дому.



За ним миг святого известия…



Но то не открыто пока никому



На свете до дня Благовестия!

Глава вторая
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С этого дня жизнь Октавиана потекла по новому руслу и с каждым месяцем становилась все больше похожей на извилистый, петляющий по лесной чащобе ручей.


На улицах Рима он появлялся теперь только в грубой домотканой одежде, выступал с речами мало, чаще предоставляя это другим.


И при первой удобной возможности подчеркивал, что наступили старые мирные времена и возродились добрые обычаи прежнего Рима.


Он сильно изменился за это время, стал необычайно приветлив и ласков со всеми без исключения.

Глядя на него, беседующего с сенаторами или всадниками, а то и вовсе простолюдинами, трудно было поверить, что этот человек всего несколько лет назад приказывал казнить каждого десятого легионера в отступивших когортах..


Пролил море крови в Италии и провинциях


А каждого, кто молил его о пощаде, неизменно обрывал одними и теми же словами:

«Ты должен умереть!»

Не посвящая больше никого в свои замыслы, он изо дня в день разыгрывал из себя ярого поборника республики, вызывая восторг у народа, приятное удивление в стане врагов и приводя в недоумение и полное замешательство своих сторонников.

Даже искусный стратег Агриппа, с которым он был избран на свое очередное, шестое по счету консульство, иной раз с трудом отличал, где кончается игра и начинается правда. 

Однажды, предлагая Октавиану принять чрезвычайные меры по борьбе с разбойниками, распоясавшимися за время войн так, что многие из них среди бела дня ходили по городу при оружии, он услышал и вовсе невероятное:


— Пусть ходят и режут! Не столько убьют и ограбят, сколько будет потом шума!


Агриппа так долго смотрел на друга, не в силах понять, шутит тот или говорит серьезно, что Октавиан не выдержал и нехотя пояснил:


— Недовольство народа, Марк, если его правильно и вовремя использовать — великая вещь! Вспомни хотя бы Мария или Суллу. Как они своевременно и умело взяли его в свои главные союзники. Пусть режут! — убежденно повторил он. — Когда народ не выдержит и потребует навести порядок, мы с войсками рассчитаемся заодно и с нашими недругами! Мне надо, чтобы все как можно скорей поняли, что Риму нужна твердая рука. Одна рука, Марк!


Куда легче было с Меценатом.


Они понимали друг друга с полуслова.


Октавиан все чаще гостил у него, и, благо, наступила дождливая, слякотная осень, целыми неделями жил в доме Мецената на Эсквилине, самой здоровой части Рима.


Здесь, среди роскошной мебели, картин и статуй лучших эллинских скульпторов и художников, он отдыхал душой и телом.


Время от времени, по его просьбе, Меценат приглашал в гости сенаторов.


В раскованной, полушутливой обстановке Октавиан одним открыто дарил свое расположение, другим ссужал необходимую сумму денег, не хватавшую до установленного им же сенаторского ценза.


Недругов же, особенно старинных родов, настойчиво просил считать его отныне в числе своих друзей.


Разговаривая так за кубком изысканного вина, подносимого слугами радушного хозяина, Октавиан внимательно изучал каждого собеседника и старался уяснить для себя, как меняется отношение к нему отцов-сенаторов.


Особенно опасными становились две-три сотни самых яростных республиканцев. И дело было не столько в их открытых нападках на него, сколько в том, что к ним начали склоняться те, на кого он вчера еще мог опереться.


Разговор с одним из таких колеблющихся сенаторов — Мунацием Планком — встревожил его не на шутку.


Переметнувшийся на его сторону перед самой битвой при Акции
, Планк, судя по смелому тону, которого он не позволил бы себе еще месяц назад, был уже готов отвернуться от него и перейти в стан врагов.


И сколько теперь было таких в сенате?


Десять?..


Сто?..


«Больше, много больше... — не желая кривить душой хотя бы перед самим собой в такой опасный момент, подумал Октавиан. — Мне бы еще два года или хотя бы один год! — улыбаясь словно ни в чем не бывало Планку и поднимая кубок за его здоровье, напряженно прикидывал он. — Я поразил бы всех, убедив в искренности своего стремления возродить республику! Я возвратил бы блеск заросшим паутиной храмам, издал законы, которые вернули бы уважение и незыблемость римскому браку. И патриции сами бы отвернулись от этих крикунов! Но увы, у меня нет времени на столь долгий путь. Как ни намечал я поспешать, не торопясь - больше медлить нельзя. Ни единого дня...»

В самый разгар полуночного спора поэтов с Меценатом и захмелевшим Мунацием Планком он оставил гостеприимный дворец и на утро, дождавшись в своем скромном доме прихода Агриппы, изложил ему новый план.


— Больше сорока лет в Риме не проводилось ценза, так? — пытал он Марка, силящегося понять, куда на этот раз клонит его друг.


— Да...


— Это только усиливает хаос и беспорядки, которые царят в столице, верно?


— Безусловно.


— И народ только поблагодарит тех, кто возьмется, наконец, за проведение ценза?


— Конечно!


— Так вот мы с тобой и проведем его!


— Мы?! — Агриппа поморщился, мысленно представляя, сколько времени займет эта бесконечная волокита со списками и цифрами. — Но, Цезарь, у нас что — мало других дел? Зачем нам эта морока, оставим ее цензорам!


— А затем, — перебил друга Октавиан, — что, начав с плебса и всадников мы на законном основании сможем добраться до сената и основательно прочистить его! Никто не посмеет усомниться в искренности наших намерений, все же знают, что за войны сенат разросся в безобразную толпу и своей численностью превысил разумные пределы! Тысяча сенаторов! Куда это годится? Нет, никто не рискнет остановить нас, если мы заявим, что очистим сенат от недостойных людей, которые попали в него, скажем, за взятки или по знакомству, и кого уже открыто во всем Риме называют - замогильными сенаторами!


— Значит, надо убрать этих замогильных? — с готовностью уточнил Агриппа, словно речь шла о привычной для него боевой операции.


Октавиан усмехнулся, глядя на него.


— Да! Если, разумеется, они относятся к числу наших недругов!


— Но разве отцы-сенаторы позволят нам чинить расправу над невинными?


— Невинными? — засмеялся Октавиан. — Да разве есть среди них хоть одна душа, не замешанная во взятках, подкупах избирателей или воровстве в провинциях? Поэтому вместо того, чтобы заступаться за этих, как ты говоришь, "невинных", они сами будут топить друг друга или, в лучшем случае, сидеть молча, дрожа от страха, чтобы их самих не погнали взашей! А мы лишь воспользуемся этим крайне выгодным для нас обстоятельством...


Получить разрешение провести ценз, как и предполагал Октавиан, друзьям-консулам не составило особого труда.

Для этого специальным указом им была дарована цензорская власть.


И они сразу же приступили к работе.


Никогда Октавиан не трудился с таким упоением, никогда еще не подгонял как себя, так и других, и уже через несколько недель можно было приступать к составлению нового списка сената.
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Придя в курию одним из первых, Октавиан с трудом удерживал усмешку, видя, как потерянно переступают порог и рассаживаются, не борясь, как обычно, за лучшие места, сенаторы.


На лице многих ясно читалась уверенность в том, что они присутствуют на своем последнем заседании.


Несколько сенаторов, имена которых Агриппа выкрикнул первыми, не вызвали ни одобрений, ни порицаний.


Сенаторы дружно проголосовали за них.


Это были патриции из лучших родов, ничем не запятнавшие себя в гражданской войне, как на стороне Марка Антония, так и на стороне Октавиана.


Оставив их в списке, Агриппа произнес имя человека, который, как было известно всему городу, стал сенатором за несколько сотен тысяч сестерциев, нажитых во время голода в столице:


— Публий Каниний Сур!


Это сообщение было встречено гулом возмущенных голосов.

Но никто не торопился начинать обсуждение.


— Публий Каниний Сур! — голосом полководца громко повторил Агриппа, обводя хмурым взглядом притихших сенаторов.


— Да что там обсуждать — оставляем! — послышался чей-то неуверенный голос из последних рядов.


Агриппа перехватил мгновенный кивок Октавиана и тоном, каким привык распоряжаться в боевых походах, сказал, как отрезал:


— Остается в списке! Следующий — Геренний Клар!


— Достоин! Честнейший сенатор! — раздались уверенные голоса.


— Оставляем!


Октавиан с недовольством покосился на сенаторов, одобрявших кандидатуру его давнего врага.


Едва заметным жестом велел Агриппе подождать…

И тут, начиная понимать, в какую сторону дует ветер, ожили "замогильные" сенаторы.


Один за другим они стали подавать голоса:


— Недостоин!


— Долой из списка!


— Кто это говорит! — начали вскакивать с мест противники Октавиана. — Замогильные сенаторы?!


—Сами вы замогильные! – принялись огрызаться те.

— Один ваш Клар чего стоит! Или напомнить, сколько денег вывез он из одной только Нумидии?


— Да тебя за такие слова...


— А тебя? Мы все помним, что именно ты хотел сделать Марка Антония - римским царем!


Наблюдая за перебранкой сенаторов, Октавиан невольно провел ладонью по груди, где под тогой предусмотрительно был надет панцирь, вспомнил конец Цезаря…


И торопливо кивнул Агриппе: пора!


- Большинство предлагает убрать из списка Геренния Клара! — перекрывая могучим голосом гул, объявил тот и уже собрался приступить к поименному голосованию, как Октавиан жестом остановил его.


— Как видишь, Геренний, отцы-сенаторы против тебя! — обратился он к бледному Клару, не особенно стараясь придать своему голосу озабоченность. — Подумай, не лучше ли тебе, не дожидаясь унизительной процедуры, добровольно отречься от звания сенатора? Мы же все оценим такое твое благородство, и уверен, никто из отцов-сенаторов не станет возражать, если я предложу сохранить за тобой сенаторское платье, место в орхестре и участие на наших общих обедах!


С минуту Геренний Клар напряженно думал, затем оглянулся на примолкших друзей и, вздохнув, опустил голову.


— Хорошо, будь по-твоему! — с горькой усмешкой сказал он. — Я отказываюсь от сенаторского звания… добровольно...


— Поступок достойный подражания! — красноречиво поглядывая на скамьи, где сидели его враги, одобрил Октавиан.


И, с облегчением выдохнув, разрешил продолжить чтение списка.


— Квинт Серторий! — уже привычно заглушая поднявшийся ропот, провозгласил Агриппа.


Худощавый, быстрый в движениях сенатор, известный самыми язвительными высказываниями в адрес Октавиана, торопливо выкрикнул:


— Отрекаюсь!


— Да ты что? — одернули его сзади. — Ведь так они без труда расправятся со всеми нами!


— А ты что - предлагаешь мне надеть всадническую тунику и сидеть на зрелищах вместе с чернью? — зашипел Серторий и, обращаясь к консулам, еще громче закричал: — Отрекаюсь добровольно!


Агриппа с презрением посмотрел на него, затем — с нескрываемым восхищением на Октавиана и, явно торжествуя, назвал следующую фамилию:


— Публий Кресцент!


Обсуждение списка продолжалось.

Теперь уже ни от чьего взора не могло укрыться, что все то, что происходило в курии, делалось по желанию и воле одного человека.


И этим человеком был Октавиан.


Заседание протянулось весь день и закончилось незадолго до наступления сумерек.


— Все! — устало выдохнул Агриппа, протягивая список другу. — Лучше в большом сражении побывать... В следующий раз пускай отцы-сенаторы сами вызывают друг друга!


Октавиан пробежал глазами по списку.


Двести его главных врагов были лишены своих ядовитых зубов.

Не менее важное — его имя было внесено в список первым.


И не само почетное звание принцепса сената льстило его самолюбию.


Главное - теперь он первым мог высказывать свое мнение на заседаниях.


Это должно было прекратить шатания колеблющихся, вселить уверенность и ясность в сердца друзей и заставить оставшихся еще в сенате врагов выдать свои тайные мысли.


Но больше всего радовало его то, что сенат напуган.


Отцы-сенаторы поняли, наконец, что с ним лучше жить в мире.


А это означало, что скоро можно будет без особого риска приступить к главному акту придуманной им и тщательно разыгрываемой перед всеми комедии: отказу от власти, чтобы получить еще большую власть.
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Прошло совсем немного времени, и Октавиан, распуская сенаторов после очередного заседания, сообщил, что на завтрашнем он сделает важное заявление.


Всю ночь он провел неспокойно. Забываясь коротким, несытным сном, тут же вскидывался и в который раз мысленно отвечал себе на мучавшие его вопросы:


«Может, отказаться от задуманного, пока не поздно, и заявить завтра о чем-нибудь другом, например, о роскошном зрелище травли зверей, которое я готов устроить народу? Нет! — тут же останавливал он себя. — Я ничем не рискую. Игрок, который мечет фальшивыми костями, и тот не может быть так уверен в выигрыше, как я! Ведь сделано все, чтобы мой отказ не был принят...»

Он закрывал глаза, стараясь уснуть, но уже через минуту спрашивал себя:


«Как поведет себя Корнелий Галл? — и, почти не задумываясь, отвечал: — Как надо, он обо всем предупрежден. А Непот? Не хуже — этот подкуплен. Верений? Запуган. Мунаций Планк и ему подобные?»

Он вставал и ходил по спальне, успокаивая себя:


«Таких, как они, меньшинство, и если даже присоединятся к моим врагам — все равно друзей теперь больше. Много больше...»

Задолго до рассвета он вышел из спальни и велел Ливии, чтобы ему подали завтрак.


— Опять  хлеб? — проворчала жена, посылая слугу на кухню.


— Да, — рассеянно ответил Октавиан, устраиваясь перед столиком.


— Размоченный в этом самом дешевом и кислом ретийском вине? — уточнила Ливия.


— Да, в ретийском и самом дешевом! А еще лучше просто в воде.


— И это завтрак принцепса сената и триумфатора?


— Понадобится — перейду  на пищу рабов!


Ливия вырвала из рук вошедшего слуги дешевый поднос с завтраком и брезгливо поставила его перед мужем.


— Ладно, я женщина и в твою политику не вмешиваюсь! — отводя глаза от жующего Октавиана, согласилась она. — Хотя мне странно видеть, на кого ты стал похож! Каким стал осторожным! Раньше ты никого не боялся, ни Антония, ни Лепида! Теперь даже со мной теперь советуешься, читая по заранее написанной бумажке! Я хотела бы знать — как долго будет это продолжаться — этот дом с давно уже немодными портиками, комнатами без мраморных полов, эта дешевая утварь, эти твои... плебейские завтраки!


— До греческих календ! — не переставая жевать, усмехнулся Октавиан.


— Мне надоели твои вечные шуточки! — вспыхнула Ливия. — Или ты с сегодняшнего дня начинаешь жить так, как этого требует твое положение, или...


— Или? — поднял глаза на жену Октавиан и, не дождавшись ответа, как обычно, обнял ее на прощание и вышел из дома.


Через час он уже был в курии, в которой, несмотря на раннее утро, его дожидался в полном составе весь сенат.


— Делайте свое дело! — растирая палец, онемевший на холоде, приказал он жрецам, совершавшим перед началом каждого заседания жертвоприношения.


Мелькнул в воздухе каменный топор.


Октавиан с деланным вниманием осмотрел поданные ему на блюде внутренности жертвенного животного, сполоснул руки в тазу и, больше для порядка, чем из чувства веры, громко объявил:


— Боги благоприятствуют проведению нашего сегодняшнего заседания. Да будет оно успешно, благополучно и счастливо!


Произнеся положенную в таких случаях фразу, он долгим взглядом обвел сенаторов и начал подготовительную речь:


— Уважаемые отцы-сенаторы! Сограждане...


Он говорил о своих заслугах в спасении отечества от смут, жаловался на ослабевшее в последнее время здоровье и тяготы верховной власти и встречал понимающие и сочувственные взгляды.


Но когда завел речь о том, что ему невмоготу оставаться на этой высоте, куда занесла его судьба, в курии поднялся недоуменный шумок.


Он усилился, едва Октавиан стал просить передать власть лучшим гражданам Рима, более достойным, справедливым и мудрым, чем он.


А когда стал давать советы тем, кого должны были выбрать отцы-сенаторы, как лучше управлять государством, началось такое, что он вынужден был замолчать.


Напрасно Агриппа призывал сенаторов к тишине.


Все без исключения выражали свое отношение к заявлению Октавиана.


Те, кто был тайно посвящен в его планы — восхищались его хитростью.


Другие, принявшие эти слова за чистую монету — столь благородным намерением.


Остальные, кто уже ненавидел республику за ее постоянные смуты и разбой в стране, искренне требовали, чтобы Октавиан не смел отказываться от власти, а наоборот, предлагали... усилить ее.


Несколько раз Октавиан порывался продолжить чтение речи, но каждый раз его останавливали крики:


— Возьми всю власть в свои руки!


— Не смей отказываться, этим ты погубишь себя и всех нас!


— Город захлестнут разбойники!


— Государство — новые Марии и Суллы!


— И, в конце концов, нас всех одолеют варвары!


Смахнув воображаемую слезу, Октавиан поднял руку, прося тишины и, простояв так с минуту, торжественно сказал:


— Благодарю вас, отцы-сенаторы... Но, повторю — власть тяготит меня. Особенно мой империй, я даже не знаю, на какой срок дана мне эта высшая военная власть...


— Да бери ее хоть на пять лет! — выкрикнул кто-то.


— На десять!

- Пожизненно!

Октавиан сделал вид, что задумался.


Сенаторы наперебой принялись уговаривать его.


— Предлагаю выдавать телохранителям Цезаря двойной оклад, чтобы он имел надежную охрану!


— А я требую, чтобы его называли Ромулом в честь царя-основателя Рима!


— Ромулом?— вздрогнул, как от удара Октавиан. — Никогда! Восстановив республику, я отказываюсь принимать титулы и звания, не согласные с ее строем! И если я когда-нибудь превзойду вас, то только авторитетом, достичь которого надеюсь лишь своими заслугами перед отечеством!


— Тогда присвоим Цезарю почетный титул "Август"! — предложил, поднимаясь с места, Мунаций Планк, и сенаторы согласно закричали:


— Август!


- Август!!


- Август!!!

— Воздать ему почести, как спасителю римского народа!


— Немедленно утвердить это законом!


— Агриппа, начинай голосование!


После принятия указов заседание было закончено.
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Слух об отказе Октавиана от власти, опережая его согласие остаться императором, в считанные минуты разлетелся по всему городу.


Когда он, устав отвечать на многочисленные вопросы льстивых сенаторов, добрался до дома, Ливия встретила его тревожным вопросом:


— Гай, скажи... это правда?


— Конечно! — усмехнулся Октавиан, требуя, чтобы ему подали его обычный ужин — влажный сыр, отжатый вручную, и сушеные яблоки с винным привкусом.


— Какой сыр? Какие яблоки?! — останавливая повара, возмутилась Ливия. — Ты хоть понимаешь, что наделал?! Ты подумал обо мне с Тиберием?


— Конечно! — сам знаком приказывая повару подать ужин, снова усмехнулся Октавиан.


— Но, Гай!


— Да! И кстати, можешь отныне называть меня просто Августом — «великий», «возвеличенный богами» или «подателем благ», — как тебе больше нравится толковать это слово.


— Великим?! — пробормотала Ливия. — Подателем благ?..


— Именно! Это у нас в Риме. А в провинциях это слово будет звучать, как «священный» или «божественный». И вели-ка подать мне поскорее мое ретийское вино. А то у меня что-то сегодня как никогда пересохло в горле…

Машинально отдавая повару распоряжение, Ливия хотела подробно расспросить мужа обо всем, что произошло в курии, но в это время за дверью послышался стук.


— Гости?.. Или это снимают с дверей снимают твое оружие?! — забеспокоилась Ливия.

— Нет! — успокоил жену Август и небрежно добавил: — Всего лишь украшают дверные косяки нелюбимого тобой дома лавровыми ветвями, а над дверью прикрепляют венок из дубовых листьев!


— Венок за гражданское мужество?
 — не поверила Ливия. – Высшую награду Рима?!

— Да!— принимаясь за еду, невозмутимо ответил Август. — Понимаешь, сенат посчитал, что я спас государство и всех наших сограждан!


— Так ты теперь... царь?!


— И эта туда же! — поперхнулся Октавиан. — Нет, я — Август. Всего лишь Август, и надеюсь пробыть таковым намного дольше, чем любой царь в любом государстве!



Давным-давно, из Дали незакатной,



В мир послан был архангел Гавриил.



«Возрадуйся!» – сказал он Благодатной



И Ей благую весть провозвестил.



Архангел помнил, как однажды Ева



Ослушалась Небесного Отца,



И ждал: А что же скажет Приснодева



В ответ на повеление Творца?



И, хоть святая тайна и сегодня



Непостижима нашему уму,



Ответом было:



«Се, Раба Господня, 



Да будет Мне по слову Твоему!»



Горит звезда, всех ярче звёзд,



Идут за нею сотни вёрст



Через пустыни и моря



Волхвы приветствовать Царя!



Идут, ведомые звездой,



Они сначала в град святой,



И, выйдя из него, затем – 



В Давидов город, Вифлеем.



Здесь, освещая всё вокруг,



Звезда остановилась вдруг,



И сквозь завесу плотных туч



К пещере потянулся луч,



В простые ясли мудрецы



Дары сложили, как венцы,



И, ведая, кем будет Он,



Младенцу отдали поклон…



Мир ждал Спасителя – царя.



А Он родился тихо, как заря.



Не во дворце богатом, не в столице,



Где Богу подобало бы родиться.



Родился в хлеве, в полуночный час,



Явив пример смирения для нас.



Звучало ангельское пенье



На небе в честь Его рожденья.



Спешили пастухи поклон



Отдать Тому, Кем мир рожден!



А мир не знал, живя, как встарь,



Что в мир пришел Спаситель Царь.



Он спал. И даже не заметил,



Что вместе с Богом утро встретил!



В святые дни начала новой эры,



Чтобы исполнить в точности Закон,



Хранивший для людей истоки Веры,



Христос-младенец в храм был принесен.



Два голубка за сына в жертву Богу



Мария, по обряду, отдала



И вслед за этим к Божьему порогу



С Иосифом – Обручником пошла.



Здесь, утомленный долгою судьбой,



Их встретил древний старец Симеон.



Он взял Младенца и к Нему с мольбою,



Как раб к Владыке обратился он.



Слова его пророческою песней



Звучат, не умолкая, и сейчас.



И я не знаю в мире встреч чудесней,



Чем сретенье для каждого из нас!

Глава третья
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…Прошло немногим более сорока лет...


В небольшом кампанском городе Нолы уходил из жизни человек, сумевший за свою долгую жизнь превратиться из никому не известного Гая Октавия, внучатого племянника Юлия Цезаря, во всесильного Октавиана Августа, правителя более могущественного, чем сам Цезарь.


Утомленный долгой беседой с Тиберием, в которой он подробно объяснял своему наследнику, как управлять Римом после его смерти, Август тяжело откинулся на жесткие подушки и покосился на бронзовую клепсидру.


Короткий меч посеребренной фигурки легионера на водяных часах медленно подползал к нижней риске.

Окно комнаты, в которой по странному стечению обстоятельств, много лет назад умирал его отец, окрасилось в розовый цвет.


Октавиан рассеянно улыбнулся.


Вот и ночь на исходе.


Быстрая и легкая, как тень, августовская ночь!


Так о чем он говорил Тиберию?


Не все ли теперь равно...


Вернувшийся с полдороги в Иллирик преемник только делает вид, что с почтением внимает каждому его слову. На самом же деле он явно ждет не дождется его кончины, чтобы, по обычаю предков, приникнув к губам, принять его последний выдох, а вместе с ним и власть над Римским миром.


Еще бы — ждать этого до пятидесяти шести лет и теперь еще несколько часов или минут, которые для Тиберия наверняка сейчас кажутся бесконечными...


Нет!


Август сделал усилие, чтобы приподняться, но даже голова не послушалась его.


Нет...


Ему уже не встать с этой постели.


Не выйти из комнаты.


Перемежающиеся приступы болей в животе сменились слабостью.


И слабость эта была не результатом его поездки по Италии, не осложнением от простуды во время гимнастических соревнований в Неаполе, которые он почтил своим присутствием.


Это была - смертельная слабость, от которой нельзя ни передохнуть, ни избавиться…

Так о чем он говорил Тиберию?


Август покосился на сидевшего слева от ложа преемника и не увидел его.


Левый глаз в последние годы все хуже и хуже различавший предметы, теперь совсем перестал видеть.


А правым до него уже не достать. Правым он мог видеть только клепсидру, словно нарочно поставленную прямо у его изголовья.


Кто приказал поставить ее здесь…


Ливия?


Тиберий?


Или он сам попросил об этом лекаря?


Не все ли теперь равно?..

Хитер пасынок, знал, куда сесть, чтобы не было видно его торжествующего лица!


Ох уж эта лукавая нерешительность Тиберия, за которой, как он прекрасно знал, скрывается трусость, двусмысленные ответы… этот вкрадчивый голос, за которым - на редкость жестокий и легкомысленный нрав…


«Бедный римский народ, в какие он попадает медленные челюсти!»


— Ты что-то сказал, отец? — участливо наклонился к ложу Тиберий.


— Нет-нет, — спохватился Август, поняв, что последние слова он произнес вслух. — Что я тебе еще хотел сказать... Да!.. Верховную власть прими тотчас, не ломаясь. Применяй ее, как только окружишь себя вооруженной стражей, залогом и знаком господства.


— Хорошо, отец.


— Будь решителен в провинциях.


— Я сделаю все, как ты велишь!


— Не одна из них  поднимет голову, узнав о моей кончине...


— О, отец! Твое недомогание временное, и, я уверен, не пройдет трех дней, как мы с тобой будем пить твое любимое ретийское вино, играть в кости и, клянусь Юпитером, еще станем смеяться над твоими сегодняшними предчувствиями!


Уголки губ Августа дернулись в подобии улыбки.


— Ты прямо как Меценат, милый Тиберий! — заметил он.— Узнаю его напомаженные завитушки. Говори прямо: не пройдет и трех дней, как я отправлюсь на погребальный костер, а ты в харчевню, пить... не мое любимое ретийское, а свое, не важно какое, лишь бы оно было неразбавленным. А потом будешь играть сенаторами и всадниками, моими друзьями и недругами, словно игральными костями...


— Отец!


—... А если и станешь смеяться, то только над твоими сегодняшними страхами. Клянусь Юпитером, это произойдет скорей, чем сварится спаржа. Или ты не видишь, что меня мутит и я давно уже гляжу свеклой?


Даже теперь Август не изменял своим привычкам. Как и прежде он называл своего пасынка «милым Тиберием», а вместо привычных римскому уху выражений «мне не по себе» и «чувствовать слабость» говорил так, как выражался всегда.


— Что тебе еще сказать... Старайся избегать манерности и деланности, когда говоришь и пишешь. Не гоняйся за старинными и обветшалыми словами. Сенат этого не любит, а народ не понимает.


—Сенат полюбит меня: если не по своей воле, так по моей!— приподнявшись, усмехнулся Тиберий, и только тут Август увидел его бодрое лицо, сузившиеся – обычно казавшиеся непомерно большими - глаза. — И народ поймет. А не поймет — ему же хуже!


— Но самое главное, — с неприязнью в голосе перебил преемника Август. — Помни мое золотое правило и всегда старайся следовать ему: поспешай не торопясь.


— Хорошо, отец, именно так я и буду поступать! — торопливо согласился Тиберий.


«Ничего-то ты не понял! — устало подумал Август. — Сколько же несчастий ты принесешь Риму, если даже мое присутствие не стесняет тебя рассуждать о своих планах! Бедный римский народ...»

Десять лет назад, согласившись на упорные просьбы Ливии усыновить Тиберия, ее сына от первого брака, он думал, что при таком преемнике народ скорее пожалеет о нем и воздаст такие почести, какие не снились ни одному смертному. Теперь же похолодел от мысли, что народ проклянет его за то, что он оставил ему такого правителя.


Нет, не Тиберию бы сидеть сейчас здесь.


Не ему бы передал он с радостью великое наследство.


Но… кому?


Волею судьбы из всех его, готовившихся в преемники, внуков в живых остался этот, если не считать безумного Агриппы Постума, сына его лучшего друга Агриппы и дочери от первого брака Юлии.


Впрочем, так ли уж безумен этот мальчик?

Как это ему старались представить все, начиная с Ливии…

Во время их тайного свидания на острове, куда он сослал внука, они, обливаясь слезами, клялись друг другу в любви и преданности.


Постум вовсе не казался ему таким сумасшедшим и неотесанным, каким рисовала его жена.


И один из немногочисленных свидетелей поездки на Планазию поэт Овидий, которого потом пришлось, опять-таки, в угоду Ливии отправить в ссылку, утверждал, что мальчик вполне разумен, просто очень нуждается в ласке.


Да, он вспыльчив, резок, но разве это самые худшие качества для будущего императора Рима?


Бронзовый меч коснулся нижней риски клепсидры.


Август долго смотрел на фигурку единственного воина римской армии, неподвластного его приказам.


Наконец, чуть слышно вздохнул:


— Первый час дня... Пожалуй, еще не поздно.


— Только конец четвертой стражи! — по-военному подтвердил Тиберий, удивленно поглядывая на угасающего императора.


- Да-да! Пока не поздно, я должен еще раз поговорить с Постумом... — прошептал Август.


— Что? — воскликнул пораженный, словно услышал удар близкого грома, Тиберий.

Чего-чего, а грозы, этот сильный, бывалый воин, боялся, пожалуй, больше всего на свете!

— С Постумом! — требовательно повторил Август слабеющим голосом. — Позови мне Агриппу Постума. Привезите его сюда. Как можно скорее. Ну?..


— Хорошо, отец... — поднимаясь со скамейки, неуверенно отозвался Тиберий.


Стараясь ступать тихо, он вышел из комнаты и тщательно прикрыл за собой дверь.


Август сделал еще одну попытку подняться.


Тщетно...


Когда-то в молодости на холоде у него деревенел, а потом отнимался указательный палец правой руки. Порой его сводило так, что он мог писать только с помощью рогового наперстка. Теперь все тело казалось  сплошным указательным пальцем. А наперстком — эта комната, которая давила на него, мучила, мешала дышать.


— Ливия! — шепотом позвал он, услышав голос жены за дверью.


Ему вдруг нестерпимо захотелось, чтобы его вынесли из этой комнаты и понесли на носилках по городу, где его любят, боготворят, чтят.


Донесли бы до самого моря…


Просторного, свободного.


— Ливия!..


Никто ему не ответил.


Шум и голоса за дверью притихли.


Он по-прежнему был один.


Совершенно один, если не считать равнодушно взирающего на него бронзового легионера, обоюдоострый меч которого уже приближался ко второй отметке.


Беспомощный, жалкий правитель всего римского мира, словно в насмешку над ним носящий скромное звание императора.


Единственное, что еще оставалось ему, кроме громкого имени, наводящего страх на сограждан и ужас на целые народы, это его память.


Она ласкала его теплыми руками матери…


Будила звоном мечей и воплями умоляющих о пощаде врагов…


Звала голосами Цезаря, Цицерона, Марка Антония, Клеопатры, Агриппы, Мецената, Вергилия…


Неожиданно на ум пришли стихи Овидия из его любовных элегий, ставших удобной ширмой для изгнания поэта в варварский город Томы:



Зависть жадна до живых. Умрем — и она присмиреет




Каждый в меру заслуг будет по смерти почтен.

«Овидий, Овидий! — вдруг вспомнил он. Нужно немедленно вернуть его из ссылки! Впрочем, поздно. Все теперь поздно... Это Постуму надо мчаться ко мне, загоняя лошадей. А мне уже можно поспешать не торопясь...»
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— Ну, что?.. — нетерпеливо спросила Ливия сына, едва тот затворил за собой дверь в комнату умирающего Августа.


Тиберий, разогнувшись, резко повернулся к ней.


Лицо его разом поменяло свое выражение.


Словно с бронзового зеркала стерли пыль, обнажив облик совершенно незнакомого человека.


Губы, стывшие в подобострастной улыбке у ложа Августа, властно поджались, угодливые глаза снова стали огромными и неподвижно-холодными, шея гордо выпрямилась.

Охранявшие входную дверь воины вытянулись по струнке, узнав в Тиберии своего удачливого в боях полководца.


Переговаривавшиеся до этого вполголоса лекарь и офицер претория
 Сеян почтительно замолчали, видя перед собой достойнейшего преемника Августа.


И только Ливия, по известным лишь ей одной приметам, сразу заподозрила неладное.


— Что случилось? — встревоженно спросила она, приказывая знаком лекарю и Сеяну покинуть залу.


Не удостаивая мать ответом, Тиберий принялся нервно вышагивать из угла в угол.


— Говори же! Он обидел тебя? Оскорбил? Унизил? — продолжала допытываться Ливия, и когда сын досадливо отмахнулся от нее, неожиданно властным голосом, в котором зазвучали нотки мужа, приказала: — Ну? Говори!


Тиберий остановился.


Оглянулся на мать.


Плечи его опустились.


Глаза забегали, словно у волка, которого травили собаками охотники.


Сердце Ливии дрогнуло.


Ребенок, большой ребенок с сединой в волосах, ждущий ее помощи, стоял перед ней.


— Чем ты встревожен? — уже мягче сказала она, ласково беря сына за руку и гладя ее. — Что сказал тебе отец?


— Он сказал, что хочет видеть Агриппу!


— Обычный бред! — улыбнулась Ливия. — Не он зовет к себе Агриппу, а Агриппа зовет его к себе в подземное царство.


— Я прекрасно понял отца! — усмехнулся Тиберий. — Он приказал срочно доставить сюда не своего давнего друга, Марка, а его сына — Агриппу Постума!


— Что?! — совсем как Тиберий несколькими минутами раньше, ошеломленно вскричала Ливия.


— Да-да, Постума! — процедил сквозь зубы Тиберий, высвобождая руку из вцепившихся в нее пальцев матери.


Размахнувшись, он дал затрещину проходившему мимо рабу с массивным серебряным блюдом, на котором стоял обычный завтрак Августа: размоченный в холодной воде хлеб и яблоки с винным привкусом.


Пнул загрохотавшее блюдо, которое не удержал в руках раб, попятившийся на коленях к выходу.


И закричал на воинов у двери:


— Вон! Все вон!! Цезарь велел не беспокоить его!

Едва стих топот калиг, Ливия, перейдя на шепот, задумчиво произнесла:


— Я так и знала, что его поездка на Планазию не кончится добром. Ну что ж, не тогда — так теперь!


Тиберий быстро вскинул глаза на Ливию. Даже теперь, в семьдесят лет его мать не утратила своей давней энергии и решимости.


Ее полноватое лицо с большими глазами, выдающимся вперед носом, сильно заострившимся к старости, и маленьким ртом, так не похожее на изображение последних статуй, в которых скульпторы хотели польстить жене Августа, было как всегда спокойно и невозмутимо.


— Может, не стоит  спешить? — осторожно спросил Тиберий, невольно скашивая глаза на дверь.


— Боишься? Его? — усмехнулась Ливия.


— Нет, но...


— Что «но»?


— Надо поспешать с умом, не торопясь!


Губы Ливии презрительно дрогнули.


— И это говорит испытанный в боях полководец. Удивляюсь, за что ты удостоился своих триумфов!..


— Не трогай мои триумфы! — нахмурился Тиберий. — Я тебе никогда не говорил, но мне было легче вести в бой легионы, чем разговаривать с отцом.


— Ты сам теперь Август! И сделала им тебя я, понимаешь — я! В тот день, когда стала наложницей, а потом и женой Октавиана! Думаешь, с великим удовольствием, шла я на глазах первого мужа следом за Августом, пригласившим меня во время пира в свою спальню? Шла, провожаемая насмешливыми взглядами сенаторов?!


— Не надо об этом, — опустил глаза Тиберий.


— Нет, надо! И именно здесь, сейчас! Еще до твоего рождения я знала, что подарю Риму будущего господина. Я не спускала тебя с рук, когда мы с мужем, бывшим тогда противником Октавиана, от которого тот впоследствии и увел меня, спасались от его полководцев и того же Агриппы. Однажды своим плачем ты едва не погубил нас, когда мы в Неаполе тайно забрались в готовый к отплытию корабль. Я жертвовала собой, чтобы уберечь тебя. Когда мы уезжали из Ахайи, лес вокруг пылал таким пожаром, что пламя опалило мне волосы, край одежды, обожгло пальцы, но я и тогда не выпустила тебя. А потом сделала все, чтобы понравиться Августу в тот позорный для меня день... И ради чего? Чтобы в последний момент мой сын отказался от того, что предназначено ему самой судьбой? Уж лучше бы тогда в живых остался твой младший брат!
 


— Я не отказываюсь, — пробормотал Тиберий, удивленный откровенностью матери. — Но что, если отец вдруг поправится и спросит о Постуме?


Ливия отрицательно покачала головой.


— Что?


— Так, ничего...


Тиберий с интересом посмотрел на мать.


— Однажды по Риму ходили упорные слухи, что ты пыталась отравить его. Это правда?!


— Отравить? Ну что ты, — улыбнулась Ливия. — Не скрою, я никогда не любила этого человека. Была верна ему, удобной во всем. Даже подыскивала ему молоденьких девушек для любовных утех, лишь бы он не развелся со мной от скуки и не отнял надежд на твое будущее. Но отравить его... Нет!


Тиберий с недоверием покосился на Ливию.


— А Марцел, которого отец решил сделать своим первым наследником?


— Марцел? — с трудом справляясь с собой, не сразу ответила Ливия. — Да, он умер сразу после того необдуманного решения Августа. Но при чем тут я? Стоит ли верить всевозможным слухам? В том году, как и в следующем, свирепствовали такие болезни, что очень многие умерли.


— А другие наследники отца — Гай и Луций?
 — не успокаивался Тиберий. — Когда они умерли, насколько я помню, в Риме не было ни чумы, ни моровой язвы. Это что, тоже счастливая для нас случайность? Да и Марк Випсаний Агриппа, которому однажды отец вручил перстень для управления государством, тоже ушел из жизни так странно и рано, что никто не мог дать этому объяснения. Может быть, ты дашь?


Ливия умоляюще посмотрела на сына.


— Что мне ответить тебе? Я — жена Августа и мне не безразлично, кто заменит его после смерти. И пока я жива, я покажу тебе, на что способна мать, которая больше всего на свете любит своего сына. Сеян! — громко позвала она.


Офицер претория быстрыми шагами вошел в залу и вопросительно посмотрел на Тиберия.


Потом — на Ливию.


— Август приказал, — выделяя каждое слово, сказала она, — во избежание смуты после его кончины из-за наличия в государстве двух его приемных сыновей, немедленно лишить жизни одного из них...


Ливия замолчала на мгновенье, и Тиберий почувствовал, как цепенеет все его тело...


— Агриппу Постума, — наконец докончила мать.


Сеян красноречиво посмотрел на дверь спальни.


—Август спит и приказал не тревожить его, — строго заметила Ливия. — Кто сейчас охраняет Постума?


— Войсковой трибун, — после недолгого раздумья ответил Сеян.


— Я продиктую ему письмо от имени Августа. Пришли мне скрибу, а сам готовь к поездке на Планазию самого расторопного гонца. Пусть загонит хоть сотню лошадей, но чтоб к вечеру доложил о выполнении приказа!

Сеян вышел.


Ливия продиктовала скрибе письмо войсковому трибуну и, отпустив раба, обернулась к безмолвно стоящему в глубине залы Тиберию.


— Что, осуждаешь меня?


Тиберий не ответил.


— По глазам вижу, осуждаешь. Поверь, то, что я сделала для тебя — сущий пустяк по сравнению с теми деяниями, которые на счету Августа. Не теми, что он обнародовал год назад, а известными лишь мне. Так, капелька крови в море той, что пролил он. И, тем не менее, сегодня он станет богом. Что же тогда остается нам, смертным? — Ливия улыбнулась и, подойдя к сыну, снова принялась гладить его руку: — А скрибу надо убрать! На всякий случай... Надеюсь, хоть это мне не придется делать за тебя?
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Отпустив Тиберия, Август лежал с закрытыми глазами.


Вспомнилось ему детство.


Родительский дом у Бычьих голов в Палатинском квартале…


Детская комната — маленькая, душная, больше похожая на чулан…

«Фуриец! Фуриец!» — дразнятся соседские мальчишки.


И мать, утирая ему слезы, ласково объясняет:


«Не плачь, это прозвище вовсе не обидное! Однажды твой отец разбил беглых рабов Спартака в Фурии. Вот соседи и прозвали его в честь этого фурийцем, а мальчики, в свою очередь — и тебя...»

За дверью послышался громкий возглас Ливии.


Тихая улыбка на лице Августа сменилась недовольным выражением.


Он открыл глаза, бегло взглянул на клепсидру, невольно отметив, что еще на четверть часа приблизился к черте, за которой ему не будет возврата даже в эту ненавистную комнату.


Потом поднес к заслезившимся от света глазам ослабевшую руку. Посмотрел на высохшие, старческие пальцы.


Вздохнул.


Коротка человеческая жизнь. Что может быть на свете короче ее? Хоть двадцать лет проживи, хоть семьдесят, а всё кажется, что и не жил вовсе. И не надышался вволю, а так, лишь раз вдохнул полной грудью. Вдохнуть-то вдохнул, а выдохнуть уже некогда. 

Жизнь прошла...


И не устрашишь проклятую смерть ни эдиктами, ни приказами, как не обманешь лестью и уговорами, не купишь за все золото мира...


— Все вон! — закричал на кого-то за дверью Тиберий. — Цезарь велел не беспокоить его!


«Цезарь»... — грустно улыбнулся Август.


Да, он никогда не повторял ошибок своего предшественника.


Не отличался роскошным дворцом и золотой посудой, довольствуясь скромным домом и жесткой постелью, которой вряд ли позавидовал бы и простолюдин.


И тем не менее более полувека был единовластным правителем римского народа.


Его господином.


Некоронованным царем республики.


«Цезарь, Цезарь...»

Август зримо увидел высокого, худощавого Юлия, его живые глаза, зачесанные с темени на лоб поредевшие волосы.


Усмехнулся.

Единственное существенное неравенство между ними в пользу Цезаря заключалось в том, что Юлия после гибели причислили к богам, а он, Октавиан, пока был лишь сыном бога.


Но скоро и это различие должно было исчезнуть, как исчезает грань между ночью и днем, когда алая полоска на востоке истончается, слабеет, а потом и вовсе теряется из глаз.
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Прошло несколько часов.


В спальню то и дело заходили Ливия, Тиберий, лекарь. Раб наконец-то принес завтрак, от которого, впрочем, Август отказался.


Потом — обед, к которому он не притронулся.


Лекарь нарочито бодрым голосом уверял, что дела решительно идут на поправку.


Тиберий поддакивал ему.


Ливия просила мужа выпить хоть глоток его «любимого» ретийского.


Август рассеянно улыбался им или невпопад спрашивал, нет ли в городе беспорядков.


Воспоминания по-прежнему не оставляли его.


Они были как это ретийское вино, терпкое, горьковатое, приятное лишь тем, что весь Рим восторгался неприхотливым вкусом своего принцепса.


Еще бы, Август пьет самое дешевое вино!


Он - поистине первый среди равных в возрожденной им Республике!


Знали бы они, до чего противно всегда ему было это вино!

Как не любил он носить домотканую одежду, грубую и неудобную, но дававшую ему лишний повод подчеркнуть свою приверженность старым римским обычаям.


Как неудобно было ходить в башмаках, подбитых толстыми подошвами, чтобы казаться  выше ростом!..


Август невольно посмотрел на окно, за которым по-прежнему спешили по своим делам, любили, рожали детей, спорили, покупали, продавали товары жители города Нолы, а там дальше Капуи, Пренесты, Рима...


Со стороны могло показаться, что Республика живет и здравствует, и новый царь появится в ней не раньше, чем настанут греческие календы.


Сенат обсуждает важные государственные дела, народное собрание выбирает консулов и принимает законы.


Нет — за всем этим всегда стоял он — император Цезарь Август, сын бога, без согласия которого за все эти годы не избирался ни один консул, не был принят ни один закон!


Да, он изредка позволял произносить на заседаниях ответные речи против себя, казавшиеся сенаторам верхом гражданского мужества, оставлял без серьезных последствий анонимные памфлеты и злословие на дружеских пирушках.


Они больше пугали на следующее утро протрезвившихся друзей, чем его самого.


Он жертвовал малым, чтобы получить все.


А они так и не поняли этого.


Что ж, тем интересней получится финал всего представления...

Ведь что едва не получилось в конце концов…


Еще Вергилий в четвертой эклоге написанной-таки им, как он и хотел, «Энеиды», прямо указал, что, согласно пророчествам кумской Сивиллы, ожидаемый всеми Мессия – это он – Август!


И, как убеждали многие, действительно…


Как раз во время его правления заканчивались, так называемые иудеями, Даниловы седьмины.


Точный, прямо до года, срок прихода Мессии, предсказанный этим пророком за пятьсот лет до этого!


Еще одно важное условие их пророчеств – то, что перед приходом в мир Спасителя, царский скипетр отпадет от Иудеи, то есть царем над еврейским народом станет иноплеменник, тоже сбылось!


Теперь царь там - идумеянин Ирод,
 по поводу которого – когда тот приказал казнить свою жену и третьего сына, он высказался, что желал бы лучше быть свиньей Ирода, чем его сыном!


Иное дело, он сам - Август.


«Великий»…


«Возвеличенный богами»…


«Подателем благ»…


А в последнее время все чаще, уже не только в провинциях, но и в самом Риме – «божественный» и «священный»!


Во всех городах Римского мира (разумеется, пока за исключением Рима) ему ставились храмы.


Перед его статуями приносились жертвы так же, как Юпитеру…


Марсу…


Нептуну…


Во всем Римском мире он прекратил братоубийственные гражданские войны.


Когда никто – от консула до раба, не говоря уж о бесправных жителях провинций, на рассвете не был уверен в том, что встретит живым – закат.


Выстроил сеть прямых и удобных дорог, которые сближали и соединяли между собой различные народы, смягчали нравы далеких диких племен.


Провел - да не одну! - народную перепись по всей Ойкумене.


Установил прочный и твердый порядок управления государством, взамен того, что повсеместно творилось до этого.


Люди вполне искренне называли время его долголетнего правления «золотым» веком.


В одном из царств на медной доске даже начертали благую весть о римском цезаре – Августе, боге и властителе мира!


И наступил такой момент, когда уже и ему самому стало казаться, что он и есть тот самый – Мессия!


Но…


Черту всему подвела смерть.


Именно сейчас он вдруг ясно понял, что никакой он не Спаситель.


Ибо не может спасти не то, чтобы все человечество, как все ожидали от Него, а даже себя самого…

Август слабым движением подозвал к себе Ливию...


— Беспорядков в городе из-за меня нет?


— Нет-нет — торопливо ответила она. — Ты уже спрашивал об этом.


— Позови цирюльника, пусть причешет меня...


— Ну что ты дорогой! Я с радостью сделаю это сама!


Ливия взяла со столика гребень и аккуратно расчесала редкие, слегка вьющиеся волосы мужа.


— Поправь подбородок... — тихо попросил Август.


Ливия осторожно приподняла отвисшую нижнюю челюсть, обнажавшую редкие и неровные мелкие зубы.


Погладила лицо мужа, заостренный с горбинкой нос, сросшиеся брови.


И зная, что он всегда бывает доволен, когда собеседник отводит от его лица взгляд, точно чувствуя в нем божественную силу, опустила глаза.


— Хорошо... — прошептал Август и спросил: — Мои друзья приехали, чтобы попрощаться со мной?


— Да.


— Зови их.


Ливия вопросительно посмотрела на лекаря.


Тот склонился над Августом, пощупал пульс и, обреченно вздохнув, согласно кивнул.
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... Один за другим в спальню входили возвеличенные и обласканные Августом сенаторы, консулы, трибуны.


Гай Юний Силан… Марк Фурий Камилл… Секст Аппулей… Лициний Руфин...


В растерянности они топтались у порога, не решаясь приблизиться к ложу, на котором лежал их умирающий благодетель.


«Нет, — думал Август, недолго задерживаясь взглядом на каждом. — Далеко им до Агриппы, Мецената, Галла. Все они лишь хорошие партнеры по игре в кости и собеседники, но чтобы быть друзьями...»

— Агриппа! — невольно вырвалось у него. — Почему я не вижу Агриппы?


— За ним послали! — ответила побледневшая Ливия. — С минуты на минуту Агриппа Постум будет здесь! 


— Я спрашиваю не о Постуме, а о Марке Випсании Агриппе, — возразил Август и, спохватившись, обвел сенаторов долгим, насмешливым взглядом. — Ну, хорошо ли я сыграл свою комедию жизни?


И не дожидаясь ответа, неожиданно звонким голосом добавил:




«Коль хорошо сыграли мы, похлопайте




И проводите добрым нас напутствием!»


Насладившись видом опешивших сенаторов, он дал им знак удалиться.


Но в этот самый момент, расталкивая всех, в спальню ворвался запыленный войсковой трибун.


Август сразу признал в нем того самого офицера, который стоял на страже, пока он беседовал с Постумом. 


— Что? — заподозрив неладное, спросил он, чувствуя, что ему уже не хватает дыхания. — Где Агриппа?


— Его больше нет! — четко ответил трибун.


Побледневшая Ливия со словами: «Разве вы не видите, Август бредит, он зовет своего умершего друга», — принялась выпроваживать сенаторов.


Тиберий знаками приказывал трибуну замолчать.


— Как это нет? — с трудом выдавил из себя Август.


— Так... — похлопал по висящему на поясе мечу трибун. — Я выполнил твой приказ!


— Какой прика-а-аз?.. — простонал Август и нашел глазами жену, — Ливия...


— Да, дорогой? — с готовностью подошла она к ложу. — Мы обязательно разберемся и накажем виновных, правда, Тиберий?


— Конечно, отец! — подтвердил наследник. — И клянусь тебе, если этот негодяй лжет, он ответит перед сенатом!


«О боги, как же я был слеп! — чуть было не вырвалось у Августа, не отрывавшего взгляда от Ливии. — Ведь она стоит десятка Клеопатр... Как я всегда благодарил богов за то, что они послали мне такую верную и мудрую жену! За что же тогда я благодарил их?.. Агриппа, Марцелл, Гай с Луцием, теперь вот и Постум — не слишком ли много принесено ею жертв на алтарь своих интересов? Я глупец, обманывая миллионы, оказался обманутым одной женщиной! Вот кто, оказывается, был главным героем в моей великой комедии! И обрек меня на одиночество да страдания в старости... »

Первым желанием Августа было приказать трибуну пронзить Ливию тем же мечом, которым она обрекла на смерть Постума.


Но он даже сейчас, поспешая не торопясь, остановил себя, подумав, что может, все это и не так, как подумалось вдруг ему?..


К тому же, трибун и Сеян, стоявшие в дверях, будут теперь служить сильному.

А сильный уже не он.


Сильная теперь Ливия. 

И от одного ее желания будет зависеть, какие почести ему воздадут после смерти. А ему так хотелось, чтобы его немедленно обожествили после смерти. Ведь это, как считали тогда некоторые, могло хоть не намного, но все же улучшить посмертную участь в сером душном аиде…


Так что же теперь делать?


Что?..


Лицо Августа неожиданно изменилось.


Глаза в испуге расширились.


Бессознательным движением он толкнул рукой загрохотавшую по полу клепсидру…


И, воскликнув: «Ливия, помни, как мы жили! Живи и прощай!» — вытянулся всем телом.


Тиберий, неслышно выйдя из-за ложа, наклонился к его губам.


Ливия торопливыми глотками пила снадобье, которое протянул ей лекарь.


Один за другим в спальню вбегали сенаторы, рабы, охранники.


Послышались первые вопли заранее приглашенных плакальщиков — мальчиков и девочек из лучших семейств.


Глашатаи на улице кричали о смерти принцепса и назначении его преемником Тиберия Цезаря Августа, сына бога.

Во все концы Римского мира помчались, загоняя лошадей, гонцы.


Срочно готовились монеты с изображением нового императора.


Лишь один войсковой трибун безучастно стоял на месте не в силах отвести глаз от смертельной белизны, разливающейся по лицу императора, достигшего, наконец, таких почестей, каких не мог позволить себе при жизни.

И который даже не подозревал, что в то время, когда, как ему думалось, он вершил самые главные на земле дела и уже сам начал подозревать, что является ожидаемым всеми Мессией, в мир пришел истинный Спаситель.


Да и откуда он мог это знать?


Ибо Иисус Христос, был пока еще только в юношеских летах.


И, как говорит святое Евангелие, куда посчастливилось хотя бы упоминанием имени попасть Августу, «преуспевал в премудрости и возрасте, и в любви у Бога и человеков.»


Святым семейством из святого града


Однажды возвращались в Назарет.


Вдруг Иисус – родителей отрада - 


Исчез. И на привале Его нет…


А в годы те повсюду, без утайки,


Бывало – от чего избави Бог! -


Разбойников грабительские шайки


Еще встречались близ больших дорог.


Родители в неслыханной тревоге,


Спеша, вернулись в Иерусалим,


Где в храме, за беседами о Боге


Нашелся Сын их, цел и невредим.


«О, Чадо! Что ты, что Ты сделал с нами?


Искали Тебя всюду без конца!»


И был ответ: «Зачем? Или не знали сами,


Что должен быть Я в доме у Отца!»

1989 – 2012 гг.
МЕЖДУ ЖЕРТВЕННИКОМ И КАМНЕМ
(Тиберий)

Историческая повесть




КРЕЩЕНИЕ ГОСПОДНЕ



- Куда спешите?



- К Иордану!



- Зачем?



- Креститься к Иоанну!



Вся Иудея шла тогда



В священном трепете туда,



Где от грехов - крещение



Давало очищение.



Шли люди, как поток безбрежный.



И среди них – один безгрешный,



Кто Иордан сам этот мог



Собою освятить, как Бог!



Но, чтоб нам для спасения



Дать таинство крещения,



Он встал смиренно в Иордан,



И поклонился Иоанн…

Глава первая
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Дождливым сентябрьским вечером в императорском дворце Юпитера на Капри случилось то, чего раньше не знали его неприступные стены.


Бесследно исчез посланец из Рима.


В этом не было бы ничего удивительного - с тех пор, как на острове безвыездно обосновался Тиберий, десятки людей после допросов и пыток сбрасывали ежедневно в море с отвесных скал.


Но пропавший не был жертвой очередного доноса римлян или стараний префекта претория Сеяна.


Им оказался личный табулярий
 Антонии, тетки императора.


И это было невероятно.


Еще днем, в присутствии Сеяна передал он Тиберию несколько маловажных писем. Доложил, что ответы повезет на первом же паруснике, который утром должен был отчалить с острова.


И вот теперь его не могли найти ни во дворце, ни на берегу.


Нигде.

Тиберий узнал о происшедшем, едва только сел за столик с недоконченными записками о своих деяниях, которые вот уже несколько недель писал по примеру божественного предшественника.


Не успел он вчитаться в тщательно составленную накануне фразу о том, что навсегда лишил народное собрание права выбора должностных лиц, как язычки пламени на канделябре заволновались, пригнулись, словно присев перед тем, как сорваться с фитилей и улететь,


― Я же просил не отвлекать меня, Сеян! ― не оборачиваясь, проворчал император, зная, что войти без доклада к нему мог только префект претория.

― Но дело не требует отлагательств! ― раздался в ответ уверенный голос, наполняя спальню густым, сочным басом.

― У тебя всегда неотложные дела! Даже когда я пишу то, что будут читать наши потомки, когда нас с тобой давно не будет в живых... ― задумчиво повертел стиль Тиберий. ― Ну, что там еще: пожар в столице или нашествие варваров?

― Пропал раб! ― не принимая иронии, хмуро сообщил Сеян.

― Что?! И из-за этого ты беспокоишь императора?! ― удивленно вскинул редкие брови Тиберий. ― Найди и прикажи распять на кресте! Ты или я префект претория? Если меня будут отвлекать из-за каждого бежавшего раба моей империи, то...

― Но это не каждый раб! ― перебил Сеян пустившегося в свои обычные рассуждения Тиберия. ― Пропал табулярий, который прибыл сегодня из Рима.

― От Антонии? ― быстро уточнил император и, встретив хмурый кивок префекта, озадаченно покачал головой. ― Этого мне только не хватало! Она ― единственный человек из семьи Германика, от которого я не жду пакостей, хоть она и женщина... Если ты не найдешь этого табулярия, то мои «благожелатели» мигом разнесут по Риму, что я приказал подвергнуть его пыткам, чтобы дознаться, не замышляет ли чего против меня Антония! А я не собираюсь с ней ссориться! В скалах его искали?

― Ив скалах, и на берегу, и во дворце! ― перечислил Сеян, который, как показалось Тиберию, был встревожен даже больше его самого. Во всяком случае, он вдруг стал внимательно осматриваться по сторонам, бормоча: ― Обшарили все залы и комнаты, кроме этой...

― Не хочешь ли ты сказать, что он спрятался в моей спальне? ― усмехнулся Тиберий и указал острием стиля на дверь. ― Ступай, Сеян, дело действительно не терпит отлагательств!

Потоптавшись на пороге, префект претория не посмел перечить императору и вышел.

Тиберий снова склонился над своими записями.

«Я навсегда лишил народное собрание права выбора должностных лиц и передал это право сенату», ― с трудом вникая в смысл написанного, дважды перечитал он и вдруг услышал за спиной робкое покашливание.

― Сеян! ― раздраженно вскричал император, швыряя стиль на лист пергамента. ― Тебе не кажется, что ты злоупотребляешь моим терпением?!

Он оглянулся и в ужасе замер.


Возле шторы, занавешивавшей окно, стоял тот самый табулярий, которого, сбившись с ног, искала по острову вся дворцовая стража.

― Как!.. ― ошеломленно спросил Тиберий, лихорадочно прикидывая, успеет ли на его зов стоящий за дверью преторианец. ― Ты?.. Здесь?!

Приблизившись к помертвевшему от страха императору, раб неожиданно повалился ему в ноги и так застыл, всем своим видом давая понять, что оказался в спальне не для того, чтобы причинить зло.

― Что тебе надо? ― приходя в себя, резко спросил Тиберий.

Вместо ответа раб сунул руку за пазуху и, не разгибаясь, протянул письмо.

― Что это?

― Послание моей госпожи...

― Почему ты не передал его вместе с остальными письмами?

― Так велела госпожа, ― глухо проронил раб. ― Ты был не один. С тобой был Сеян...

Тиберий пожал плечами и взял нагретый на груди табулярия лист пергамента. Развернул его и, убедившись, что на восковой печати стоял оттиск с перстня Антонии, стал недовольно скользить глазами по строчкам со знакомым почерком племянницы
 Октавиана Августа.


Внезапно пальцы его напряглись.

Изменившись в лице, император поднес пергамент к самым глазам.


― Огня!.. ― хрипло приказал он, и раб, вскочив с колен, торопливо поднес тяжелый бронзовый канделябр к Тиберию.


На императора страшно было смотреть.


Глаза его метались по строчкам, словно у преступника, читающего свой смертный приговор.


Руки дрожали, подбородок отвис, обнажая белые, крепкие, несмотря на старческий возраст, зубы
.

― Ах, Сеян, Сеян!.. ― прошептал он, качая головой, и вдруг настороженно покосился на раба: ― Ведомо ли тебе, что в этом послании?

― Да, государь... ― с видимым усилием признался раб, и языки пламени канделябра, который он с трудом продолжал держать над письмом, заходили ходуном, заставляя двигаться огромные, неверные тени на стенах.

― Значит, знаешь... ― задумчиво сказал Тиберий, переводя взгляд на дверь.

― Госпожа приказала передать тебе его содержание, если обстоятельства вынудят меня уничтожить его по дороге! ― торопливо добавил раб. ― Она обещала дать мне свободу, если я выполню ее поручение, и поклялась в этом памятью своего божественного деда!..

Раб осекся на полуслове, видя, что даже клятва именем Августа не тронула императора.


Он понуро опустил голову, ожидая своей участи.


И уже был уверен, что сейчас распахнется дверь, и стоящий за ней охранник потащит его за собой, а может, просто без шума прикончит на месте….


Но Тиберий неожиданно спросил:

― Как тебе удалось проникнуть в мою спальню?

―Через это окно, государь! ― кивнул в сторону шторы раб.


В глазах сосредоточенно думавшего о чем-то императора появилось что-то похожее на любопытство.


Он прошел к окну, заглянул вниз и отшатнулся.

― Но это же невозможно! ― задергивая штору, заметил он.

― Мне была обещана свобода! ― ответил раб, вкладывая в каждое слово особый, одному ему известный смысл. ― Могла ли остановить меня на пути к этой цели какая-то стена? Тем более что в ней немало удобных выступов.

― Но ты легко мог сорваться в пропасть! ― недоверчиво сказал Тиберий. ― Или попасть на глаза Сеяну, что, пожалуй, еще хуже!

Император уже не любопытствовал ― буравил раба своими большими зеленоватыми глазами.

― Этот Сеян переломал бы тебе все кости, а потом приказал распять. Неужели так приятно висеть на кресте? ― поигрывая пальцами, допытывался он.

― Мне была обещана свобода! ― упрямо повторил раб.


― И ты… не выдал бы меня на допросе? ― вплотную приблизил к нему лицо император.

Раб не без труда выдержал этот пристальный взгляд, понимая, что в это мгновение решается его судьба, и тихо, но с чувством ответил:

― Я умею быть благодарным даже за одно только обещание свободы...

― Ты говоришь совсем не как раб! ― неожиданно смягчился Тиберий и даже улыбнулся посланнику Антонии. ― Как тебя зовут? Не удивлюсь, если и имя у тебя какое-нибудь особенное.

― Паллант, государь! ― поклонился раб.


― Вот видишь! ― торжествуя, заметил император, радуясь, что не ошибся. ― Оно от имени Паллады ― Афины-Воительницы... За какие же заслуги моя сестра дала тебе это имя?

― О, государь! Этой честью я обязан своим далеким предкам...

― Кем же они были? Архонтами? Судьями? Полководцами? 

При каждом новом слове Паллант отрицательно качал головой.

― Царями! ― дождавшись, когда Тиберий устанет перечислять наиболее почитаемые в Элладе должности, ответил он и не без гордости пояснил удивленно вскинувшему брови императору. ― Мой род ведет свое начало от аркадских правителей!

― Тогда мне понятно твое природное умение быть одновременно и слугой, и господином! ― окончательно успокаиваясь, усмехнулся Тиберий и знаком приказал Палланту поставить канделябр на стол.

Тени вновь ожили и угрожающе задвигались на стене.


Император следил за ними завороженным взглядом.

― Я отпущу тебя в Рим, где ты, передав мою благодарность Антонии за предупреждение, будешь ждать от меня указаний! ― с трудом стряхивая с себя оцепенение, наконец, решил он и добавил просиявшему Палланту. ― Да-да, отпущу живым и... свободным. Потому что из всех мне верных людей во всем мире осталась лишь Антония, да... Макрон!

Он указал Палланту на штору. И выждав, когда тот спрячется за ней, позвал стражника.

Дверь распахнулась.


Тиберий, зная теперь, что каждое его слово будет в точности передано префекту претория, с деланным безразличием сказал выросшему в дверях преторианцу:

― Пока Сеян занят поимкой беглеца, вызови-ка мне Макрона! Хоть я и терпеть не могу этого офицера, но его молодая память лучше моей. А я срочно должен написать, в каком году Сеян вместе с моим сыном доблестно усмирили восстание легионов в Паннонии!

― Вот так! ― едва захлопнулась дверь, обратился к заволновавшейся шторе Тиберий, и на его маленьких, резко очерченных двумя морщинами губах появилась горькая усмешка: ― Скажи, мог бы я быть царем в вашей Аркадии?

Паллант не успел ответить, как дверь снова заскрипела.


На пороге появился Макрон ― высокий офицер преторианской гвардии с грубыми, словно наспех высеченными из камня природой-скульптором чертами лица. Но его суровость и высокомерие заметно смягчились при виде Тиберия. Он даже улыбнулся, что так не шло лицу воина, привыкшего беспрекословно выполнять приказы командиров, жечь, грабить и убивать.


Сразу было видно, что это - человек, до конца преданный законному императору.


― Входи! ― разрешил ему тот и, как только Макрон приблизился к нему, спросил: ― Можно ли сейчас вывести из дворца хоть одну живую душу?


Преторианец вопросительно посмотрел на императора.


- Нет-нет, не меня! - поняв его взгляд, покачал головой Тиберий. И с горечью усмехнулся: – Пока, хвала богам, до этого еще не дошло, хоть здесь, во дворце я, кажется, уже не хозяин!


Он сам вплотную приблизился к офицеру и прошептал:


- Нужно прямо сейчас организовать доставку в Рим моего человека. Сумеешь?

Макрон, подумав, кивнул.

― Прекрасно... Паллант! ― позвал император, и освобожденный им раб вышел из-за шторы.

Ни одна жилка не дрогнула на лице Макрона.


Он снова с готовностью взглянул на Тиберия.

― Отправишь его и немедленно во дворец! ― приказал император. ― А если Сеян вдруг спросит, что ты делал у меня, скажи: диктовал, что восстание четырнадцатого года было подавлено исключительно благодаря ему. Пусть тешит свое самолюбие и ищет Палланта до утра. Нам будет о чем потолковать с тобой за это время...
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Оставшись один, Тиберий взволнованно заходил по спальне.


Лицо его беспрестанно меняло свое выражение.


Целая гамма чувств ― от животного страха до предвкушения сладостной мести ― проявилась на нем за какую-то минуту.

Наконец он остановился перед столом и, уже не сдерживая себя, ударил кулаком по листу пергамента.


― Ах, Сеян! ― с отчаяньем прошептал Тиберий, и теперь его глаза были сведены в злобные щелочки. ― Единственный человек, которому я доверял, с которым позволял себе быть на равных! Чего ему не хватало? Так нагло, так ловко провести меня!

Мысли его путались, и пришлось приложить немало усилий, чтобы взять себя в руки и внимательно, вникая в каждое слово, перечитать письмо.

«Твой любимый Сеян, бывший друг моего мужа, воспользовавшись своей властью над войском, которую ты слепо передоверил ему, устроил против тебя опасный заговор, ― писала Антония. ― Нет такого преторианца, то есть, твоей бывшей личной гвардии, который не был бы теперь верен ему, а к заговору уже примкнули многие сенаторы и вольноотпущенники...»

Тиберий в изнеможении опустился на ложе и вспомнил свою родственницу.


Ее большие, как у матери, глаза...


Такое же приятное, полное лицо с почти круглыми, сужающимися к низу скулами...


Многочисленные ее добродетели в отличие от распутных римских матрон всегда вызывали в нем, ведущем далеко не безупречный образ жизни, невольное уважение к Антонии.


Она была удивительно похожа на свою мать Октавию, любимую сестру Августа, вышедшую замуж за Марка Антония, который, впрочем, не стоил даже ее мизинца...

«Я знаю, что ты никому, кроме Сеяна, не веришь на слово, ― писала дальше Антония, и Тиберий зримо увидел усмешку на ее лице, когда она, по своему обыкновению, тщательно выводила эту строчку. ― И, тем не менее, постараюсь открыть тебе глаза на то, что представляет из себя на самом деле твой префект. О своем безутешном горе я не буду вспоминать, хотя уверена, что Германика
 отравили в Сирии по прямому указанию Сеяна. Не стану и говорить, что такая же опасность нависла сейчас над тремя моими внуками
. Расчищая себе дорогу к власти, Сеян теперь не остановится ни перед чем... Скажу лишь о том, что может тронуть тебя ― туника ближе к телу, чем паллий! Ты до сих пор пребываешь в уверенности, что твой родной сын умер восемь лет назад от болезни. Еще бы ― ведь следствие по делу его смерти вел сам Сеян! Так знай: именно он был повинен в его гибели! Он, а еще жена твоего несчастного сына, которую Сеян сначала склонил к прелюбодеянию, а, потом, пообещав, что она станет его соправительницей, толкнул на то, чтобы отравить своего мужа. Ты по-прежнему не веришь мне? Так оглянись вокруг и сразу увидишь, кем стал ты, и кто теперь Сеян. Приезжай, наконец, в Рим, из которого тебя выгнал, да-да, выгнал Сеян, и убедись сам, как сенат готовится отметить день его рождения! Повсюду для всенародного почитания выставлены его золотые статуи. Его изображения помещены на знаменах всех легионов, кроме Сирийских...»

― Нет! ― вскричал Тиберий, отталкивая письмо. ― Не может быть!.. Это ложь... Она мстит за Германика! А впрочем...

Он на минуту закрыл встревоженные глаза, прикидывая, как здесь, на Капри, можно немедленно проверить сообщение Антонии…


А когда открыл, то в них уже поблескивали хитрые огоньки.

― Охрана! ― громко позвал Тиберий и нарочито любезно обратился к выросшему в дверях преторианцу: ― Я вспомнил, что у нашего дорогого префекта скоро день рождения. Как думаешь, обрадуется ли он такому подарку, как скажем, небольшой дворец или… перстень с моим изображением? 

Губы могучего преторианца презрительно дрогнули, но он тут же взял себя в руки и почтительно поклонился императору:

― Думаю, мой начальник будет счастлив получить от тебя любой подарок!

― Хорошо, иди! ― кивнул Тиберий и, проводив глазами охранника, снова задумался.

«Антония права, представляю, что творится в Риме, если даже рядовой преторианец уже почти не скрывает своих чувств ко мне... Но у меня еще есть время! ― понял он. ― Иначе этому громиле незачем было бы сдерживать себя. Подошел бы поближе, положил свои ручищи мне на горло, и... Ах, Сеян, Сеян! ― в который уже раз покачал он головой. ― Ведь мы же с тобой делали одно дело с той лишь разницей, что ты старался для себя, а я― для своего единственного внука!»

Тиберий порывисто встал и вновь взволнованно заходил по спальне.

Все семнадцать лет своего правления он был занят тем, что расчищал путь к власти своему родному сыну, а после его смерти ― внуку.


Серьезным препятствием в осуществлении замысла была семья Германика, связанная с Августом кровным родством.


И он убирал одного за другим ее членов руками Сеяна, абсолютно уверенный в надежности префекта претория.


Так как же случилось, что Сеян предал его?

Тиберий замедлил шаг и прищурился на замершие огоньки канделябра, вспоминая события почти уже двадцатилетней давности.

«Самая непостоянная на земле натура ― это огонь, ― с возрастающим раздражением подумал он. ― Ему все равно, где гореть: в светильнике у колыбели новорожденного, в жалкой могиле бедняка или на погребальном костре императора! Была бы только подходящая пища...»

Августа, вернее, то, что осталось от его семидесятилетних радостей, надежд и мучений, этот огонь испепелил в каких-нибудь полчаса...


Казалось, что он, Тиберий, глядя на тот погребальный костер, должен быть на вершине счастья.


И потому, что власть наконец, перешла к нему.


И потому, что умер человек, который всю жизнь унижал его: вынудил восемь бесконечно долгих лет прожить в добровольном изгнании на Родосе, заставил развестись с любимой женой и жениться на своей дочери ― развратной, о чем знал весь Рим, Юлии...


Сорок лет ждал он изо дня в день этого часа.


Засыпал и просыпался с надеждой.


А дождался ― счастья и не было.


Был лишь жгучий стыд после оглашения завещания, от которого у него запылали щеки.

Столько лет прошло, удивился Тиберий, а до сих пор он слово в слово помнил начало завещания, которое во всеуслышанье зачитал вольноотпущенник:

«Так как жестокая судьба лишила меня моих сыновей Гая и Луция
, пусть моим наследником в размере двух третей будет Тиберий Цезарь».

Даже в своем последнем слове к живым Август не забыл напомнить, что он, Тиберий ― его пасынок, продолжая унижать и после своей смерти.

Если бы не Сеян, не продержаться бы ему тогда у власти и полугода...


Именно Сеян сумел вовремя раскрыть заговор знатнейшего из римлян Луция Либона. 


И тот же Сеян ― он не кривил душой, когда говорил об этом Макрону ― помог ему усмирить восставшие в Паннонии легионы.


Одним воинам через своих агентов он удачно истолковал лунное затмение, как неблагоприятный знак для восстания.


Других ― запугал.


Третьим пообещал вдвойне выплатить задержанное жалованье.


Но главное ― Сеян вовремя угадал его ненависть к Германику...


Одно упоминание этого имени вызвало в Тиберии вспышку сильнейшей ярости.


И император упал на ложе и, стиснув кулаки, принялся колотить ими по пуховым подушкам.

Да, Германик однажды отказался от императорской власти, которую настойчиво предлагали ему германские легионы.


Но была ли гарантия, что он стал бы поступать так и впредь?


Тогда Сеян, как обычно, не настаивая открыто, не предлагая убийства, вскользь заметил, не слишком ли привязан народ к его приемному сыну Германику?


И он тоже, будто обмолвившись, ответил:

«Пожалуй, что слишком».

После этого он перевел разговор на последнее представление в театре, говорил о непомерно высоких ценах на коринфские вазы, о других незначительных делах, зная, что участь Германика уже решена.

И действительно, не прошло и трех месяцев ― обычного срока действия медленно убивающего яда ― как из далекой Сирии пришла весть о безвременной кончине его главного конкурента.


Вот какого префекта претория послала ему судьба!


Так когда же Сеян предал и его самого?..


«Да, ― медленно встал с ложа Тиберий и подошел к столу, тронув письмо Антонии. ― Сеян ни разу ни на чем не настаивал. Он лишь сеял в меня семена подозрений и ждал, пока они прорастут и созреют, не зная, что поле моей ненависти давно уже колосилось, и мне нужен только толковый жнец. Сеян умел быть таким. Он обладал редким даром терпеть и выжидать подходящий момент. И это тоже роднило нас с ним...» 


За окном заворочался, приближаясь, дальний гром.


Полыхнула одна молния, другая...

Тиберий испуганно отшатнулся от стола, торопливо просеменил в угол и надел на голову лавровый венок
.

«Ах, Сеян, Сеян, ― возвращаясь к столу, подумал он. ― Трудно мне будет без тебя свалить оставшихся членов семьи Германика. Трудно? ― вдруг улыбнулся он неожиданной мысли. ― А может, наоборот легко? Я ведь тогда смогу все свалить на заговор Сеяна и одним ударом расправиться со всеми!»

Молнии вспыхивали и гасли одна за другой.


Гром грохотал уже почти беспрерывно.


Но Тиберий, несмотря на свое суеверие даже перед меньшими грозами, больше не обращал никакого внимания на яростные удары стихии, казалось, сотрясавшей весь его остров с двенадцатью ― по числу главных богов на Олимпе ― дворцами, гаванью и скалами.


Император снова сидел на ложе, подтянутый, статный, как в молодые годы, и завороженно глядел на огни канделябра.


Словно приглашал их за собой в опасный путь, откуда для него, возможно, уже не будет возврата.


Губы его чуть заметно шевелились.


Со стороны могло показаться, что Тиберий читает молитву.


О себе.


Своем спасении и выходе из столь опасного положения.


Или, как верховный жрец, за все свое необъятное государство.


О мире и благоденствии поданных.


Но куда там!


О богах и об их почитании он мало беспокоился, так как был привержен к астрологии и твердо верил, что все решает – судьба.


На самом деле он размышлял, как ему выйти победителем в явно неравной схватке.


И лучшего способа одолеть Сеяна, чем его же собственным оружием ― умением усыплять бдительность противника и действовать исподволь, он не видел.

«У Сеяна теперь есть все ― сведенные по моему эдикту в единый лагерь преторианские когорты, раболепие сената, поддержка всадников и армии, ― прикидывал он, задумчиво разглядывая лист пергамента. ― А у меня ― ничего, кроме этого письма Антонии о злонамерениях Сеяна... Да, но оно может перевесить и легионы, и сенат, и армию... Надо только разумно использовать это единственное мое преимущество!..»
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Через три часа Тиберий уже знал, что ему надо делать.


Едва только Макрон вновь переступил порог его спальни, он стал отдавать приказания коротким и понятным языком, как в дни далекой молодости, когда он был удачливым и решительным полководцем.

― Немедленно отправляйся в Рим. Если Сеян спросит зачем, намекни, что я послал тебя за подарком ко дню его рождения. Я об этом уже позаботился, поговорив с охраняющим кабинет преторианцем.

Макрон понимающе кивнул.

― В Риме обойди все лавки. Выбери самое лучшее и дорогое, что только в них есть: старинные эллинские статуи, тяжелую золотую посуду, крупные драгоценные камни, изящные украшения…

Макрон опять кивнул, но уже не так уверенно.

―... и подари их сенаторам и всадникам! ― сделав многозначительную паузу, докончил Тиберий. ― От моего имени.


― Не возьмут! ― хмуро заметил Макрон.


― Оставь у порога. Вложи в руки и уходи. Возьмут, как миленькие, да еще и будут молчать! ― отрывисто проговорил Тиберий и неожиданно улыбнулся: ― Потому что скажи они хоть слово, и тогда либо Сеян спросит с них за то, что приняли от меня дар, либо я ― что не взяли.


Император выжидательно посмотрел на Макрона, словно спрашивая, ну что - славно придумано?


Но тот никак не отреагировал на его слова, и он, недовольно кашлянув, продолжил:

― Затем вручи Палланту пятьсот... даже ― семьсот тысяч сестерциев и передай мой приказ, чтобы он проделал то же самое с влиятельными вольноотпущенниками. Кстати, как он?

― Плывет, ― невозмутимо ответил Макрон.


― Хорошо! ― кивнул Тиберий, тут же забывая о табулярии Антонии. ― Подкупив сенат и всадников, займись народом. Пусти среди ремесленников слух, что в случае успеха заговорщиков все их лавки и мастерские будут раздавлены преторианцами. Среди черни ― что Сеян отменит все зрелища, так как не обладает тонким вкусом, и прекратит бесплатную выдачу хлеба. Рабов напугай воспоминаниями о том, как жестоко расправился Сеян с преданным слугой Постума и его сторонниками. И не скупись, не скупись, сгущая краски!

Тиберий искоса взглянул на Макрона, как бы оценивая, справится ли этот молчун с таким деликатным поручением.


Но тут же, успокоив себя тем, что должен и к тому же, у него все равно нет другого верного человека, продолжил:

― С преторианцами поговоришь по-свойски. Угости их лучшим вином от моего имени и пообещай каждому по пятьсот сестерциев, если они не поддержат Сеяна.

Макрон с сомнением покачал головой.

― Мало? ― нахмурился известный своей скупостью император. ― Так предложи тысячу... Далее армия. Ну, этим посули подарки поскромнее. Главное, скажи, что если бы не Сеян, Тиберий давно уже начал крупную войну, на которой они могли неплохо поживиться. Что еще...

Тиберий взял со стола свернутое в трубочку письмо Антонии, но, вспомнив о Сеяне, удержал себя от того, чтобы ознакомить с его содержанием Макрона.

«Нельзя больше доверять никому... К тому же Макрон и так прекрасно осведомлен обо всем», ― подумал он.


А вслух сказал:


― В этом пергаменте ― мой эдикт о назначении тебя новым префектом претория. Сам понимаешь, пока жив Сеян, обнародовать его я не могу. В Риме не может быть двух префектов претория!

«Так же, как и двух императоров...» ― про себя усмехнулся Тиберий и заторопил Макрона:

― Все, ступай! Жду от тебя вестей. Плыви, покупай, уговаривай, грози, и помни об этом эдикте!

Макрон низко поклонился и вышел из спальни.

«Теперь Сеян... ― бросая пергамент на стол, подумал Тиберий. ― Надо немедленно удалить его с Капри. Но как? Он сразу насторожится, заяви я ему об этом прямо. Вот что, ― улыбнулся он неожиданной мысли, ― назначу-ка я его консулом и одним ударом убью сразу двух вепрей! Во-первых, убаюкав его такой почестью, а, во-вторых, заставлю все время проводить в Риме. Конечно, это создаст немалые трудности для Макрона. Но что они по сравнению с тем, что я могу выдать себя неосторожным словом или взглядом?»

Приняв решение, Тиберий спрятал письмо Антонии в тайник.


Чтобы успокоиться перед разговором с Сеяном, вернулся к столу.


Пододвинул лист со своими записками ближе к большому канделябру.

В третий раз за минувшую ночь он перечитал последнюю фразу и, мысленно махнув на нее рукой, написал новую:

«Я вернул сенату былое величие и на его заседаниях часто хранил молчание, не пользуясь правом принцепса заявлять первым о своем мнении».

Тиберий усмехнулся, вспоминая, какие неудобства вызывала эта «свобода» для сенаторов.


Не зная, чего он хочет, и боясь разойтись с ним во мнениях, они путались в своих речах.


С мольбой смотрели на него, ожидая хоть какого-нибудь знака, как это делал в свое время Август.


И в итоге медлили, медлили, перекладывая ответственность за принятие решения один на другого.

― О, люди, созданные для рабства! ― с отвращением бросил он по-гречески и напрягся, увидев, как вновь заметались язычки пламени на канделябре.

Как-то сразу заныла спина.


Припекло в затылке.


Тиберий, чтобы скрыть растерянность, низко наклонил лицо к листу и несколько раз обвел последнюю букву.


Потом ― точку.


Все.


Дальше медлить было нельзя.


Сеян привык, что император всегда начинал разговор с ним, едва он переступал порог.

― Нашли беглеца, Сеян? ― стараясь придать своему голосу повышенный интерес, спросил Тиберий, не отрывая глаз от записок.


И только услышав раздосадованный ответ: «Как в воду канул!», обернулся.

Сеян стоял у бронзовой жаровни, которую в непогожие дни слуги вносили в императорскую спальню, и с наслаждением грел озябшие пальцы.


Поймав на себе взгляд Тиберия, он виновато пожал плечами.


Улыбнулся.

«Ах ты, мерзавец! ― мелькнуло в голове Тиберия. ― Поди, распознай такого...»

Внешне префект претория был полной противоположностью Макрону.


Низкий, щуплый, с живым лицом, умевший выслушать, понять, посочувствовать, порадоваться за собеседника, он словно ни в чем не бывало сетовал на свою судьбу:

― Что за проклятущая должность: не спи, не ешь ― все крутись, пытай, награждай друзей, убирай врагов...

Слушая обычную ежедневную тираду своего префекта, ставшую поговоркой в его устах, на этот раз Тиберий в каждом его слове видел потайной смысл.

― ...теперь вот еще гоняйся за каким-то рабом!


― Всё сам да сам ― доверил бы хоть это своим офицерам! ― не выдержал император.

Сеян обиделся.

― Вот она, благодарность за мою собачью службу! Или это своеобразный упрек за то, что я не сумел найти беглеца? Я дорого заплатил бы за то, чтобы знать, где сейчас находится этот табулярий, и что он задумал...

«А вот это уже похоже на правду!» ― отметил про себя Тиберий.


Изобразив на лице благожелательность, он подошел к Сеяну и  взял его под локоть.

― Конечно, в твоем возрасте нелегко уже бегать под дождем и успевать всюду!.. ― издалека начал он.


Сеян с завистью покосился на дородного, не по годам крепкого императора.


Легко давать советы тому, кто будучи даже на двадцать лет старше, ни разу не обращался к лекарю.

Император перехватил этот взгляд и с понимающей улыбкой продолжил:

― Нелегко, давно уже вижу... Ведь ты устал, Сеян! Не так ли?


Префект сделал неопределенный жест головой, что при желании можно было истолковать и как отрицание, и как согласие.

Сколько раз он, Тиберий, попадался на эту удочку.


Но теперь он насквозь видел Сеяна и, в душе издеваясь над его растерянностью и желанием понять, куда клонит император, с нежной, почти отеческой заботой спросил:

― Как бы тебя отучить от этой скверной привычки все делать самому?

Сеян встревожился не на шутку.

Отметив про себя и это, Тиберий сделал вид, что задумался.


Переиграть было опасней, чем не доиграть.


Наконец, с деланной радостью он воскликнул:

― Слушай, Сеян! А не сделать ли мне тебя консулом?


Префект метнул на него недоверчивый взгляд.

― Да-да! ― словно воодушевляясь, заговорил Тиберий. ― Консульство не терпит мелочей! К тому же, кто, как не ты, больше всего достоин должности? Правда, отцы-сенаторы начнут возмущаться. Но ты сумеешь укоротить самые длинные языки. А я со своей стороны заставлю замолчать остальных. Больше того! Я... стану вторым консулом для придания большего веса твоему избранию. Но ― заочно, Сеян, заочно! ― предупредил он, наклоняясь к самому уху затаившего дыхание префекта. ― Нечего мне делать в Риме. Туда отправишься только один ты. Сегодня. Сейчас. Чтобы подготовить почву. А потом мы организуем тебе и трибунскую власть!

Тиберий отпустил локоть Сеяна, и тот почтительно поклонился.


Немного ниже обычного.


Совсем немного.


Но император успел заметить необычный блеск в глазах Сеяна и понял, что префект пытается скрыть свою радость.

«Сеян радуется не должности, которые, если их соединить вместе, по плечу лишь императору, ― провожая взглядом Сеяна, думал Тиберий. ― Он уверен, что скоро получит их сам, без моей помощи. А радуется он тому, что получил возможность немедля уехать в Рим и там продолжать лично плести свой заговор! Наверняка он уже порывался просить меня об этом, но боялся вызвать подозрение. Выходит, мы с тобой, Сеян, опять делали одно и то же дело! Жаль только, что на этот раз, сидя по разные стороны доски для игры в кости, игры по-крупному, потому что ставка в ней ― твоя или моя жизнь. Ах, Сеян, Сеян...»



Закончив многотрудный пост в пустыне,



Нас ради, сшедший в грешный мир с Небес,



Шел Иисус Христос по Палестине,



Творя повсюду множество чудес.



К Нему брели больные и слепые,



Ползли калеки, - всех не перечесть!..



И Он, врачуя немощи любые,



Провозглашал Спасительную Весть.



Ученикам-апостолам с народом



Он заповеди новые давал,



И те слова, как зерна перед всходом,



Ложились щедро там, где Он бывал.



Прошли века, но Истина и ныне



С евангельской строки стучит в сердца.



И это значит, Он идет поныне,



И проповеди этой нет конца!

Глава вторая
1

Прибыв в Рим, Макрон с первого шага в этом огромном, всегда чуждом ему своим праздным безделием и расточительством городе понял, какую тяжелую задачу поставил перед ним император.


Больше года он не был в столице и теперь совершенно не узнавал ее.


Едва он ступил на мостовую пристани, как ему, офицеру претория, стали воздавать почести, достойные сенатора или даже консула.


Носильщики, отталкивая друг друга, умоляли позволить им задаром отвезти его сундуки хоть в самый дальний квартал города.


Купцы за бесценок уступали свои товары.

Встречавшиеся по дороге всадники робко останавливали его и заговаривали такими льстивыми и елейными голосами, что он с трудом удерживал себя, чтобы не плюнуть им под ноги.

С каждым шагом по Риму Макрон с удивлением, горечью, наконец ― тревогой убеждался, что самые страшные слухи, доходившие до Капри, которыми он не рисковал делиться с Тиберием, опасаясь, что осторожный император не поверит ему, оказывались сущим пустяком по сравнению с тем, что он видел на улицах, в харчевнях и лавках торговцев!

Всюду были установлены золоченые статуи Сеяна.


Его именем клялись все, кому не лень, словно позабыв, что совсем неподалеку от Рима живет и здравствует законный император!


На значках промаршировавших мимо когорт Макрон с изумлением увидел изображение префекта претория...

Вот на какую высоту вознесся в Риме Сеян!


И поэтому не только ему, приезжему офицеру претория, но даже рядовым преторианцам оказывалось столько уважения и знаков внимания, сколько не снилось армейским легионам, принимавшим участие в триумфальных шествиях!..

Макрон, возвышенный Тиберием из простых ликторов до офицера претория, время от времени выполнял кое-какие личные поручения императора.


Иногда даже втайне от своего прямого начальника.


Но то, что предстояло сделать теперь, не шло ни в какое сравнение даже с его услугами любвеобильному императору, когда тому захотелось поближе познакомиться с женой Сеяна...

«Неужели Тиберий не понимает, что стоит мне сказать здесь одно слово против Сеяна, и я погиб... ― подумал Макрон, глядя на очередное изображение префекта претория, и резко оборвал себя, вспомнив, что не Сеян вывел его в люди из ничтожных слуг, а Тиберий. ― Но что оставалось делать императору? Не отказываться же опять, по примеру Августа, от власти, чтобы прочней укрепиться в этом продажном Риме! К тому же, этот номер у него уже не пройдет. Как говорится, то, что дозволено Юпитеру – не положено быку!»

Макрон замедлил шаг, припоминая события почти двадцатилетней давности, когда он был еще ликтором Тиберия, во всем старавшегося подражать своему великому предшественнику.

Он сопровождал императора и на памятное заседание, на котором тот вдруг стал отказываться от империи, ссылаясь на непомерное бремя власти и свое слабое здоровье.


Тиберий ожидал почестей, а добился лишь того, что один из сенаторов, потеряв терпение, выкрикнул, с насмешкой глядя на пышущего здоровьем императора, успевшего окружить себя охраной, залогом и знаком господства:

«Пусть он правит, или пусть он уходит!»

Несколько дней римляне хохотали, передавая из уст в уста эти слова.

Да, то, что прекрасно получилось у Августа и дало ему власть на десятки лет вперед, вышло у Тиберия глупой, смешной комедией.


И повтори все это император сейчас, то это сразу бы стало началом конца.

«Поэтому он и послал меня в Рим!» ― понял Макрон.

Вспомнив о приказе, он огляделся и, по старой привычке ликтора беспрекословно выполнять любое желание императора, прибавил шагу.

Вскоре впереди показался Палатинский холм с его роскошными домами и богатыми лавками.

Макрон решил начать с сенатора Титиана, своего старого приятеля, советами которого в отношении многих влиятельнейших людей Рима надеялся воспользоваться в ближайшем будущем.


Вспомнив давнюю страсть Титиана к редким геммам, он зашел в ювелирную лавку и перебрал своими грубыми пальцами несколько десятков крошечных сердоликов, гранатов и аметистов с изображениями богов, зверей и птиц.


Как было угадать, которая из них редкая?


Смекнув, что хитрый торговец вряд ли выложит самый лучший товар на виду, он проворчал:

― Не вижу здесь ничего приличного! Ну-ка, пошарь в своих тайниках!


Ювелир принялся клясться всеми земными и подземными богами, упомянул даже имя Тиберия и, спохватившись, Сеяна, в доказательство, что ничего более достойного у него нет.


Но Макрон недвусмысленно положил ладонь на рукоять меча.


- Ну ладно… ладно… - испуганно замахал руками торговец. - Так уж и быть – сейчас!

Он скользнул в дверь и вскоре появился с небольшим ларцом.


Неся его так, словно в нем лежала царская диадема!

― Вот… ― не в силах расстаться с ним, бормотал он. ― Здесь гемма самого Дексамена. Мне, рискуя жизнью, удалось достать ее в Сиракузах, и я держал для лучшей коллекции Рима! Однако если ты так настаиваешь...

― Настаиваю не я, а мой преторианский меч и - кошель! ― усмехнулся Макрон. ― Золотые монеты ― вот лучшая коллекция в мире! Или тебе не нравится изображение на них правящего императора? Именем которого ты, кстати, сейчас так неосторожно поклялся в своей лжи!

Глаза торговца беспокойно забегали.


С одной стороны умолявший достать такую гемму коллекционер заплатил бы за нее все свое состояние.


А с другой ― его могли теперь обвинить в оскорблении величия императора.


И кто ― сам офицер претория!

― Ну? ― грозно вскричал Макрон и, выхватив ларец из рук бережно державшего его торговца, сам вытряхнул гемму на прилавок.

Торговец ахнул от такого кощунства.

Макрон, не обращая на него внимания, положил на свою ладонь кусочек голубого халцедона, на котором была вырезана летящая цапля.


Птица была словно живая.


Но, поди разбери этих торговцев драгоценностями...

― Точно Дексамен? ― уточнил он, хмуро переводя глаза на хозяина лавки.

― Как можно сомневаться! ― воскликнул тот, бережно прикасаясь ногтем к гемме. ― Видишь эти тончайшие волнистые линии? По ним всегда можно определить его руку! А если не веришь мне, то прочти надпись под цаплей, это единственная гемма, на которой великий Дексамен поставил свое имя!

Макрон, плохо читавший по-гречески, покосился на мельчайшие буквы и, поражаясь, как коллекционеры не жалеют безумных денег на такие безделушки, швырнул на прилавок тяжелый кошель с золотыми монетами.


Потом, видя несогласие на лице торговца, другой.


И, окончательно теряя терпение, третий...

Хозяин лавки не обманул его.


Это Макрон понял с первого же взгляда на Титиана, когда тот увидел гемму.

― Не может быть... ― прошептал сенатор, поднося цаплю к свету. ― Это же – сам Дексамен!

― Да, там есть линии! ― подтвердил Макрон. ― А если сомневаешься, взгляни под гузно цапли ― там выцарапано и имя!

― Этой вещи ― пятьсот лет, я только слышал о существовании подобной и даже не мечтал, что подержу ее хотя бы в руках! ― восторженно бормотал Титиан. ― Макрон, ведь ей нет цены!

― Всему на свете есть цена, дорогой Титиан! ― усмехнулся Макрон.

― Как?! Ты можешь продать мне ее?..


― А сколько бы ты дал?

― За Дексамена? Да все, что угодно! Моих рабов, загородное имение с виноградниками в придачу! Этот дворец...

― Немало! ― покачал головой Макрон. ― Неужели она так нравится тебе?

― Я без нее теперь жить не смогу... ― тихо признался сенатор.

― Ну, так бери ее! В подарок!

Титиан с укором посмотрел на Макрона, словно умоляя его не шутить так с ним, но, вглядевшись в его усмехающееся лицо, запинаясь, пролепетал:

― Дексамена? В подарок?!

― Да! ― подтвердил Макрон. ― Но – только… не от меня.


― А от кого? ― не в силах отвести глаз от геммы, спросил сенатор.

― От того, кто в состоянии делать такие подарки ― от императора!

― От… Тиберия?!

― Что, боишься Сеяна? ― вопросом на вопрос ответил Макрон и протянул руку к гемме. ― Тогда давай ее сюда. Потому что, как любил говаривать мой отец, даря мне в день рождения игрушки, ценность подарка ― в дарителе!


― Нет! ― протестующе воскликнул сенатор, прикрывая гемму ладонью. ― Я всегда с уважением относился к Тиберию! И даже сейчас, когда все клянутся именем Сеяна, я в своих клятвах упоминаю только богов!

― И это уже неплохо! ― одними губами усмехнулся Макрон.


― Я даже не возмущался, когда Тиберий не приехал на похороны своей матери!

― А вот это зря. Император давно раскаивается, что так жестоко обходился с Ливией после того, как пришел к власти.

― Так что же мне делать? ― глядя на гемму, потом на Макрона, спросил окончательно сбитый с толку сенатор.

― Ничего! ― пожал плечами Макрон. ― Спрячь в ларец своего Дексамена и прикажи накрыть на стол. Расскажешь мне, чем живут и дышат отцы-сенаторы в отсутствие императора...

Всю ночь Титиан втолковывал захмелевшему Макрону:

― С Юнием Бассом будь учтивым ― это осторожный и неплохой политик. С Кальвизием порезче ― его ничто не волнует, кроме собственного дома, статуй и картин. Сатурнина купи, старик жаден до денег. Реститута лучше всего припугнуть. Ну, а Тасций ― он воин, и ты воин, как-нибудь договоритесь...

С рассветом Макрон зашел в гончарную лавку и, купив дорогую вазу, отправился с нею к Юнию Бассу.

Сенатор сразу понял, зачем к нему пожаловал Макрон, с достоинством принял подарок и, придавая весомость каждому своему слову, сказал:

― Нет слов, Тиберий ― прекрасный администратор, он многому научился от Августа, и его нельзя ставить ни в какое сравнение с выскочкой Сеяном. Подумать только ― этот безродный плебей вчера угрожал мне и требовал, чтобы я голосовал за его избрание консулом!

― Как! Сеян в Риме? ― не без тревоги, спросил Макрон.


― Да, ― кивнул сенатор. ― И после его ухода я понял, что в будущем он не намерен ни в чем считаться с сенатом. Иное дело Тиберий... Не было такого дела, малого или большого, государственного или частного, о котором он не доложил бы сенату, когда жил в Риме... Налоги, починка зданий, даже кому поручить срочный поход и как отвечать царям на послания ― все шло, благодаря ему, через сенат. Из множества величайших почестей принял лишь немногие и скромные. Отверг дубовый венок над своей дверью. Запретил даже в провинциях посвящать себе храмы. И даже, в отличие от Августа, не согласился переименовывать месяц сентябрь с «Тиберий». К тому, же он всегда был чужд угодливости и лести. И даже когда я однажды назвал его дела «священными», он заставил поправиться меня и сказать – «важные». Скажи, он вернется?..

― Несомненно, ― кивнул Макрон. ― Если, конечно, ты в нужный момент поддержишь его.

― Я? Конечно, конечно! ― обрадовался сенатор. ― Да ради возвращения нашего законного императора...

Он снова начал перечислять заслуги Тиберия. Макрон, с трудом дослушав его, попрощался и отправился к Титу Кальвизию.

― А-а! ― радостно приветствовал его сенатор, выйдя сразу же, как только ему доложили о приходе офицера претория. ― Рад видеть, рад! Как поживает наш уважаемый Сеян?

― Прекрасно! ― коротко бросил Макрон. ― Подыскивает себе новое жилище!

― Да? И чье же? ― заволновался сенатор.


― А это ты у него самого спроси! Я здесь по другому делу.

― По какому?

Макрон не ответил. Он внимательно осматривал стены, заглядывая даже в углы.


― Что ты тогда делаешь в моем доме? ― не отставал от него сенатор.

―То же, что и другие офицеры претория скоро будут делать в домах отцов сенаторов.

― Что ты хочешь этим сказать?..

―Ничего... Просто, когда Сеян придет к власти, в ваши дома переселимся мы, преторианцы. И я просто хотел осмотреть свое будущее жилье. Ну, прощай, Тит Кальвизий. Я рад, что ты так неплохо устроился... Эти мраморные полы... Колонны... Молодец! Да! И не вздумай прятать куда-нибудь эти картины и статуи ― они мне очень понравились!


Оставив сенатора в полном замешательстве, Макрон усмехнулся, решив, что мало погрешил против истины, ведь именно так оно и будет, если Сеян сменит Тиберия.


Он перешел через дорогу и постучал бронзовым молотком в дверь большого дворца.

Сразу уяснив в чем дело, Секст Сатурнин заверил Макрона, что всегда поддерживал и будет поддерживать законного императора и... попросил от Тиберия сущий пустяк ― всего миллион сестерциев в долг.

― Зачем же в долг? ― усмехнулся Макрон ― Я предлагаю тебе от имени императора - наместничество. Скажем, в Сирии!

― В Нумидии! ― быстро поправил Сатурнин.


― Да хоть в Британии! Миллион там выкачаешь или сто миллионов ― меня не касается. Но помни, путь в провинцию для тебя лежит только через труп Сеяна! А если скажешь кому хоть слово, то Тиберий откроет путь к Нумидии другому, но уже через твой труп!

Через час Макрон уже разговаривал с Гнеем Реститутом.

― Даже не знаю, как мне и быть... ― то и дело повторял, оглядываясь на дверь, бледный сенатор. ― Может, ты сначала хотя бы со всеми остальными поговоришь, а?

― Значит, не знаешь? ― с угрозой спросил Макрон.


― А что мне остается? То скажи ― попадешь в немилость Сеяна, это не сделай ― станешь врагом Тиберия!


― Выбери кого-нибудь одного и будешь спать спокойно!

― Кого? ― простонал сенатор.


― Конечно, Тиберия!

― Тебе хорошо! Ты ведь, словно актер, хорошо знающий свою роль. А мне каково? Что, если ты послан Сеяном?

― Тогда бы ты давно загремел у меня в подвалы за оскорбление величества императора!

― Вот видишь! И так не знаешь, куда деваться от этого закона! Ни раба побить у статуи императора, ни в отхожее место или публичный дом сходить с монетой, где его изображение. А ты предлагаешь еще держаться Тиберия!

― А разве Тиберий преследует тех, кто оскорбляет его? ― удивился Макрон. ― Насколько мне известно, делает это Сеян. Очень неплохо делает. И представь, что станет, если он станет императором? А, впрочем, смотри, ― решительно встал он, направляясь к двери. ― Тебе виднее. Думаю, не надо напоминать, что ожидает твою голову, если ее язык сболтнет хоть одно лишнее слово? Ведь ты сам сказал, что я могу быть как от Сеяна, так и от Тиберия!

― О боги! ― простонал сенатор. ― А если...


― Никаких если! ― отрезал Макрон, берясь за ручку двери.

― Но погоди...

― Нет.

― Ну, хорошо, хорошо! ― прокричал сенатор. ― Я... согласен. Любому другому посланнику Тиберия я указал бы на дверь. Но ты так доходчиво все объяснил, что нельзя не поверить... Говори, что я должен делать?

― Для начала принять подарок от императора, который принесут тебе сегодня, а потом слушаться каждого моего слова.

―А без подарка нельзя? ― робко спросил сенатор.


― Я же сказал ― каждого слова! – значительно поднимая указательный палец, напомнил Макрон.


Выйдя из дома потерявшего покой Реститута, он направился к последнему на сегодня сенатору.

«Пять отцов-сенаторов за день, ― озадаченно прикидывал он на ходу. ― Не густо... Сколько же времени пройдет, пока я таким образом дойду до последнего, шестисотого?..»
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Прошло несколько месяцев.


Внешне ничто не изменилось во дворцах императора на Капри и в его личных привычках.

Вставал он, как всегда, поздно.


Все так же коротал дни беседами с философами или филологами.


Вечерами, по примеру Октавиана Августа, писал записки о своих деяниях, тщательно обдумывая каждую фразу послания к потомкам.

И только в его внезапной резкости во время бесед с учеными, непривычно мрачном виде угадывалось то чудовищное напряжение, которое искало и не находило в нем выхода.

Наконец в один из штормовых зимних дней с трудом причаливший к острову парусник высадил на берег десять воинов.


Их начальник ― стройный, быстрый в движениях офицер ― немедленно прибыл на доклад к Тиберию.


Назвавшись Гаем Валентом, он сообщил, что воины посланы лично Макроном для охраны императора.

― Макроном?! ― забывая свою обычную осторожность, радостно воскликнул Тиберий.

Быстрыми шагами он подошел к гонцу, заглянул в серые, улыбчивые глаза:

― Ну, не тяни! Говори... Как он там?!

― Передает тебе привет и пожелания здоровья! ― уже открыто улыбнулся Валент и протянул тщательно свернутый лист пергамента.

Тиберий торопливо выхватил его, развернул дрожащими пальцами и впился жадными глазами в грубые, неуклюжие строки, выведенные рукой Макрона.

«Так... так... ― беззвучно шевелил он губами, глотая короткое сообщение о солнечной погоде в Риме и неплохом вине, которое можно купить в лавке какого-то Нимфея! ― Ага! Вот...»


В верхнем левом углу, после цифры, обозначающей вчерашнее число, с неприсущим Макрону тщанием было написано ― «август». «В III день перед нонами августа...» ― снова перечитал император и, невольно покосившись на окно, за которым стоял далеко не летний месяц - февраль, понял, что таким способом Макрон давал ему понять, что в письме использован шифр, изобретенный покойным Августом.

Первым его желанием было выпроводить гонца и броситься за стол расшифровывать письмо.


Но перед ним стоял посланник из Рима.


Это был единственный человек во всех его двенадцати дворцах, рощах и гротах, на которого он наконец-то мог теперь полностью положиться. С которым он мог говорить о том, о чем боялся даже думать, чтобы ненароком не выдать во сне или за кувшином вина свои тайные мысли.

― Значит, с тобой прибыли еще девять... верных мне легионеров? ― спросил Тиберий, удивляясь тому, что язык повинуется ему так же неуклюже, как в дни молодости, когда он на каком-нибудь варварском наречии лично допрашивал пленных.

― Да! ― охотно кивнул Валент. ― Но нас могло быть и сто, и тысяча! Просто Макрон считает, что на Капри вполне хватит и этого.

― Тысяча... ― силясь проглотить комок, появившийся в горле, прошептал Тиберий.


Сквозь наплывшие на глаза слезы благодарно взглянул на офицера.

Отметил его уверенный, даже наглый взгляд.


В наклоне головы, подавшемся чуть вперед теле ― готовность до конца служить ему.

«Интересно, чем Макрон так прельстил его? ― неожиданно подумал он. ― Деньгами? Должностью? Или... запугал? Впрочем, не все ли равно? Главное, что у меня есть теперь тысяча воинов. Это уже кое-что! Кое-что, но не сенат...» ― нахмурился император.


И вопросительно взглянул на Валента:

― А что на словах приказал передать мне Макрон?

― Макрон? ― удивленно переспросил Валент, всем видом напоминая о скрытном характере своего начальника. ― Ничего... Разве что только выполнять твои малейшие желания! ― тут же нашелся он.

Он с готовностью положил руку на бедро, и только тут Тиберий заметил на его боку короткий меч.


Это было неслыханно!


Невероятно!


Войти в спальню императора вооруженным!


Вопреки всем его эдиктам, угрожающим нарушителю немедленной смертной казнью.


Наперекор строжайшим инструкциям, данным им лично каждому дежурному охраннику!

«Какой же силой и решимостью надо обладать, чтобы разметать перед моей дверью людей Сеяна?», ― подумал Тиберий, с удовольствием глядя на Валента.

― Желания? ― задумчиво переспросил он. ― Нельзя ли сделать так, чтобы мой охранник за дверью ― высокий такой, с силой как у медведя ― больше не беспокоил меня?


Валент почтительно поклонился.

― Он больше никогда не будет раздражать тебя!

«Нет! ― понял Тиберий. ― Такого Макрон не мог напугать. И, если все остальные перешедшие на мою сторону воины такие же, то...»

Не в силах больше скрывать своих чувств, он обнял офицера ― и, несмотря на свой строжайший эдикт, запрещающий поцелуи
, крепко поцеловал его и подтолкнул к двери:

― Иди, сынок! Как освободишься, подготовь одного из своих людей к отправке в Рим моего ответного письма Макрону. Да благословят тебя боги!

Отпустив Валента, Тиберий прошел к столу и, разложив под канделябром лист пергамента, взялся за стиль. Услышав за дверью короткий предсмертный вскрик, он удовлетворенно кивнул и склонился над посланием, бормоча:

― Так... вместо С ставим В, двойное А ― это, конечно же X... Бедняга Макрон! Представляю, сколько потов сошло с него, прежде чем он сочинил такое... Букву В заменяем на А... Что в итоге получилось? Ага! «Сенат наш. Сеян сам восстановил его против себя угрозами расправиться с теми, кто был против его консульства. Вольноотпущенники наши. Паллант переключается со мной на армию. Макрон.»

Тиберий потер пальцами виски.

«Молодец, Макрон! Как-нибудь при случае я расскажу ему, по чьему совету безродный Сеян восстановил против себя знатных сенаторов. Но Паллант-то каков! Уговорить влиятельных вольноотпущенников, пожалуй, было куда сложнее, чем перепуганных сенаторов. С такой прытью он шагнет дальше Макрона!
 Но пока их надо немного остепенить...»

Тиберий рывком подался вперед, достал чистый лист пергамента и, хитро прищурившись, размашисто вывел:

«Спасибо за вино, дорогой Макрон. Я не прочь, как можно скорее выпить его с сенаторами и вольноотпущенниками. Но, думаю, что оно все же лучше пьется в дружной кампании военных. Поэтому давай-ка повременим с доставкой его ко мне».
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Получив письмо императора, Макрон под благовидным предлогом проверить порядок в Италии и провинциях в тот же день выехал из столицы.


Первым на его пути оказался Четырнадцатый Молниеносный легион.


Рядовые воины и центурионы поначалу не очень приветливо отнеслись к появлению в своем лагере офицера-преторианца.


В этом не было ничего удивительного.


Армия всегда завидовала гвардии.


К тому же, этот легион когда-то воевал под командованием Тиберия, и в нем оставалось немало ветеранов, которые хорошо помнили и ценили его.

Макрон решил воспользоваться тем и другим.

Он охотно выслушивал рассказы бывалых центурионов о том, что Тиберий ел в походах то же, что и все остальные воины, сидя прямо на голой траве, часто обходился без палатки, отдыхая под открытым небом…


И не только поддакивал им, но и сам подливал масла в огонь.

― А как он уважает своих воинов? Вспомните Палленцию! Когда чернь не выпускала с площади процессию с прахом старшего центуриона, чтобы выкачать у его несчастной вдовы и сирот деньги на гладиаторские игры, что сделал император?

― Что? ― с удовольствием, переспросил один из центурионов, несмотря на то, что прекрасно знал эту нашумевшую в войсках историю.

― Он подвел одну когорту из Рима, другую ― из Коттиева царства, ― сам увлекаясь, повысил голос Макрон. ― И они внезапно, при звуках боевых труб, с двух сторон вступили в город! И одних мерзавцев перерезали, а других бросили в вечное заточение!

― Да, ― с грустью заметил центурион, обводя глазами молодых солдат. ― Император никогда не давал нас в обиду

― И не даст! ― уверенно поправил его Макрон. ― Больше того, он лично велел передать мне вам, его старым боевым товарищам, соратникам, что, одолев поднявшегося против него Сеяна, он сравняет вас с преторианцами!

― С преторианцами?!

― А разве вы этого не заслуживаете? Они, ничего не делая, имеют все!

― Верно говоришь!

― Получают жалование вдвое, втрое больше вашего!


― Верно! Верно!

― Подарки на праздники, какие вам и не снились!

― Проклятье!

― А вы, проливая свою кровь, можете выходить в отставку на целых десять лет позже, чем они!

― Что ж мы здесь сидим? ― один за другим начали вскакивать с земли молодые воины. ― Срывай изображения Сеяна с наших значков!

― Погодите! Не всё сразу! ― остановил их Макрон. ― Потерпите немного, пока я через верного человека подам вам знак.

― К тому же вот и легат идет! ― сразу остывая, заметил старый центурион. ― Он у нас крут!


― Ну, этого я беру на себя! ― успокоил его Макрон.


Легату, опоздавшему из-за своего возраста повоевать под началом Тиберия, Макрон рассказал лишь одну историю. О том, что именно нынешний император, вернувшись из Германии, настоял, чтобы во время триумфа его сопровождали отличившиеся во время сражений легаты. И если бы Сеян не сдерживал Тиберия начать новую войну, перевел он разговор в нужное русло, не заставлял императора все время проводить на Капри, легион давно бы уже покорял Британию или Парфию, а его неслыханно разбогатевший командир шел по улицам Рима, сопровождая триумфальную колесницу Тиберия.

По пути в следующий легион Макрон с досадой подумал, что он, словно хитрый хозяин, выставляя на свадьбе сына вначале лучшее вино, приберегает на конец самое кислое и бьющее в голову.

«С легионами не будет хлопот, ― подумал он. ― Зато преторианцы будут до последнего держаться за Сеяна, и уговорить их будет труднее, чем всех сенаторов и легионеров вместе взятых!»

Слегка успокоив себя, что и среди преторианцев есть немало бывших воинов, служивших еще под командованием Тиберия, в первой же харчевне он написал императору второе письмо и отправил на Капри.


Христос. Гора. Ученики.



И яркий свет, светлее света



Лучами Вечного Рассвета



Идет с Евангельской строки!



В ней Илия и Моисей



Беседуют с Христом во славе,



И слышен глас Господень въяве,



Великой силою Своей…



Гора. Ученики. Христос – 



Преображенный лик, одежды.



Сиянья их не могут вежды,



То есть глаза, сносить без слёз.



Христос. Ученики. Гора.



Все это нам напоминает



То, что нас тоже ожидает – 



Преображения пора!

Глава третья
1

Прошло еще два месяца.


Послания Макрона к императору становились все более регулярными.


В них уже открыто, не прибегая к тайнописи, изредка пользуясь такими же неуклюжими, как и сам он, иносказаниями, офицер сообщал, что Сеян готовит почву для принятия трибунской власти.


Затем подробно перечислял, какие воинские части ему удалось склонить на сторону императора.

В такие дни Тиберий ходил по дворцу просветленный, необычайно ласковый ко всем, особенно к своему родному внуку Гемеллу, и повторял про себя, словно молитву, номера и почетные наименования легионов:

«Первый Августов... Второй Победоносный...»

Или:

«Первый Минервы... Шестой Марсов...»

А после наиболее щедрых новостей и вовсе:

«Двенадцатый Триумфальный! Пятый, Седьмой, Десятый!..»

Внезапно поток посланий от Макрона прекратился.


Валент, как мог, успокаивал Тиберия, говоря, что Макрону сейчас, очевидно, недосуг. 


Заверял, что на берегу день и ночь дежурят его люди, и письмо немедленно будет доставлено императору.

Но писем не было.

Прошла неделя.


Другая.


Протянулась третья...

В Риме явно что-то произошло.


И это перед самой сменой консулов, когда можно было наконец-то осуществить задуманное!

Тиберий изменился до неузнаваемости.


Он много пил, уединившись в своей спальне, запрещал впускать к себе даже цирюльника.


То подолгу сидел в полной неподвижности, уставившись в одну точку.


То вскакивал и метался из угла в угол, посылая проклятья судьбе, Сеяну и медлительному Макрону.


Однажды, среди ночи вызвал Валента и передал ему вкривь и вкось исписанное письмо префекту претория.


В нем он называл Сеяна своим другом, обращался к нему с самыми нежными словами.


Требовал подробно описать, как здоровье десятилетней дочери Сеяна, которую префект растил сам после самоубийства жены.


И в довершение всего пообещал выдать за него свою родную внучку, кровную родственницу Октавиана Августа.

Надежда на то, что Сеян снова поддастся на его уловку, слегка успокоила измученного Тиберия.


Но ненадолго.


Вскоре ожидание и томительность перед неизвестностью стали такими невыносимыми, что он пришел в полное отчаяние и едва не сжег почти доконченные записки, выкрикивая, что не хочет, чтобы над ним смеялся проклятый Сеян.


Вместе докладными записками из провинций, давно уже пылившимися на его рабочем столе.


Но вид огня, к которому он уже поднес листы пергамента и папирусов и даже слегка обжег пальцы, неожиданно отрезвил его.


Он долго смотрел на него.


И думал…


Думал…


Постепенно отогреваясь телом и душой у этого старинного многорожкового канделябра.


Что нет на земле вещи, на которую хотелось бы смотреть так же непрерывно, как на огонь.


А может, он… вообще вечен?


И если так, то в нем, заключена вся истина этой жизни?


Хотя…. что есть истина?


Так он обычно говорил тем, кто заверял его со словами, что говорит чистую правду, то есть истину!


Философам…


Сенаторам…


Наместникам и прокураторам…


Которые уже сами, в свою очередь, как это часто бывает у подражающих правителям царедворцев, повторяли эти его слова – другим.


Кстати, о прокураторах…


В одном из недавних донесений прокуратора Иудеи Понтия Пилата было сказано, что один из иудейских правителей четвертовластник Ирод Антипа, во время своего пира, своевольно – вопиющее нарушение римского закона! – приказал отсечь главу весьма уважаемого народом пророка по имени Иоанн.


Судя по всему, только за то, что он обличил Ирода в том, что тот выгнал законную жену, дочь царя Набатеи Ареты и женился на… жене своего брата!


Как там его…


Ах, да – Филиппа!


И Арета, не долго думая, чтобы отомстить за поруганную честь дочери, кстати, тоже, без согласования с Римом, пошел войной на Ирода Антипу.


Разбил его.


И отобрал город Дамаск.


- Куда только смотрел этот Пилат? – проворчал Тиберий.


Он тут же захотел написать сразу три гневных письма.


Ироду Антипе.


Арете.


Пилату.


Но, раздумав, только махнул рукой:


- А-а, все равно! Коль царь Арета взялся за это дело, то пусть через него сама судьба и накажет этого Ирода за своеволие. Рим не будет заступаться за царя, казнившего без его ведома неважно – преступника или невиновного человека. Тем более, что если действительно – пророка?


Сам Тиберий благосклонно относился к иудеям.


Это Сеян внушил ему ненависть к ним.


И с его советов он причинить им немало огорчений.


Запретил в Риме (впрочем, вместе и с другими чужеземными, в особенности египетскими священнодействиями) иудейские обряды.


Молодых иудеев под видом военной службы разослал в провинции с тяжелым климатом.


Остальных их соплеменников или единоверцев тоже выслал из столицы под страхом вечного рабства за ослушанье…


И почему Сеян так невзлюбил Иудею?


Ведь если разобраться, она не так-то проста и низка, как кажется многим…


Тиберий еще в молодости, особенно будучи в Сирии, в состав которой входила Иудея, слышал, что именно из этого народа должен прийти Мессия, которого давно уже ожидали во всем мире.


Хотя, разумеется, и не верил в это.


Разве из такой далекой, всего лишь с единственным Богом, (у римлян у одной только двери и то целых три божества!) страны-окраины Римского мира может появиться Владыка всего и всех?


Причем, как поговаривают, не только земного.


Но и Небесного?


А это уже никак не укладывалось в голове…


А что, если Он, и правда, уже пришел?!


Ведь, есть еще совсем свежий донос.


Тиберий покопался в донесениях.


Вот он!


Что другой царь – Авгарь, правитель совсем крошечного, но чрезвычайно свободолюбивого государства Осроэны со столицей Эдесса, которую лишь ему, Тиберию, удалось несколько лет назад ввести под власть Коммагены, обратился с посланием за помощью исцелить его от тяжкого недуга к Тому, Кого некоторые почитают за Мессию. Кто, судя по этому письму совершил в Палестине великое множество исцелений и чудес.


Не имея возможности отправиться самому в Эдессу, Он приложил к лицу полотенце-убрус, чудесным образом отобразил на нем Свой Лик и велел передать его Авгарю.


Эдесскому царю после этого стало настолько легче, что он повелел, украсив, повестить этот убрус над городскими воротами, чтобы все могли поклоняться этому новому Богу.


- А Иудея хороша – то в ней пророк, то Мессия! – усмехнулся Тиберий.


«Эх, поговорить бы мне с ним сейчас! – неожиданно подумалось вдруг ему. – Может, хоть он бы, в отличие от моих льстивых и надутых пустыми знаниями философов, сказал мне – что ждет меня сейчас и… потом?»


И вообще - что там?


Ну… после жизни!


Тиберий покосился на статуи Юлия Цезаря…


Августа…


О первом, помимо рассказов о его действительно великом прошлом, он слышал немало забавных вещей.

 
Хотя, тем же двум миллионам галлов, более восьмисот городов которых Цезарь взял штурмом, да и всему римскому народу во время его борьбы за власть, было совсем не до смеха…


Второй же, всю жизнь лицемеря, причем, на его собственных глазах, ломал комедию.


Перед самим собой.


И перед всем Римским миром.


О чем сам признался на смертном одре…


И тем не менее, оба они теперь – боги!


Его же, Тиберия, и вовсе не обожествят.


Он уже сейчас знал это так же точно, как то, что в одном римском сестерции – два асса!


Так что же тогда его ждет после смерти?!


Если даже сейчас, во время схватки с Сеяном страшно просто жить!


Тиберия вдруг не на шутку испугала эта мысль.


И он – к счастью, листы пергамента остались целыми - чтобы отвлечься, принялся за продолжение своих деяний.

Он написал, что в отличие от Юлия Цезаря и Августа отказался переименовывать сентябрь своим именем, сказав льстивым сенаторам: «Что же вы станете делать, когда дойдете таким образом до тринадцатого Цезаря?»


Но длинная фраза быстро утомила его.


Да и это не отвлекало от новых, неожиданных, куда более страшных, чем побывать в самом ужасном сражении (а будучи полководцем, испытал он немало!), мыслей…


О вечном будущем…


Берущим начало в этом временном настоящем.


Которое неминуемо должно было когда-нибудь кончиться…


Навсегда!


Не найдя ничего лучшего, он налил из кувшина полный кубок крепкого неразбавленного фалернского и залпом осушил его.


За ним – второй.


Да так и уснул, уронив голову прямо на стол.


А наутро потребовал еще одну амфору вина.
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Когда же через несколько дней император, наконец, вышел из спальни, бросившиеся было к нему для приветствия слуги и ученые в растерянности остановились.


Перед ними стоял худой, ссутулившийся старик с ввалившимися глазами и жалким голым теменем.

Тиберий хмуро огляделся и остановил потеплевший взгляд на своем внуке, который стоял рядом с высоким, очень бледным юношей.

― Подойди сюда, Гемелл, ― окликнул он. ― Дай мне обнять тебя...

Гемелл порывисто рванулся к деду.


Тиберий притянул его к себе.


Постоял так несколько секунд.

Потом рассеянно спросил, кивая на юношу, не знавшего куда девать свои худые длинные руки:

― Это - твой новый приятель?

― Что ты, это же Гай! ― удивился Гемелл. ― Мой названный брат! Сын Германика!..

― Германика?..

Спина Тиберия неожиданно выпрямилась.


Лицо стало быстро менять свое выражение.


Губы напряглись, затвердели скулы.


Он впился ожившими глазами в своего приемного внука Гая и забормотал:


― Да-да, узнаю... Эти брови, подбородок, глаза... Только он похож не на отца, а весь в свою мать - Агриппину!

Последние слова он произнес сквозь стиснутые зубы и, дав знак Валенту следовать за ним, вновь ринулся в спальню, оставив в недоумении всех.

Только когда за офицером захлопнулась дверь, император дал волю своему гневу.

― Живет еще волчье племя! ― с силой ударил он ладонью по ковру на стене. ― Течет в его жилах кровь Германика и Агриппины! А я тут, в полном неведении... Ну что там Макрон?

Валент виновато развел руками.

― Проклятье!.. ― судорожно вцепился пальцами в нежный ворс ковра Тиберий. ― Хоть бы какой знак от него! Строчку! Слово... Живу словно в зале с погашенными канделябрами... А тут еще этот Гай... Вылитая Агриппина!

― Да, похож, ― согласился Валент.


― Ты видел ее? ― мгновенно обернулся к нему Тиберий.


Хотел было добавить:


«До того, как я отправил ее в бессрочную ссылку?»


Но промолчал.

― Да! ― охотно ответил Валент. ― Она проводила смотр нашему шестому легиону, в котором я служил до того, как прибыл сюда.

― И этого тоже? ― с неприязнью спросил Тиберий, показывая пальцем на дверь.

― Да, она возила Гая с собой, одетым в простую солдатскую одежду, и мы называли его «Калигулой». Забавно было видеть маленького, тощего мальчугана, обутого в голубые калиги...

Валент осекся на полуслове, увидев, как задергалась жилка на щеке императора.

- Женщина дает смотр римским войскам!.. ― презрительно прошептал Тиберий и продолжил, повышая голос: ― Подавляет мятежи, против которых бессильно даже имя императора! Таскает за собой сына, чтобы все помнили о Германике и видели преемником моей власти не Гемелла, а Гая! А потом, ― снова понизил он голос, ― смотрит на меня во дворце тихоня тихоней и еще смеет жаловаться... Смела жаловаться! ― поправился Тиберий, вспоминая давний случай, когда Агриппина действительно посетовала ему однажды на какую-то обиду со стороны своей сестры.


Что он ответил ей тогда?..


Ах, да!


Он остановил ее за руку и произнес по-гречески:


«Ты, дочка, считаешь оскорблением, что не царствуешь?»


И с тех пор больше ни разу не удостаивал разговором.


Впрочем, нет.


Однажды, кажется, за обедом, протянул ей яблоко.


И после того, как Агриппина отказалась, сделал вид, что оскорбился за то, что его подозревают в попытке отравления, и вовсе перестал приглашать ее к столу.


А вскоре и вовсе сослал на остров Пандатерию...

― Как бы там ни было у Макрона, а сыновей Германика надо убрать сейчас. Начнем с...

― Гая? ― услужливо подхватил Валент.


― Нет! ― остановил его жестом Тиберий. ― Гай пока молод и неопасен. Будем действовать по-старшинству.

― Значит, Нерон Цезарь?

― Да, немедленно отправь гонца на остров Понтий! Пусть к этому сыну Германика и Агриппины приведут палача с удавкой и яд - и предоставят ему право выбора...

Валент вопросительно взглянул на Тиберия, который невозмутимо докончил:

― Вешаться самому или доверить это дело палачу. Теперь этот тезка моего несчастного брата ― Друз...

Император нахмурился, вспомнив, что Нерон и Друз так же, как и Гай, приходятся родными внуками спасшей его Антонии, но тут же справившись с собой, спросил:

― Как он?

― Сидит в подвале твоего Палатинского дворца на одном хлебе! ― поклонился Валент.

― Лишить его и этого!

Офицер понимающе кивнул.

― А теперь, ― голос императора налился своей обычной, непререкаемой силой. ― Цирюльника сюда, ученых для беседы… И не сводить глаз с моря!
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Трое суток император пытался выведать у живших на его острове философов – так что же на самом деле есть истина?


И, убедившись, в их полном неведении, стал просто издеваться над ними.


Да и себя отвлекал от томительности ожидания и предыдущих тщетных раздумий над этой темой, тем, что забавлялся замешательством ученых-филологов, приводя их в растерянность своими неожиданными вопросами:

― Какое девичье имя носил Ахилл, находясь у дочерей Ликомеда?
 ― спрашивал он, и умудренные в мифологических тонкостях филологи переглядывались, не находя ответа.

А он, насладившись выражением на их лицах, уже задавал все новые и новые вопросы:

― Кто была мать Гекубы?
 Что пели сирены?

Ученые смущенно покашливали в кулаки и отводили взгляды от его насмешливых глаз.

На четвертые сутки терпение императора снова стало истощаться.


Ему наскучила эта пустая – ни уму, ни сердцу – игра.


К тому же один из филологов ― Селевк, желая заслужить его благосклонность, стал расспрашивать у слуг, что читает накануне бесед с учеными Тиберий, чтобы подготовиться к неожиданным вопросам.


И заслужить, если не награду, то, по крайней мере, похвалу императора.


Узнав об этом, занятия с философами он тут же отменил, обозвав их лгунами, а не учеными.


Селевка удалил из дворца, послав следом за ним гонца, чтобы тот заставил его лишить себя жизни.


И снова решил предаться беспробудному пьянству.

Но тут, вместо охранника, в спальню ворвался сияющий Валент.

― Ну! ― нетерпеливо протягивая руку, заторопил его Тиберий. ― Вижу, вижу, что есть, наконец, добрые новости! Где послание?

Офицер кивнул на дверь, за которой Тиберий различил тяжелые шаги.



И тут…


В спальню, отстранив властной рукой Валента, вошел… сам Макрон.

Тиберий вскочил с ложа.


― Ты?!

― Я, ― невозмутимо отозвался Макрон, словно речь шла о его возвращении после минутного отсутствия.


И широко улыбнулся императору.

И эта улыбка, которая, быть может, первый раз в жизни появилась на губах Макрона, лучше всяких слов, заверений, клятв убедила Тиберия в том, что дела не так уж и плохи.

Он сразу обмяк и, облегченно вздыхая, покачал головой:

― Что ж ты так долго молчал?

― Я хотел... ― пробормотал, оправдываясь, Макрон. ― Но не все еще было улажено.

― А теперь? ― быстро поднял голову император.


― Теперь почти все...

― Почти?

― Завтра ― заседание сената, на котором с благодарственным словом к тебе обратятся новые консулы. А у Сеяна осталось еще две с половиной тысячи верных людей. Он приказал выставить их вокруг курии.

― Он что-то подозревает?

― Не думаю! ― покачал головой Макрон. ― Он как старый волк, который чувствует засаду, но не видит ее.

― А легионы... ― простонал Тиберий. ― Ты уверен в наших с тобой легионах?

― Конечно! ― невозмутимо отозвался Макрон. ― Если только...

― Что только?!

― Сеян не пообещает им после заседания большую награду, чем ты. Хотя, думаю, до этого дело не дойдет. Я не собираюсь выпускать его из курии. Но для того, чтобы сенаторы согласились на его арест, мне нужны веские доказательства...

― Будут тебе доказательства! ― пробормотал Тиберий, садясь за стол и беря чистый лист пергамента.

«Отцы-сенаторы! ― вывел он своим размашистым почерком и задумался, искоса поглядывая на Макрона, терпеливо дожидавшегося у входа. ― Хоть я и не вижу сейчас вас, но чувствую, что все вы внимаете каждому моему слову. Сообщение, которое вам предстоит выслушать, быть может, кого-то повергнет в трепет, кого-то в недоумение, третьих просто ошеломит, но уверен, что всех вас после этого прочтения объединит справедливый гнев и искренняя тревога за судьбу отечества, за очаги и могилы наших предков».

«Продажные твари! ― покрывая лист пергамента торопливыми строчками, думал Тиберий о сенаторах. ― Хотел бы я знать, как вы будете вести себя, зная, что за дверями курии стоят вооруженные люди Сеяна!»

Движения его замедлились. 


Он уже не так уверенно водил стилем.


Страх сковывал его движения.


Только теперь император понял, в какую опасную игру он пустился играть с префектом претория.


Однако, он заставил взять себя в руки.

И стиль в его пальцах снова стал проворным.


На губах появилась мстительная усмешка.


Тиберий на миг представил лицо Сеяна, когда тот, не веря своим ушам, будет слушать эти строки.

«А теперь, отцы-сенаторы, я перехожу к злодеянию Сеяна, вобравшее в себя все пороки, которые только существуют на земле...»

Вскоре страх с новой силой сковал мысли.


Император выдавливал из себя какие-то неубедительные, бессвязные фразы: о своей несчастной судьбе, одиночестве, предательстве единственного друга, которого он видел в Сеяне.

Конец послания оказался и вовсе жалким и несуразным.

«Умоляю вас, отцы-сенаторы, прислать за мной, одиноким стариком, кого-нибудь из новых консулов, чтобы он доставил меня в сенат под какой ни есть вооруженной охраной, чтобы я мог повторить все то, что вы только что слышали, глядя прямо в глаза Сеяну, которого заклинаю немедленно провозгласить врагом отечества...»

Скрепив послание своей личной печатью с изображением Августа, император протянул его Макрону.


И заискивающе заглянул ему в глаза.

― Ведь ты... вернешься, правда? ― запинаясь, спросил он.


Макрон не ответил.


Только молча поклонился и вышел.


Покачиваясь, Тиберий вернулся за стол, обхватил виски обеими руками.

«Почему он промолчал? ― вдруг подумал он. ― Почему не ответил?»

Вызвав Валента, спросил, нельзя ли вернуть Макрона.


Тот удивленно взглянул на него и ответил, что Макрон, не мешкая, сел в парусник и отплыл с острова.

«Все пропало! ― ужаснулся император. ― Это мое послание… Надо было написать его совсем по-другому! Не торопясь, зажигая сенаторов против Сеяна каждым моим словом! Что же теперь будет?»


Неожиданно он схватил Валента за плечо и, притягивая к себе, торопливо зашептал:


― Надо немедленно послать кого-нибудь следом за Макроном!


Валент с сомнением покачал головой.


― Тогда, ― еще быстрее зашептал Тиберий, ― направь гонца в мой Палатинский дворец. Пусть накормят проклятого Друза, оденут, и, если Сеян вздумает поднять против меня войско, проведут по Риму, как - главнокомандующего. Все-таки в нем кровь Германика... Далее, сейчас же подготовить несколько кораблей, чтобы я, в случае опасности, мог отплыть к своим верным сирийским легионам... И прикажи немедленно сообщить о решении сената световыми сигналами из Рима! Заставь наблюдать за ними самого зоркого твоего человека. Впрочем, нет! Я сам буду наблюдать за ними...



Умер Лазарь – друг Христа,



Думали, что он



Навсегда сомкнул уста:



Смерть, увы, не сон!



Но иначе думал Тот,



Кто на свете мог



Всё, и Он к нему идёт – 



Человек и Бог.



И хоть, правда, каждый раз



Смерть, увы, не сон,



Прозвучало, как приказ:



«Лазарь, выйди вон!»



И - о чудо из чудес! - 



Разомкнув уста,



На глазах у всех воскрес



Лазарь, друг Христа!

***


Одеждою и пальмами украшена дорога.



Какое ликование, какая благодать!



Торжественно, со славою встречают люди Бога,



Чтобы потом Его… распятию предать!..



Горница Сионская.



Вечер за окном.



Пасха иудейская.



Агнец. Хлеб с вином.



Тихий шаг предателя.



Скрипнувшая дверь.



И настал прославиться



Час Христу теперь!



Хлеб дает апостолам



С чашею Господь,



В знак Завета Нового -



Кровь Свою и Плоть.



Проповедь последняя - 



Первая глава



Крестных мук Спасителя,



Вечные слова…



Яростный рев толпы.



Крест, табличка над ним,



Гвозди, венец, шипы…




О, Иерусалим!



Город, как львиный зев,



Жадной злобой палим.



Близится Божий гнев,




О, Иерусалим!



Роскошь царских палат,



Зной над храмом твоим.



Руки умыл Пилат.




О, Иерусалим!



Это наследство твое



Бедным детям твоим:



Крест, табличка, копье…




О, Иерусалим!



Совлекли одежды со Христа



И между собою разделили



Воины Пилата у креста,



Знать, не зная, что они творили.



Да и что могли солдаты знать,



Кроме кратких слов, как перед боем:



«Вывести за город и распять,



Приведя на место под конвоем!»



А кого, за дело или зря – 



Было непонятно от порога - 



То ли иудейского царя,



То ль, как говорили, Сына Бога…



Выполняя сотника приказ,



Проявляли воины старанье,



Думая, что и на этот раз,



Им дано обычное заданье.



Только вдруг – и крепкая броня



Не спасает сердца от смятенья - 



Наступила тьма средь бела дня



А потом толчки землетрясенья!



Почва зазмеилась, как от ран.



В ужасе вскочили часовые.



Даже их начальник - ветеран



Выглядел испуганным впервые.



Командир суровый, боевой,



На себя от страха не похожий,



Вдруг сказал, качая головой:



«А ведь Он - воистину сын Божий!»



День Великой Пятницы.



Над землею тень.



Птицы-христарадницы



Плачут целый день.



Небо наполняется 



Тучами из слез:



Нынче распинается



Иисус Христос.



Даль – как не весенняя,



Воздух стал тяжел…



И до воскресения



Видно, дождь пошел.



Солнце рвется птицею



Господу помочь.



Темной плащаницею



Скоро ляжет ночь.



Даже звёзды-златницы



Занавесит тень.



День Великой Пятницы – 



Самый грустный день…



Кто это не слыхал, да пусть услышит,



Как в день Пасхальный чистые сердца,



И все, что ходит, плавает и дышит,—



Без устали приветствует Творца.



«Христос воскресе!» —




восклицают горы.



«Христос воскресе!» — 




вторят им поля.



«Христос воскресе!» —




позабыв раздоры,



Обнявшись с Небом,




кружится земля.



В густом лесу поет листочек каждый,



Ликуют реки, села, города...



Я это слышал, правда, лишь однажды,



Но, слава Богу,— раз и навсегда.

Глава четвертая
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Храм Согласия медленно заполнялся сенаторами. 


Войдя в него вместе с Титианом, Макрон придержал старого друга за локоть и напомнил:


― Не упусти момент, возьми слово тотчас, как новые консулы закончат свои речи! Иначе все пропало.


Сенатор кивнул, понимая, что если Сеяну при обсуждении второго вопроса заседания удастся добиться права на трибунскую власть, то префект претория не только формально, но и фактически сделается императором.

Новые консулы ― Домиций Агенобарб и Луций Камилл заняли два курульных - с изогнутыми и перекрещенными ножками - кресла посреди огромной залы.

Запаздывающие сенаторы рассаживались, кто где хотел, переглядываясь и спрашивая друг у друга:


«Где Сеян?»

Наконец, появился и сам префект претория.

Изрядно располневший за последнее время, с надменным, непроницаемым лицом, он проворчал, усаживаясь на лучшее место:

― Что за жизнь ― не спи, не ешь, все старайся на благо отечества...

И дал знак глашатаю призвать всех к тишине.


Как только сенаторы замолчали, Сеян кивнул Домицию Агенобарбу.


Тот, взяв в руки навощенную дощечку с написанной на ней хвалебной речью в адрес Тиберия, принялся зачитывать ее, обращаясь к Сеяну.

Префект претория кивал каждому слову, одобрительно посматривая на консула, когда вместо полного имени Тиберия звучало просто «принцепс» или «император».

Когда Агенобарб, закончив, поклонился Сеяну, и дошла очередь до eго коллеги по консульству, префект претория, взглянув на стоящую в углу клепсидру, нетерпеливо бросил:

― Давай, Камилл, только живее, можешь опустить некоторые места!

Макрон перехватил брошенный на него взгляд побледневшего Титиния и подбадривающе улыбнулся.


При этом, для убедительности погрозил пальцем и сделал вид, что сдувает с ладони крошечный предмет.


Титиний сразу понял, что имеет в виду Макрон, вздохнул и перевел глаза на запинавшегося от старания угодить всесильному Сеяну Луция Камилла.

Наконец, закончил и второй консул.

Пора было приступать к главной части заседания.

Перебросившись несколькими словами с Камиллом, Агенобарб поднялся с кресла и торжественно начал:

― Для блага римского народа обращаюсь я к вам, отцы-сенаторы, с предложением…

― Консул, спроси! ― остановил его крик с задних скамей, и Макрон с замершим сердцем увидел, как поднимается со своего места уже совсем похожий на паросский мрамор Титиний.

― Ну что там еще такое? ― недовольно проворчал Сеян.


Однако дал знак консулу подождать.

― Дело государственной важности! ― поднимая письмо Тиберия, прокричал Титиний.

― Какое еще дело?

― Послание императора!

― Ладно, прочтешь его после того, как мы обсудим уже начатый вопрос! ― разрешая сенатору сесть, усмехнулся Сеян.


― Но оно касается именно этого вопроса! ― в отчаянии оглянувшись на Макрона, выкрикнул Титиний.


Понимая, что этот миг решает все, Макрон решительно сделал шаг вперед и весомо добавил:

― И тебя!

― Ну, хорошо, хорошо! ― увидев своего офицера, согласился Сеян. ― Только побыстрей, опуская некоторые места!


Титиний, словно боясь, что его остановят, вышел на середину зала и, держа письмо императора, будто самую драгоценную гемму своей коллекции, торжественно начал:

«Отцы-сенаторы! Хоть я и не вижу сейчас вас, но чувствую, что все вы внимаете каждому моему слову...»

Мертвая тишина воцарилась в храме.


Затаив дыхание, сенаторы слушали слезные заверения Тиберия, что именно Сеян, отравив сначала Германика, а затем и Друза, лишил римский народ своего любимца и уважаемого полководца, а его, несчастнейшего из всех отцов на земле ― двух сыновей.

С каждым новым словом лицо пораженного Сеяна наливалось кровью.


На него было страшно смотреть.


Неожиданно он побагровел, вскочил со своего места и поднял руку, словно говоря:

«Стойте! Доколе же вы будете, отцы-сенаторы, слушать этот жалкий бред сумасшедшего старика?»

Но вокруг него были чужие ― гневные, мстительные, насмешливые лица, еще совсем вчера покорных, но на самом деле всегда страшных и непонятных ему патрициев.


Каждый из них внимал словам императора с таким вниманием и благоговением, словно это была блестящая речь Цицерона или входящего в моду Сенеки!

Сеян уронил руку и бессильно опустился на лавку, закрыв глаза.


Весь сенат был настроен против него.


Но когда?


Кем?!

Этого он не мог понять ни сейчас, ни через несколько минут, когда началось голосование.


Опрашиваемые Агенобарбом, согласны ли они с предложением императора признать префекта претория врагом отечества, сенаторы не вставали со своих мест, что по обычаю означало их полное согласие.

А через час Макрон приказал взять его под стражу.


И консул Агенобарб, переглянувшись с Камиллом, громко провозгласил:

― Отцы-сенаторы, мы вас больше не удерживаем!
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... Сеяна втолкнули в спальню императора, когда он сидел за столиком и делал вид, что пишет свои записки.


― Ну, что, Сеян, ― как всегда не оборачиваясь на приход своего префекта претория, с плохо скрываемой радостью спросил Тиберий. ― Доигрался?


Не услышав ответа, оглянулся.


Сеян стоял со связанными руками.


Голова его была низко опущена.


Позади ― Макрон, Валент, воины-охранники.


Верные и надежные ему люди…


«Пока надежные, ― мысленно поправил себя Тиберий. ― Но, тем не менее, я должен их отблагодарить ― за то, что они сделали».

― Подойди ко мне, префект, претория, ― приветливо сказал он.

Сеян напрягся, подняв наполнившиеся надеждой глаза.


Сделал к нему шаг.


Но Тиберий усмехнулся, перевел взгляд на Макрона:

― Что стоишь? Я же велел подойти тебе, а не врагу отечества!

Макрон шагнул вперед.

― Как префект, ты должен знать каждого моего врага! ― заметил строго Тиберий. ― Надеюсь, ты запомнил их, когда раскрывал заговор Сеяна?

Макрон, подумав, кивнул.

― Прекрасно! ― одобрил император. ― О них мы поговорим позже. А сегодня разберемся с главным. Кто там самый любимый из его родственников? Дочь?


Сеян вздрогнул, хотел было упасть к ногам императора, но, помедлив, не стал этого делать.


Тем более, что Макрон, разведя руками сказал:


- Да, цезарь. Но… верные тебе сенаторы поспешили казнить ее, и она уже сброшена с Гемонийской лестницы.

Сеян закрыл глаза и так стоял со скорбным выражением на смертельно бледном лице.

В последний раз насладившись мукой своего главного врага, Тиберий предупредил, что через час лично спустится в подвал, чтобы присутствовать при его казни, и обратился к оставшемуся в спальне Валенту:

― Кстати, как там поживает тезка моего брата?

― Друз? ― уточнил офицер и с усмешкой, которую с охотой принял от него Тиберий, ответил. ― Сидит на хлебе и воде в ожидании того, что его назначат главнокомандующим.

― Ну, так лишить его всего этого! ― распорядился император.


― И воды тоже?

― Воды ― в первую очередь! ― подчеркнул Тиберий. ― Но завтра! Со всеми мы начнем разбираться завтра! А пока принеси амфору самого лучшего вина. Попируем, пока у нас еще есть время до начала первой казни!
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Расправы над действительными и мнимыми сторонниками Сеяна продолжались долгое время...


«Дня не проходило без казни, будь то праздник или заповедный день
, ― напишет спустя несколько десятков лет об этом кровавом времени римский историк Светоний, ― даже в новый год был казнен человек. Со многими вместе обвинялись и осуждались их дети и дети их детей. Родственникам казненных запрещено было их оплакивать. Обвинителям, а часто и свидетелям назначались награды. Никакому доносу не отказывали в доверии. Всякое преступление считалось уголовным, даже несколько невинных слов. Поэта судили за то, что он в трагедии посмел порицать Агамемнона, историка судили за то, что он назвал Брута и Кассия последними из римлян. Некоторым заключенным запрещалось не только утешаться занятиями, но даже говорить и беседовать. Из тех, кого звали на суд, многие закалывали себя дома, уверенные в осуждении, избегая травли и позора, многие принимали яд в самой Курии, но и их, с перевязанными ранами, полуживых, еще трепещущих, волокли в темницу...»

А вот что писал об этом же времени другой римский историк ― Тацит:


«Земля была сплошь покрыта трупами, тела людей обоего пола, всех возрастов, знатных и неизвестных валялись в одиночку или целыми кучами. Родственники, друзья не могли приблизиться к ним, оросить их слезами, ни даже смотреть на них долго. Расставленные вокруг солдаты наблюдали за проявлениями горя, не оставляли без конвоя даже разложившиеся тела, когда их волочили в Тибр. Здесь они плавали по воде или прибивались к берегу, и никто не смел сжечь их или даже прикоснуться к ним. Страх разрушил все узы человечности, и, чем жестче становилась тирания, тем более подавлялось сострадание…»
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... В один из знойных летних дней 17-го года правления Тиберия, на Капри прибыло сразу три гонца из разных концов света.


Макрон принес привезенные ими письма как раз в тот момент, когда император раздумывал, чем бы ему получше закончить записки о своих деяниях.

Рассеянно распечатав послание от наместника Иудеи Понтия Пилата, он прочитал, что на Голгофе близ иудейской столицы по просьбе местных первосвященников и фарисеев распят Иисус по прозвищу Христос. Никакой вины за Ним наместник не нашел, но вынужден был уступить, чтобы не обострять отношений Рима с и без того неспокойной Иудеей.

«Опять этот Пилат! И мне, и им угодить одновременно хочет. Ну, не сносить ему в итоге теперь за это головы…» ― раздраженно подумал Тиберий и, поразмыслив, вывел на листе пергамента:

«Провинции во время моего управления государством находились в хорошем состоянии. Я строго следил за деятельностью наместников, о чем говорит большое количество процессов о вымогательствах и справедливых казнях в провинциях…»


Тогда он еще не знал, что вскоре к нему на прием попросится женщина из Иудеи.


Назвавшая себя Марией из города Магдалы, близ Капернаума в Галилее, ученицей Иисуса Христа.


И что самое странное – он, не допускавший к себе никого из чужих, словно движимый каким-то непонятным для него чувством, более того, уступая неведомой, которой невозможно противиться, силе, прикажет, принять ее.


Внимательно выслушает.


Она расскажет ему о Христе…


О Его, действительно бесчисленных исцелениях страдавших любыми недугами людей и чудесах.


Крестной казни.


И – Воскресении.


В доказательство своих слов протянет белое яйцо, которое прямо на его глазах станет красным.


И тогда он напишет сенату письмо с предложением включить Иисуса Христа в число римских богов.


Но вот что странно – всегда беспрекословно соглашавшийся с ним в самых главных делах, сенат вдруг наотрез откажется выполнять эту, казалось бы совсем невинную просьбу.


Ведь римский Пантеон и без того был переполнен различными божествами!


Как своими, которым поклонялись еще предки, так и вывезенными из всех завоеванных стран!


«Ах, сенат, сенат!»


Пойти из-за этого на разрыв с ним?


Или… уступить?


Помня недавнюю поддержку сената в его борьбе с Сеяном и страх перед новым заговором, который мог возникнуть в результате неожиданного противостояния, Тиберий выбрал последнее.


Но с тех пор, огонь любимого его канделябра почему-то перестанет греть его.


Наоборот.


Начнет холодить.


Пронизывая до самых костей.


И закончится все это тем, что он, снедаемый суеверным страхом, прикажет переставить в самый дальний конец зала.


Причем, другого дворца…


Но все это будет потом…


Потом…


А пока от продолжал свою обычную работу.


Второе письмо было от парфянского правителя Артабана.


Тиберий морщился, читая его.


Царь царей – так гордо именовали себя парфянские владыки - попрекал его убийствами близких и незнакомых ему людей, и в конце даже предложил утолить справедливую ненависть к нему римских сограждан (читай, и всего мира!) добровольной смертью.

Швырнув пахнущий изысканными восточными благовониями лист на пол, Тиберий взялся за последнее письмо.


В нем сообщалось, что Агриппина, жена Германика, умерла от голода на острове Пандатерия, что в Тирренском море.

«Ну, вот и все! ― устало подумал Тиберий. ― Все! Осталось убрать одного этого Гая, или, как называют его в легионах – Калигулу, и путь моему родному внуку к власти будет открыт. Но уж с этим юнцом, который с удовольствием посещает все мои казни, я думаю, расправиться не составит особого труда.»


Тиберий потребовал принести амфору вина и, перед тем, как затуманить мозг, отвлекая себя от всего – вечного и земного - уверенно вывел на самом последнем листе пергамента:

«Я повелел умертвить Сеяна потому, что узнал его преступные намерения против семьи Германика, его жены Агриппины и сыновей, против которых он особенно свирепствовал...»

По иронии судьбы, в которую так верил Тиберий, эта последняя запись оказалась единственной, которая дошла до адресата, из всего его послания к далеким потомкам…


Когда Христос, как человек и Бог,



Желая людям вечного спасенья,



Для этого им сделал всё, что мог,



Тогда настало время вознесенья.



Явясь ученикам в последний раз,



Он на горе, уча и наставляя,



Вдруг на виду у сотен, тысяч глаз,



Стал подниматься, всех благословляя…



Все выше, выше, выше был Господь,



И наконец-то из земного дола



Вознес Он человеческую плоть



До самого небесного престола!



И это вознесение всех нас



Приводит к покаянному итогу:



Насколько мы поднимемся сейчас,



Настолько после вознесемся к Богу!



Горница Сионская.



Свет в окно.



Божья Мать, Апостолы.



Хлеб, Вино.



В небе неожиданно



Сильный шум возник,



И сошел на каждого



Огненный язык.



Истина сокрытая,



Как река, до дна



Солнцем озаренная,



Стала вдруг видна!



Так пришел Утешитель



В мир слепой.



Горница Сионская.



Дух Святой!

1989-2012 гг.
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Третий день ходил по Риму боспорский купец Андромен и никак не мог надивиться.


«Улиц-то, улиц! — пьянея от многоголосой и разноязыкой толчеи, с восхищением думал он. — А уж людей...»


Немало городов и столиц успел повидать он, плавая по Эвксинскому Понту
 со своими товарами.


Был в Синопе, Колхиде.


Ходил в Тиру, Аполлонию, Одессос.


В Аршамашате Армянском однажды торговал.


Но все они по сравнению с Римом — что скифское стойбище перед его родной Кесарией!

Один только Форум чего стоит!.. Будь он путешественником, то не стал бы даже тратить времени на плавания по всему свету. Пришел на Форум и увидел бы все, чем богат и разнообразен мир.


Египетское стекло?


Пожалуйста!


Нумидийскую слоновую кость? Готовь только серебряные денарии с профилем императора, что можно выменять у менялы.


Скифское золото, которого теперь и на Боспоре-то не сыщешь?


Сколько угодно!


Еще больше удивил Андромена круглый, как пиксида, в которой его жена хранила румяна, храм Весты, богини домашнего очага.


Он слушал рассказы окружавших его путешественников, что священный огонь в этом храме день и ночь поддерживают жрицы-весталки, давшие обет целомудрия, и только качал головой.


Надо же: даже консулы обязаны были уступать дорогу весталке, а если она встречалась осужденному, которого вели на казнь, то преступника  отпускали на свободу.


«И почему я не римлянин? — с сожалением подумал Андромен. — Отдал бы свою дочь в весталки, то-то уважение было ей и почет мне, отцу!»


Но он тут же богобоязненно произнес про себя отвращающую молитву, так как вспомнил, какие наказания ждут провинившихся весталок.


Ту, по чьей вине гас огонь, безжалостно секли розгами.


А нарушившую обет целомудрия живой закапывали в землю.


И уж совсем поразил Андромена храм Януса Квирита.


Нет, не своим видом.


Что удивительного в соединенных между собой каменных воротах?


Пусть даже и обращенных на восход и закат солнца.


В его Кесарии было немало храмов куда красивее. 


Удивительным оказалось то, что двери этого храма божества начала и конца, по древнему римскому обычаю, открывались во время войны для молитв о победе и закрывались, когда наступал мир.


На этот раз ворота были широки распахнуты.


И это означало только одно.


Рим снова воевал.


«Интересно, с кем?» — подумал Андромен.

Сколько городов объехал он со своим другом Трифоном, прежде чем пристать к римской гавани, но во Фракии, Македонии, Пергаме — всюду было спокойно.


Тучный пожилой сенатор в белоснежной тоге, сквозь которую просвечивала широкая пурпурная полоса
, что-то втолковывал удивительно похожему на него лицом и фигурой молодому римлянину.


Андромен прислушался.


— За целых пятьсот лет двери этого храма закрывались лишь два раза и то на несколько дней! — говорил сенатор. — А прадеду нашего нынешнего императора, божественному Августу всего за сорок лет удалось это сделать трижды! Но ты совсем не слушаешь меня, Авл! — упрекнул он глазеющего по сторонам молодого римлянина.


Андромен проследил за взглядом Авла и увидел вышедшую из круглого храма девушку в белом одеянии.

Волосы ее были разделены на шесть прядей и заплетены в отдельные косички.


Лицо — прекрасно и недоступно, словно статуя работы великих эллинских мастеров.


Казалось, она плыла над мостовой, никого и ничего не замечая вокруг.


— Весталка, весталка! — послышался почтительный шепот.


«Ай, да Трифон, вот спасибо тебе, что уговорил меня поехать с собой! Где бы я еще увидел весталку!» — восторженно подумал Андромен, вспоминая события трехмесячной давности, когда он случайно встретился в харчевне со своим новым приятелем-капитаном, греческим иудеем.


Тот недавно вернулся в родной Херсонес из Финикийского города Сидона, куда уехал с родителями еще ребенком и, по каким-то причинам, недавно был вынужден бежать оттуда.


Был несколько странным.


Потому что не признавал олимпийских богов.


А молился лишь одному единственному Богу.


Но чем-то сразу расположил к себе сердце обычно настороженного к людям Андромена.


Очевидно, своей так и идущей от него добротою.


Недюжинным умом.


И честным открытым взглядом.


Кроме того, он был очень опытным капитаном.


Чего, после того, как Андромен с позором выгнал бывшего пропойцу капитана со своего корабля, ему как раз не хватало.


— Где собираешься торговать? – после того, как они сошлись в цене – новый капитан и здесь оказался как никто на памяти Андромена сговорчивым - привычно осведомился Трифон.

— В Синопе! — ответил он. — Или Гераклее. Моя рыба и рыбный соус всюду нужны.

— Это верно, — согласился Трифон. — Но Синопа тоже стоит на Понте Эвксинском. И в ней тебе вряд ли дадут здешних угрей и скатов хорошую цену. Не лучше ли отправиться туда, где они будут в диковинку?

— Куда?

— Ну, например, в Рим!

— В Ри-им? — недоверчиво протянул он тогда и вспомнил, что херсонеситы, действительно, изредка ездили торговать в римскую столицу.


Они вообще кичились перед ними, боспорцами, своей дружбой с Вечным городом.


А когда на них нападали скифы или сарматские племена, то почему-то обращались за помощью не к императорам, а к боспорскому царю Аспургу.


Однако, этот капитан совсем не кичился, а, кажется, наоборот, искренне действительно предлагал дело.

Поразмыслив сам, Андромен понял, что можно продать там c большой выгодой рыбу, а взамен привезешь стеклянную посуду и краснолаковые вазы, которую очень любят и покупают втридорога скифы!

Кроме того, нашего моря ничего и не видел! Что станешь рассказывать детям, когда они вырастут? А ведь по пути в Рим они зайдут в гавани нескольких столиц и известных городов!

Словом, Андромен согласился.


Портовые рабы загрузили на судно хорошо просоленную рыбу.


Вкатили амфоры с рыбным соусом.


Затолкали в трюм несколько десятков сарматских пленников, которых Андромен купил во время последнего плавания в Танаис
.

И отплыли из Херсонеса…
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Уже в первый день плавания Андромен узнал причину, по которой Трифон вынужден был вернуться в Херсонес.


Он бежал подальше, на родину, где надеялся найти приют у дальних родственников и работу от одного неистового иудейского фарисея, который преследовал его единоверцев.


- За что?


- За веру!


- Как это? – не понял Андромен. – По-моему, никто и нигде в Римском мире не запрещает веровать в любых богов!


- Да это так. Но только не в Иудее.


- Ты же ведь говорил, что жил в Сидоне!


- Жил. И именно там, в городе великих мореплавателей, так научился водить корабли, - не стал отрицать Трифон. - Однако, после смерти родителей перебрался на время к знакомым в Галилею. И, слава Богу, что все произошло именно так. Ведь там я услышав Благую Весть, познал Истину и уверовал…


- В кого? – горя от нетерпения, заторопил благоговейно замолчавшего, будто припоминавшего что-то Трифона.


И впервые в жизни услышал незнакомое имя:


- В Иисуса Христа! А потом, с некоторыми другими его последователями вынужден был скрываться от Савла…


- А это еще кто? – уточнил Андромен.


- Тот самый гонитель-иудей. Который, кстати, после того, как ему явился Сам Господь, тоже стал нашим. И теперь именуется Павлом и сам благовествует о Христе!


Трифон взглянул на вконец запутавшегося Андромена и улыбнулся:


- С одного раза тебе всего этого не понять. Но, к счастью, путь долгий. И я с великой охотой все тебе объясню. Больше того, буду безмерно рад, если и ты примешь благовестие и обратишься в мою веру!


Андромен за время пути действительно узнал много нового и просто необычайного.


О том, что к людям, наконец, приблизилось Царство Небесное.


О том, как на самом деле, а не по учениям заблуждающихся философов и лукавых жрецов, Бог сотворил мир.


О первородном грехе первых людей Адама и Евы.


О рае и аде.


О величайшей искупительной Жертве Иисуса Христа.


О Его проповедях… исцелениях и чудесах, которых до Него не творил на земле никто!


О том, как Он был распят близ Иерусалима на Голгофском Кресте.


На третий день воскрес.


Вознесся на Небеса.


И, победив смертью смерть, призывает теперь всех, кто только готов принять Его Благую Весть, к Себе.


То есть, к вечному спасению.


Андромен выслушал все это с большим интересом и вниманием.


Уж очень много совершенно нового и необычного для него говорил Трифон.


Но отказываться от веры предков и креститься отказался.


Наотрез.


Это казалось ему предательством их.


Да и порядок в мире, который навели римляне, его вполне устраивал.


Поэтому он до хрипоты спорил…


Хотя Трифон тогда и молчал, не произнося при этом ни слова.


Доказывал свое.


Горячился.


Иной раз советовал капитану лучше следить за кораблем, чем вести эти ненужные разговоры.


Но на судне и без того был полный порядок.


Рулевой и гребцы работали безупречно.


Паруса ловили ветер так умело, что корабль шел быстро даже почти при полном штиле.


Пару раз они попадали и в жестокий шторм.


Из которых удачно выходили – как считал Андромен, благодаря мастерству Трифона.


А тот неизменно приписывал их спасение своему Богу.


Так – за работой и разговорами - они добрались до самого Рима…
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…И вот теперь, выгодно распродав рыбу, Андромен стоял на самом Форуме и смотрел на сенаторов, римские храмы, даже весталку!

«Еще бы живого императора увидеть! — с затаенной надеждой вдруг подумал он и окончательно развеселился: — То-то бы разинули рты соседи, если б я рассказал им о Калигуле!»

Об этом императоре в Кесарии ходило столько слухов, что не снилось даже великому Октавиану Августу.


И все они были на редкость противоречивыми.


Привезшие известие о смерти Тиберия купцы рассказывали, что римский народ плакал от счастья, когда власть перешла к его приемному сыну Гаю Цезарю Германику или просто — Калигуле
.


Сенаторы и простолюдины боготворили его, называя «голубком» и «дитяткой», потому что родным отцом нового императора был человек редкостной доброты и порядочности Германик, а матерью — не менее благодетельная Агриппина. 

Кесарийцы переглядывались, слушая о том, как во время болезни Калигулы многие знатные римляне давали обет биться на арене и отдать свою жизнь ради его исцеления, но верили купцам.


И как было не верить, если в дни похорон Германика скорбь стояла над всем римским миром.


Даже надменный царь царей, парфянский правитель Артабан, который, говорят, даже Тиберию писал резкие письма, в знак траура отказался от охот и пиров с вельможами!

На рынке у менялы появились новые боспорские деньги: на одной стороне профиль царя Аспурга с монограммой, на другой — полный титул Калигулы вокруг его худощавого лица с короткой прической и длинным, с небольшой горбинкой носом.


Такой портрет мало что говорил о нынешнем правителе Рима.


Тем не менее, эти монеты стали пользоваться наибольшим уважением у покупателей.

Прошло всего полгода, и новые купцы стали рассказывать, как изменился характер Калигулы после его болезни.


Казалось, они говорили о совершенно другом человеке.


Боспорцы слушали, как Калигула массами казнил людей, откармливал предназначенных для цирковых зрелищ хищников телами преступников, убивал одного за другим своих родственников, снова переглядывались и не знали, чему верить.

И вот теперь он, Андромен, мог разобраться во всем сам.


Зря, что ли он оказался в Риме?


Да, он будет первым кесарийцем, который увидит воочию императора и расскажет дома в подробностях, каков из себя на самом деле Калигула!

Эта мысль захватила его и уже не давала покоя.


Андромен расспрашивал словоохотливых завсегдатаев харчевен, где бы он мог поглядеть на Калигулу.


Побывал на Палатинском холме с его богатыми дворцами.


Перед входом в переполненный цирк, где гремели гладиаторские бои.


В храмах, термах, даже близ виллы императора за городом.

Но все тщетно.

Трифон уже не на шутку беспокоился, поторапливая его.


Напоминал, что в трюмах — скоропортящиеся товары, грозил уплыть один.


Но Андромен и слушать ничего не хотел.


С утра до вечера носился он по Риму.


И вдруг в харчевне, где, по слухам, однажды пировал с друзьями Калигула, услышал завистливый шепот.

— Гляди, гляди! — толкал бородатый ремесленник своего подвыпившего приятеля. — Сам Каллист...


— Императорский раб?

— Он...

Лица говоривших были устремлены к худощавому человеку лет сорока, одиноко сидевшему за небольшим столом в самом углу.


Речь, без сомнений, шла о нем. Андромен смекнул, что императорский раб ему как нельзя кстати.


Уж он-то наверняка должен знать, где сейчас его господин.

— Эй! — окликнул он проходившего мимо слугу. — Кувшин вина да поживее!

—Хиосского? Цекубского? — почтительно осведомился слуга.

— Еще чего: цекубское — рабу! — возмутился Андромен. — Самого дешевого!


Не сводя глаз с раба, черкающего стилем по восковой дощечке, он допил остатки прекрасного хиосского вина.


Взял поданный слугой глиняный кувшин и, пройдя через всю харчевню, поставил на стол перед Каллистом:

— Пей!

Императорский раб поднял удивленные глаза па незнакомца, усмехнулся в густую бороду и отодвинул кувшин в сторону.

— Ты, верно, голоден? — предположил Андромен, с трудом выговаривая латинские слова. — Я закажу что-нибудь.


— Я сам закажу, если пожелаю! — покачал головой Каллист, что-то дописывая в дощечку.

— Кусок хлеба или куриное крыло? — уже на греческом с усмешкой спросил Андромен.

— Что ты хочешь от меня? — тоже по-гречески, вместо ответа, резко спросил Каллист и швырнул дощечку на стойку перед угодливо склонившимся хозяином харчевни: — Чтоб через час все, что я отметил, было во дворце! — приказал он и снова повернулся к озадаченному Андромену: — Ну?


Андромен замялся.


Судя по словам ремесленника, перед ним сидел раб.

А по голосу и жестам — самый настоящий господин.


Впрочем, ведь это был не обычный раб — императорский!

— Я бы хотел видеть Калигулу! — наконец сказал он.


— Кого? — нахмурился Каллист, всем своим видом подчеркивая, что негоже называть императора прозвищем, которое, пусть даже любя, дали ему подданные.

— Гая Цезаря Августа Германика! — поправил себя Андромен, не без труда выговаривая официальное имя императора.

— Так-то оно лучше. И когда?

— Чем скорее, тем лучше! — быстро ответил Андромен, мысленно представляя обеспокоенное лицо Трифона.

— Значит сегодня! — уточнил Каллист.


Немного подумал и добавил:

- Хорошо, я устрою это.


— И я увижу его? — обрадованно воскликнул Андромен.


— Не только увидишь, но и побываешь на великолепном пиру, который дает сегодня император. Но это будет тебе недешево стоить!


— Сколько? Сто сестерциев? — с готовностью вытащил кошель Андромен. — Двести? Пятьсот?!


Каллист отрицательно качал головой.

— Тысяча?! – не поверил купец.


И услышал:

— Двести тысяч.

Кошель выпал из рук ошеломленного Андромена.

— Да-да, — невозмутимо подтвердил Каллист. — Двести тысяч сестерциев, и ты немедленно получишь письменное приглашение, скрепленное печатью самого императора.

— Двести тысяч... — выдавил из себя Андромен, соображая, что этот наглец требует от него почти всю выручку от продажи рыбы и соуса. — Да ты хоть понимаешь, какие это деньги?!


«Впрочем, что может смыслить в таком деле раб, имеющий в своем пекулии
 жалкую медь!» — подумал он, а вслух сказал:

— Ты ведь, наверно, не умеешь даже считать на серебряные денарии!

— Да, я действительно не умею считать на денарии, — усмехнулся в бороду Каллист и, глядя в упор на купца, раздельно добавил: — Потому, что привык считать на золотые монеты, а еще лучше - таланты
 или, в крайнем случае, мины!


— Что? — переспросил вконец пораженный Андромен. — Каков же тогда твой пекулий?!

— Сто миллионов сестерциев, не считая недвижимого имущества! — спокойно ответил Каллист. — Ты, верно, принял меня за раба! Так меня по привычке еще называют иногда римляне. Но я давно уже не раб. Я — вольноотпущенник самого императора!

Андромен во все глаза смотрел на человека, который в десятки, сотни раз был богаче его.


Да что его — всех купцов Кесарии, вместе взятых!

И он еще предлагал ему вино из виноградных выжимок!..

—Ну? — напомнил ему о себе Каллист. — Так позволяет твой пекулий купить мое приглашение?

— Я не раб, — осторожно заметил Андромен. — И у меня не пекулий, а казна.

— Для Рима вы все рабы! Ну, так что?

— Покажи приглашение! — вместо ответа попросил Андромен.

— Пожалуйста! — усмехнулся, словно прочитав его мысли, Каллист и показал тончайший пергамент с аккуратной вязью букв. — Я не разыгрываю тебя. Остается только вписать имя. Как там тебя?

— Нет... — покачал головой Андромен. — Я еще не сошел с ума, чтобы за такие деньги смотреть даже на римского императора!

— Жаль! — вздохнул Каллист, пряча приглашение в складки одежды. — Тогда мне придется вызвать преторианцев
.


— Зачем?

— Чтобы они отвели тебя в тюрьму, а затем — на Тарпейскую скалу, откуда у нас сбрасывают государственных преступников!

— Но за что? — побледнел Андромен, чувствуя, что дело начинает приобретать нежелательный для него оборот. — Что я такого сделал?!

— Ничего! — спокойно ответил Каллист. — Если не считать того, что оскорбил императорское величество.

— Я?!

— А кто только что сказал, что на Цезаря можно смотреть за деньги, как на гладиатора или продажную девку, которая раздевается по вечерам в этой харчевне при свете факелов!

— Но я даже не думал... — пробормотал Андромен. — Я не хотел... 


— Все не хотят! — пожал плечами Каллист. — Кому охота идти на Тарпейскую скалу? Однако идут! — сделал он ударение на последнем слове. — И сенаторы, и консулы, а уж о заезжих купцах я не говорю. Так что — звать стражу? Или…

— Нет! — воскликнул Андромен, ухватившись за мысль, что он при встрече с императором пожалуется на то, что вытворяет от его имени Каллист, и тот прикажет немедленно вернуть ему деньги. — Я... согласен.


— Вот и хорошо! — усмехнулся Каллист. — За дверью — мои носилки с шестью нумидийцами. Они быстро доставят тебя на корабль за деньгами и обратно. Поторопись, цезарь не любит, когда его гости опаздывают. Придумает такое наказание, что даже Тарпейская скала покажется приятным и безопасным местом в мире!

Через полчаса Андромен был в гавани. 

Трифон, качая головой, выслушал его и вздохнул:

— Удивляюсь тебе. Люди от молнии бегут, а ты сам ее ищешь. Вечного нужно искать, а не временного! Ну да ладно, Сам Бог не навязывает Своей воли людям. А ждет – какой будет их выбор между добром и злом. Ты пожелал видеть Калигулу. Что ж, не смею мешать. Но знай: что бы ни случилось – я жду тебя на корабле. День, месяц, год… И – хочешь ли ты того или нет, буду молиться о тебе Христу!

Глава вторая
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Калигула принимал гостей в храме Кастора и Поллукса
.


Он стоял между статуями божественных близнецов, глядя поверх голов приглашенных на пир.


Накладные волосы и приклеенная борода обильно посыпаны золотой пылью.


На ногах, чтобы казаться выше ростом - котурны.


В правой руке — кованая, позолоченная молния.

Гости дружно приветствовали его льстивыми восклицаниями:


— Наш Цезарь так похож на бога...


— Похож? Да он сам бог!


— Берите выше — он царь богов и людей!


«Как! Так это и есть император?! — даже приостановился от удивления Андромен. — И он сам решил развлекать гостей? Но ведь это прекрасно! И как все охотно вторят ему! Немного, правда, переигрывают, но что с них взять — это же не профессиональные актеры. Рассказать дома, так никто и не поверит! Да только одно это зрелище стоит двухсот тысяч!»

— Прошу, прошу! — хрипловатым голосом бросал вниз Калигула, изредка скашивая большие впалые глаза на проходивших мимо гостей.

Седые волосы сенаторов покорно склонялись перед ним, словно перед статуей Юпитера.


Гнулись гордые шеи полководцев и народных трибунов, консулов и наместников провинций, среди которых, как знать, может быть, шли друзья еще самого Августа!

«Ни дать ни взять сошедший с Олимпа Зевс! — с уважением подумал про себя Андромен. — Или как там у них — Юпитер!» 

— Это моя прихожая! — тем временем объяснял Калигула, обводя левой рукой высокие своды храма. — Я приказал соединить ее коридором с Палатинским дворцом. А это, — небрежно кивал он на мраморные статуи мифических сыновей-близнецов Зевса, — мои привратники! 

Андромен улыбнулся удачной шутке императора и вдруг услышал позади себя гневный шепот:

— Во что превратил святилище, негодяй...

— Молчи, Марк! Он просто болен…

— Но, Гетулик, его болезнь — это беда всего римского народа!

Андромен с недоумением оглянулся и увидел позади себя двух знатных римлян.


Один из них высокий, с мужественным лицом, судя по всему, это его назвали Гетуликом, предостерегающе держал за локоть молодого стройного сенатора.

Проходя мимо Калигулы, они почтительно поклонились.


Андромен запоздало последовал их примеру и вздрогнул от громкого восклицания идущего рядом с ним пожилого римлянина.

— О, Юпитер, благодарю тебя за восстановленную справедливость! — закричал тот, падая на колени перед императором.

— Кто ты? Встань! — торжественно произнес Калигула, и подскочившие преторианцы подняли старика.

— Я Аррий Альбин… — забормотал тот, силясь снова опуститься на колени, но воины крепко держали его. — Был несправедливо сослан цезарем Тиберием в провинцию навечно и лишь благодаря твоему божественному вмешательству возвращен в Рим!

— Несправедливо, говоришь? — задумчиво переспросил император. — А известно ли тебе, что мой отец, Германик, был усыновлен Тиберием? Стало быть, ты возводишь обвинение на моего деда!

Движение в храме прекратилось.


Андромен налетел на остановившегося стройного римлянина — Марка и замер, поддаваясь общему оцепенению.

В наступившей тишине стало слышно прерывистое дыхание старика.


Это уже не было похоже на игру.

Калигула слегка наклонил голову и с любопытством посмотрел на Аррия Альбина:

— Так значит, несправедливо?

Уловив в тоне императора, каким должен быть ответ, старик во весь голос завопил:

— Можешь казнить меня самой лютой смертью, но я все равно повторю, что Тиберий был неправ! И что только ты, наш Юпитер Латинский, способен на истинную правоту и милосердие!

Губы Калигулы тронула едва уловимая улыбка.

— Ступай! — снова величественно поднимая глаза, небрежно бросил он Альбину. — Можешь передать распорядителю пира, что сегодня я разрешил отвести тебе высшее место
.

— Возлежать рядом с царем богов и людей?! — ахнул старик и картинно закрыл глаза сгибом локтя. — Нет! Это превыше моих сил...

— Ступай-ай! — уже с легким раздражением повторил Калигула, и преторианцы, расталкивая всех, принялись расчищать дорогу перед льстивым римлянином.

Вслед ему понесся завистливый шепот:

— Рискованно играл этот Альбин!

— Но зато каков успех!

— Еще бы, угодить Калигуле дважды: во всеуслышанье упрекнуть Тиберия и назвать его самого - Юпитером!..

— Теперь он далеко пойдет...

— Если только Цезарь не вспомнит о просьбе Альбина казнить его самой лютой смертью!

— В кого превратил гордых римлян этот негодяй! — покачал головой Марк. — Ты только посмотри, что вытворяют Вителлии!


Продолжавший вместе со всеми движение Андромен невольно оглянулся и увидел двух, уже знакомых ему по Форуму, толстых сенаторов.


Только куда девалась их величавая осанка и полное пренебрежение к окружающим?


Теперь они сами грузно упали животами на пол и распростерлись перед Калигулой, широко разведя в стороны руки.

— Неудивительно, что старик Вителлий теперь в особом почете, — с горечью усмехнулся Марк. - А сынок еще дальше пойдет
.

Андромен поймал на себе настороженный взгляд Гетулика.


Он сделал вид, что с интересом осматривает храм, и краем глаза увидел, как тот сильно дернул за локоть излишне разговорчивого Марка.

2


Так они прошли храм, миновали длинный коридор и оказались в просторной зале.


Обилие бесценных ковров, золотых статуй и прекрасных картин великих эллинских мастеров поразило Андромена.

Все огромное помещение было уставлено мраморными ложами, с наброшенными на них мягкими покрывалами с подушками и столиками, покрытыми нарядными скатертями, непривычными для боспорца.


Свободным оставался лишь один из углов, судя по небольшому возвышению и колоннам, предназначенный для театральных представлений.

Каллист, исполнявший роль распорядителя пира, глядя на входящих, что-то негромко говорил подпоясанным куском белого полотна слугам.


Те подбегали к гостям, мыли им ноги в позолоченных тазах, умащивали благовониями и надевали на головы венки из свежих роз.


Потом указывали, на какое ложе они должны возлечь.

«Ничего не понимаю... — думал Андромен, пока раб тщательно отмывал его пятки от въевшейся пыли. — С одной стороны, римляне боятся Калигулу и, судя по всему, не без основания. А с другой, я ничего не нашел в нем от того чудовища, которым у нас, в Кесарии, пугают детей. И его забота о гостях превыше всяких похвал!»

Так и не решив ничего для себя, Андромен следом за рабом прошел к одному из пустующих лож.


Взобрался на него при помощи маленькой скамеечки, дивясь на роскошное покрывало.


И лег на левый бок, привычно опираясь локтем о расшитую золотыми нитями подушку.

Нет, лично он был в восторге от окружавшего его великолепия и ничего не имел против такого императора.


Единственное, что беспокоило его — это мысль: поверят ли земляки, что он пировал во дворце самого Калигулы?

Вряд ли!


Вот если бы он привез им какое-нибудь доказательство.


Но какое?


Ведь картину и статую за пазуху не засунешь!

«Ничего, возьму незаметно тарелку или другую вещицу, достойную такого зала, — успокоил он себя. — Готов биться об заклад, что их будет достаточно на этих столах!»

Андромен огляделся и увидел слева от себя Марка с Гетуликом.


Справа от него возлежал сорокалетний римлянин, на тунике которого были узкие пурпурные полоски всаднического сословия.


Если сенаторы спокойно переговаривались друг с другом, то всадника явно что-то беспокоило.


Присмотревшись к тому, как он ерзает на ложе, отодвигаясь все дальше и принимая неудобную позу, Андромен догадался: сенатора тревожило то, что как раз радовало его — близость к императорскому ложу.

И если он, Андромен, все время вытягивал шею, чтобы не пропустить выход Калигулы, то всадник наоборот делал все, чтобы быть незамеченным.

— Не понимаю, — вслух удивился Андромен, осматривая гостей, — почему на вашем пиру все так просто одеты? У нас даже в менее праздничные дни люди надевают самое лучшее, что у них есть!

— Никто не хочет повторить жалкую участь Птолемея, царя Мавретании, — вздохнул всадник. — Цезарь казнил его потому, что тот привлек взгляды публики в цирке блеском своего плаща...

— Как! — опешил Андромен. — Он казнил человека лишь за то, что тот был одет лучше его?!

— Тс-сс!.. — предостерегающе прижал палец к губам всадник. — Наш Цезарь не выносит, когда при нем хвалят кого-нибудь... На последнем представлении, когда народ награждал аплодисментами гладиатора, он так рванулся из амфитеатра, что наступил на край своей тоги и прокатился кубарем по всем ступенькам... Вчера, срывая свое зло, он приказал лишь убрать навес, заставив всех сидеть под палящим солнцем целый день. А сегодня, боюсь, кто-то из нас ответит за это головой...

— Неужели Калигула... — изумленно начал Андромен, но всадник снова остановил его:

— Тс-сс!.. Ты откуда?

— Из Кесарии.


— Кесарий теперь много. Из Иудейской? Мавретанской?

— Из Боспорской.


— Беглец?

— Почему это? — удивился Андромен.


Всадник собрался ответить, но в это мгновение над залой поднялся льстивый шум:

— Величайший!

— Божественный!..


— Юпитер, сам Юпитер!

Стараясь опередить друг друга, сенаторы и всадники принялись спрыгивать со своих лож.


Андромен тоже спустился и застыл в глубоком поклоне, чувствуя за спиной приглушенное дыхание прячущегося за ним соседа.

Из всех гостей лишь Марк да высокий мужчина лет пятидесяти с красивыми седыми волосами склонили одни только головы.

— Кто это? — чуть приметно кивая на них, не удержался от вопроса Андромен.

— Клавдий, брат умершего Германика, дядя императора, — неохотно шепнул всадник. — Из всех родственников Цезарь одного его оставил в живых себе на потеху...
 А твой сосед слева Марк Лепид — муж сестры Цезаря...


— Удивляюсь тебе... 

— Чего?

— Ты так смело все объясняешь и в то же время боишься чего-то...

— Будешь бояться! — неопределенно возразил всадник и вздрогнул от резкого голоса Калигулы:

— Юпитер Латинский повелевает... Пируйте!
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По знаку Каллиста выбежавшие из углов рабы раздали гостям салфетки и начали заставлять столы сосудами с вином, солонками, уксусниками.


Повара внесли тяжелые блюда с вареным мясом и ловко принялись резать его на куски, раскладывая по золотым тарелкам.

Привыкший к тому, что в его далекой Кесарии вытирали засаленные пальцы о тесто или специальную глину, Андромен растерянно повертел в руках салфетку и по примеру остальных гостей положил ее себе на колени.

Только теперь он мог как следует разглядеть императора.


На этот раз Калигула был уже без накладных волос и бороды и одет в пурпурное одеяние триумфатора, поверх которого был прикреплен... Андромен даже приподнялся от изумления... панцирь самого Александра Македонского!


Миниатюрные львиные головы по краям, выпуклая золотая пластина с головой Афины...


Сомнений не было — точно такой же панцирь он видел на фресках и мозаиках, изображавших Александра в боевых доспехах.


Только откуда он взялся здесь, ведь по преданиям, великий царь был похоронен вместе с ним!

«Впрочем, — подумалось Андромену, — если Калигула действительно такой, каким описывают его здесь, то что ему стоило приказать разграбить могилу, даже если она — самого Александра Македонского?..»


Он невольно отвел глаза от панциря и стал изучать лицо Калигулы.


Оно было болезненно бледным и откровенно скучающим.


Редкие волосы, впалые виски и несоразмерно большой широкий лоб делали его некрасивым и даже отталкивающим.


Но, тем не менее, это было обычное лицо человека, которого донимала какая-то мучительная болезнь, скрытая от глаз окружающих.


Другое дело — несоответствие во всей его фигуре и облике.


Между узкой, длинной головой и грузным телом, широкими плечами и тонкими голенями.


Наконец, и это было самым странным, — между отрешенным взглядом и нервно подергивающимися губами.

Оживился император, только когда к нему подошла нарядно одетая женщина лет сорока с грудным ребенком на руках.


Словно очнувшись, он начал расспрашивать ее о чем-то, заглядывая в полное лицо с грубоватыми, почти мужскими чертами.

Потом протянул руки и, приняв младенца, стал умильно забавляться с ним, бормоча:

— Какая у меня дочка! Вся в отца... Ах, какие у нее славные ручонки, так и норовит вцепиться мне в нос своими коготками!

— Между прочим, — подала голос Цезония, оказавшаяся к удивлению Андромена женой Калигулы несмотря на разницу в добрых пятнадцать лет, — вчера вечером она выцарапала у няньки глазик, и он вытек, как белок из яйца!

— Слыхали? Моя кровь! — подскочил на ложе император и с жаром поцеловал сначала дочь, а потом — Цезонию.

— Это самый прекрасный ребенок, который когда-либо появлялся на свет! — воскликнул Вителлий-старший.


И младший, не переставая жевать, торопливо добавил:

— Прекрасной матери — прекраснейшая дочь!


— Само совершенство! — заахал Аррий Альбин.


Калигула внезапно нахмурился, побагровел и, уже не глядя больше на дочь, вернул ребенка жене.


Если бы не проворные руки Цезонии, хорошо изучившей нрав своего мужа, младенец неминуемо упал бы на пол.

Андромен понял, что императору не нравится, когда при нем хвалят даже собственную дочь.

«Не в этом ли непомерном тщеславии находит выход его болезнь?» — подумал он и вздрогнул от громких криков сенаторов, которые принялись исправлять свою оплошность, перебивая друг друга:

— Да разве может, кто в мире соперничать с нашим Цезарем?

— Как Юпитер, ты можешь сравнивать себя только с самим собою!

— Ты наша надежда!

— Наше будущее!

— Наш царь!..

— Нет! — внезапно выкрикнул Марк Лепид.


Андромен бросил невольно взгляд на своего соседа слева, потом — на Калигулу.


По лицу императора пробежала судорога.


Губы его скривились, шея напряглась.


Он хищно пригнулся и так застыл, не сводя немигающих глаз со своего родственника, словно орел, готовый броситься на неосторожную дичь.

Гости переглянулись между собой с изумлением.


И – нескрываемым ужасом.

Лепид обвел их презрительным взглядом и сказал, обращаясь уже к одному Калигуле:

— Разве можно обращаться к нашему Цезарю с титулом, который носят сотни базилевсов и прочих жалких царьков?! Он выше этого титула! Он возвысился выше всех принцепсов и царей!

Ничего не понимая, Андромен покосился на сенатора, который совсем недавно проклинал Калигулу.


Словно ни в чем не бывало, Марк Лепид вновь удобно устроился на ложе и почтительно приложил к губам кубок, посланный ему, как награду, с императорского стола.

— Ты что, с ума сошел, так прославлять его? — услышал Андромен возмущенный шепот Гетулика.

— А что мне оставалось делать? — тоже шепотом отозвался Лепид. — Иначе бы он и впрямь решил напялить на свою квадратную голову царскую диадему!


Пир продолжался.


Но гости не так ели и пили, как восторгались своим императором, восхваляя его неслыханную щедрость в организации всенародных угощений и зрелищ для римской публики, приписывая ему столько добродетелей, сколько не было присуще, пожалуй, еще ни одному смертному.

Больше всех по-прежнему старались Вителлий и Альбин.


Наконец, отмахнувшись от них, точно от надоедливых мух, император без особого интереса спросил просиявшего от радости Альбина:

— Как тебе жилось в ссылке? Чем ты там занимался?

— О, величайший! — воскликнул старик, спускаясь с ложи и падая на колени: — Я неустанно молил богов, чтобы Тиберий умер, и ты поскорее стал императором!


Калигула с неожиданным интересом посмотрел на него.

— Молил, говоришь? — отрывисто переспросил он и, вцепившись в спинку ложа побелевшими пальцами так, что они побелели, прошипел: — Херея!


— Здесь я! — отозвался встревоженный голос


И Андромен увидел, как к императору подбежал пожилой трибун преторианской когорты.

Калигула поманил его к себе пальцем и когда тот наклонил ухо к самым его губам, неожиданно громко спросил:

— Как думаешь, а те, кого сослал я, могут тоже молить богов о моей смерти?

Херея разогнулся и поскреб пятерней в затылке.

— Пожалуй, что да...


— Тогда немедленно пошли на острова преторианцев! — срывающимся голосом закричал Калигула. — Пусть перебьют всех моих ссыльных! До единого! Ступай!..

Император в изнеможении откинулся на подушки и замер, глотая воздух широко раскрытым ртом.

Андромен во все глаза смотрел на него, открывая для себя совершенно нового Калигулу.

«Расскажи я дома все, что видел и слышал здесь, так никто не поверит мне, как сам я не верил раньше бывавшим в дальних царствах купцам! — думал он. — Нет, мне действительно нужно доказательство, что я пировал в императорском дворце!»

Он окинул оценивающим взглядом стол перед своим ложем и сразу увидел подходящий для этой цели предмет.


Золотая ложка тончайшей ювелирной работы с выгравированным на ручке словами «Гай Цезарь» могла бы убедить даже самых недоверчивых кесарийцев в правоте его слов.

Андромен незаметно прикрыл ложку ладонью и потихоньку потянул ее со стола.

— Что ты делаешь? — остановил его сосед-всадник, который, как давно уже казалось Андромену, замечал все, что происходило на пиру.

— Да вот... хотел взять на память... — краснея, пробормотал он. — Разве она не стоит двухсот тысяч, которые я заплатил, чтобы попасть на этот пир?

— Лично я бы не пожалел и миллиона, но только чтобы не попадать сюда! — с горечью заметил всадник и посоветовал: — А ложку лучше оставь! Помнится, один раб на всенародном угощении тоже украл серебряную накладку с ложа. Так Калигула приказал отрубить ему руки, повесить их на шею и в таком виде провести перед гостями!

Андромен в ужасе, словно его пальцы накрывали гремучую змею, отдернул руку и благодарно взглянул на соседа.

Глава третья
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Прошло не меньше получаса, прежде чем Калигула отдышался и снова принял удобную позу, подложив под левую щеку еще подергивающуюся ладонь.

Примолкшие было гости оживились, задвигались, поднимая бокалы со здравицами в его честь.

Каллист хлопнул в ладоши.


В залу снова вбежали рабы.


Одни из них проворно убирали блюда с недоеденной пищей, другие заставляли столы новыми кувшинами, чашами и блюдами с незнакомыми Андромену яствами.

Слуга наполнил его бокал до краев прозрачным вином с приятным янтарным оттенком.


Он отпил глоток и сразу узнал фалернское — самое изысканное и дорогое на свете вино.


Попробовал паштет из небольшой серебряной чаши и подивился его необычному вкусу.

— Что это? — налегая на понравившееся блюдо, спросил он всадника.

— Паштет из языков фламинго! — не притрагиваясь ни к чему, шепнул тот.

— Что?..

Ложка так и застыла у губ Андромена.

— А может, из соловьиных язычков, — подумав, поправился всадник. — Калигула любит удивлять гостей такими деликатесами!


— Это же сколько надо для одной только чаши этих самых... как там их?.. — при виде такого неслыханного расточительства и жестокости к птицам, которых любят во всем мире, нужное слово вылетело из головы Андромена, и он помахал рукой, показывая воображаемого соловья. — И во сколько вообще обойдется императору весь этот пир?!

— Спроси лучше Каллиста! — усмехнулся всадник. — Хотя он вряд ли скажет правду об этом даже Калигуле. Ведь половина денег наверняка уже приятно отяготила его кошель. Знаю только, что один из недавних пиров стоил годового дохода от трех провинций.

— Трех провинций... — прошептал ошеломленный Андромен, понимая теперь, откуда у императорского вольноотпущенника миллионы.

— А ты как думал? Калигула привык жить на широкую ногу. Вон в том блюде — кушанье из гусиных лапок с гарниром из петушиных гребней, в том — африканские улитки, которых кормили смесью из сусла и меда. А вон краснобородки — не меньше пяти тысяч сестерциев каждая! — забыв про осторожность, уже почти кричал всадник.

— Десяти тысяч... — машинально поправил знавший толк в ценах на рыбу Андромен, глядя на чашу с плавающими в ней необычайно крупными краснобородками
. 

— Вот видишь, — спохватившись, понизил голос всадник. — Только так можно ухитриться промотать наследство Тиберия в два с половиной миллиарда меньше, чем за год! Уверен, что на сегодня это еще не все... Не тот человек Калигула, чтобы не поразить своих гостей какой-нибудь очередной выходкой!

И он не ошибся…
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Через час с небольшим, в самый разгар пира, когда все внимание римлян переключилось, наконец, на еду, в руках императора появилось что-то маленькое, круглое и сверкающее.


Андромен не смог разглядеть издалека, что именно это было.


Ему оставалось лишь наблюдать за тем, как любовался этим предметом Калигула.


Император то подносил его к самым глазам, то отводил на расстояние вытянутой руки.


Причмокивал от восхищения, покачивал головой.

Вдоволь налюбовавшись, он подозвал раба с золотым подносом, бросил на него сверкающую каплю и велел показать ее всем.

Держа поднос на вытянутых руках, раб торжественно двигался от ложа к ложу, встречаемый гулом восторженных голосов.


Наконец он поравнялся с Андроменом, и тот увидел на золотом подносе прекрасную жемчужину небывалой величины и чистоты.


Андромен неплохо разбирался в ювелирных делах и был бы плохим купцом, если бы с первого взгляда не определил ее истинной стоимости.

Такая жемчужина стоила целого дворца...

Он даже привстал и едва не двинулся вслед за рабом, который, обойдя всех, направился к императорскому ложу.


Однако вовремя остановил себя и виновато улыбнулся всаднику: мол, любой купец пошел бы за таким сокровищем на край света!


Но то, что произошло дальше, едва не помутило его рассудок.

Калигула двумя пальцами взял с подноса жемчужину и небрежно бросил ее в бокал, издававший смертельный для нее запах уксуса.


Потом приказал слуге наполнить бокал до краев вином и, громко провозгласив: «Нужно жить скромником или Цезарем!», медленно выцедил его до дна.

— Вот, здесь ей самое достойное место! — довольно похлопал себя по животу император и, перевернув пустой бокал - чтобы все видели, что от бесценной жемчужины ничего не осталось! - помахал им перед лицом задумавшегося о чем-то седого сенатора с печальным лицом: — Твое здоровье, Фалькон! Кстати, почему ты не весел? Отчего не ешь и не пьешь?

Сенатор поднял голову и рассеянно посмотрел на Калигулу.

— Не вкусно? — продолжал допытываться император. — Ну, это мы сейчас живо исправим!

Калигула подмигнул Каллисту и приказал:

— А ну-ка, подать любезному Фалькону мурен, которые готовились для него лично!

Кланяясь, слуги внесли блюдо с запеченной до румяной корочки рыбой и поставили перед Фальконом.


Натянуто улыбаясь, сенатор отщипнул кусочек и принялся жевать.

В глазах Калигулы появилось что-то похожее на радость.

— Ешь, ешь, Фалькон! — заторопил он, впиваясь хищным взглядом в сенатора.

Нехорошая догадка пришла в голову Андромена, наблюдавшего за тем, как Фалькон покорно кладет в рот один кусок за другим.


Теперь радушие Калигулы казалось ему опасным для гостей.

— Он что - хочет отравить несчастного? — шепотом спросил он всадника.

— Вряд ли. Это было бы для него слишком скучно! — покачал тот головой. — Дело в том, что вчера утром Калигула казнил единственного сына Фалькона за изысканные манеры и умение держаться с достоинством и приказал ему присутствовать при этом... Фалькон держался молодцом, и Калигула решил позабавиться его унижением здесь, на пиру...

«Да это же самое настоящее чудовище!» — чуть было не закричал Андромен и, закусив губу, стал наблюдать за императором. 


Усмехаясь, Калигула похвалил сенатора:

— Прекрасно, Фалькон. прекрасно! Твоему аппетиту мог бы позавидовать сам Апиций!
 Но ты по-прежнему не весел! Эй, Каллист, чем мы можем развеселить нашего любезного гостя?
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Каллист дважды хлопнул в ладоши, и на возвышении в дальнем углу появилось несколько мимов.


Самый высокий из них — красивый мужчина с мускулистыми руками красноречивыми знаками стал уговаривать остальных мимов последовать куда-то за ним.


Те испуганно жались друг к другу и отказывались.


Наконец мим махнул на них рукой и в одиночку стал кружить по сцене, изредка показывая кому-то кулаком.

Как догадался Андромен, речь шла о главаре разбойников, который доставлял немало хлопот проезжавшим римлянам и путешественникам.


Мастерство актера, игравшего главаря, было таким совершенным, каждый жест был отточен до такой выразительности, что Андромен  вместе с остальными гостями уже не сводил глаз со сцены.


Он хохотал, когда разбойники раздевали толстого путешественника.


Утирал слезы, когда они оплакивали своего павшего сотоварища.


Удивленно качал головой, когда главарю удавалось выйти из, казалось бы, безвыходного положения, в которое ставили его преторианцы.

Наконец, «главаря разбойников» поймали и в оковах торжественно провели по сцене.


Переодетые в преторианцев актеры вынесли небольшой крест и символически приложили к спине мима, давая понять, что тот распят, и справедливость восторжествовала.

Андромен не жалел ладоней, вместе со всеми награждая мима за великолепное мастерство.


Тот с достоинством поклонился, вызывая еще большие аплодисменты с хвалебными возгласами.

И тут раздался хриплый крик Калигулы, от которого руки Андромена опустились сами собой:

— Что? Опять?!

На императора страшно было смотреть.


Он снова, как орел, готов был сорваться со своего ложа.


Глаза его отливали нездоровым блеском, и Андромен мог поклясться всеми небесными и подземными богами, что в них не осталось ничего человеческого.

Калигула уже не говорил — плевался словами, делая их почти непонятными:

— Оказывать из-за какого-то пустяка жалкому миму больше почестей, чем мне, уже при жизни обожествленному правителю?! Предатели! Гнусные твари! Так вот чего стоят ваши слова, что лучше меня нет никого на свете? Сейчас я вам покажу, кто я и кто этот мим, которого вы почтили овацией в моем присутствии! Эй, вы! — закричал он, обращаясь уже к преторианцам. — Продолжать представление!


— Но, цезарь, оно уже кончено... — робко заметил Херея.


— А этот? — Калигула ткнул пальцем в отпрянувшего мима. — Разве он наказан по-настоящему? Он же разбойник, и я приказываю поступить с ним так, как это положено по закону!

— По закону? — почесал в затылке трибун преторианской когорты.

— Да! Распять его! — неистовствовал император. — Иначе я велю проделать это с тобой!

Лучше других знавший Калигулу, Херея сам выбежал на сцену, и вскоре оттуда донеслись его указания:

— Гвозди сюда, молот, настоящий крест!

Слуги убежали на площадь, где стоял крест, на котором обычно распинали провинившихся рабов.


Несколько мгновений Калигула загнанно дышал, смотрел им вслед, а потом неожиданно развернулся и указал всей пятерней со сведенными судорогой пальцами на первого попавшегося гостя:

— И ты тоже обманывал меня?!

Побледневший римлянин закрыл руками лицо, словно от удара.

— Знаю, все знаю! — зашипел Калигула. — На моем столе донос на тебя! Ты оскорбил мое величество недостойными словами! Ты говорил в харчевне, что я не только не должен жить, но даже не имел права появиться на свет! Взять его! — заскрипел он зубами: — В клетку, к хищникам!

Подбежав к несчастному, преторианцы подхватили его за руки и поволокли к двери.

— О, Цезарь! Величайший... Юпитер... — опомнившись, завопил тот, и Андромену стало не по себе от этого крика. — Я не виновен! Пощади!..

В глазах Калигулы появилось мучительное выражение, словно он силился понять, вспомнить что-то.


Он с какой-то робкой надеждой ухватил стоящего рядом Каллиста и притянул к себе…


Но тут же с ненавистью оттолкнул, и новая, еще более страшная гримаса исказила его лицо.

— Верните его! — приказал он преторианцам, которые уже довели до дверей римлянина, кричавшего, что он ни в чем не виноват.


И когда того, просиявшего, поверившего в нечаянное спасение, подвели к императорскому ложу, отворачиваясь, буркнул:


— Отрежьте ему язык, чтоб не оправдывался, и в клетку, к зверям!

Не дожидаясь, пока Калигула повторит приказание, Херея вынул кинжал и подступил к обреченному римлянину.

— Величайший! — силясь вырваться из дюжих рук, дико закричал тот. — Я не вино...

Вопль ужаса, от которого кровь застыла в жилах Андромена, прорезал гнетущую тишину, наступившую в зале.


Наконец преторианцы вывели окровавленного несчастного, тщательно затворив за собой дверь.

— Цезарь!.. — осторожно заметил, склоняясь над Калигулой, Каллист. — На твоем столе лежит донос на другого...

— И этот тоже такой! — услышал Андромен ответ императора, а следом за ним и сердитый окрик в адрес вытирающего салфеткой кинжал Хереи. — Ну, что они так тянут?! Где крест? Смотри, еще немного, и ты сам повиснешь на нем - с обратной стороны!

Побледневший трибун бросился вон из зала.
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Вскоре он вернулся с радостным сообщением:


- Несут, несут!

Крест с трудом втиснули в двери.


Андромен увидел, каким ужасом наполнились глаза обреченного на распятие мима.


Он сорвался с места и бросился бежать…


Но сцена была слишком мала.


Один из преторианцев подставил ему подножку и, оглушив рукояткой меча, проволок с товарищами к распластанному на полу кресту…

Андромен отвернулся, услышав стук молота, крики мима и скрип медленно поднимаемого креста.

Очнулся от крика Херея со сцены:

— Божественный! Твое желание выполнено! Прикажешь добить его?

— Не надо! — остановил трибуна император. — Пусть висит и смотрит, как мы развлекаемся! А вы пируйте, пируйте, пока… целы! — прохрипел он, обращаясь  к гостям, молча глядевшим в свои тарелки. — Фалькон, ешь, уже совсем немного осталось! И почему я не вижу радости и веселья? Может быть, дорогие гости, вам тяжелы ваши головы? Так я велю Херею облегчить их от лишней крови!

Андромен невольно поднял лицо и, стараясь не смотреть на корчившегося на кресте мима, взглянул на императора.


Ничего не осталось в нем от того Калигулы, которого он видел в самом начале пира.


Всклокоченные волосы...


Горящие безумством глаза...


Дрожащие, словно в сильнейшем ознобе губы...


Да разве это человек возлежал на императорском ложе?

Больше всего на свете ему теперь хотелось покинуть эту залу.


Что двести тысяч, которые он, глупец, надеялся получить обратно при помощи Калигулы!


На этот раз он отдал бы все свое состояние, дал обет никогда в жизни не выезжать из Кесарии, только бы боги позволили ему поскорее убраться отсюда подобру-поздорову.


Он принялся молиться всем известным ему по имени земным и небесным богам.

Но боги, хотя вокруг стояли их статуи, даже не слышали его. Они будто сами словно боялись входить в эти минуты в императорский дворец.


Да и что стоили все они, вместе со своим Олимпом, если позволяли такое творить на земле?


«А, может, их действительно, нет? И это всего лишь злые духи, выдающие себя за богов, как утверждал Трифон, - вдруг впервые подумал Андромен. – И человечество сотни, тысячи лет пребывали в страшном обмане! И когда, наконец, на землю пришел Тот, Кто может и правда спасти их – не верят в Него? Ведь то, о чем говорил мне Трифон - это самая вершина добра и любви! И что я вижу сейчас? Крайнюю степень человеческого зла! Вот на что открыл мне глаза этот пир. Так зачем же жить во тьме, когда в мир пришел Свет? И если уж давать обет, то лишь в одном. Если я только вернусь живым из этого дворца на корабль, то…»
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Андромен неожиданно встретился глазами с диким взглядом Калигулы, который явно подыскивал себе новую жертву, и все его размышления оборвались на полумысли…


Это длилось недолго, всего какое-то мгновение, но и за это время Андромен весь похолодел.

— Ты! — вдруг выкрикнул Калигула, показывая указательным пальцем на его соседа-всадника.

Андромен с облегчением выдохнул и тут же, застыдившись своей радости, с сочувствием покосился на римлянина.

— Ты давал обет умереть за мое выздоровление? — торжествуя, продолжал между тем Калигула.

— Да, я... — упавшим голосом отозвался всадник.


— Так умирай! — бешено заревел император и вдруг застонал, обхватив руками виски. — О боги, моя голова!.. Это же невыносимо...

Он принялся биться лбом о подушки, потом стал терзать их, пытаясь разорвать ногтями.


И вдруг замер с недоверчивой улыбкой на губах.


Приступ бешенства прошел так же внезапно, как начался.


Однако, это нисколько не смягчило сердце Калигулы.


Он обвел припоминающим взглядом залу и остановил глаза на соседе Андромена.

— Как! — слабо удивился император. — Ты еще жив? Херея!


— Здесь я, величайший!

— Как думаешь, — голос Калигулы вновь наливался силой, — исцелюсь ли я, заболев опять, если каждый станет обманывать богов ложными обетами?

— Полагаю, что нет, величайший...

— Так почему он тогда жив?!

— Прикажешь мечом его или плетьми? — деловито осведомился Херея.

— Да-да, мечом, кинжалом, плетьми! На крест, в море! Впрочем, нет... — остановил сам себя Калигула. — Пусть на него наденут венок и жертвенные повязки, а потом проведут по улицам, чтоб все видели, какую достойную жертву приносит богам за свое исцеление император и — сбросят с раската!


Херея дал знак своим преторианцам и те, тяжело ступая, двинулись к ложу всадника.

Андромен с ненавистью покосился на Калигулу…


На римлян, терпевших над собой такого правителя.


Перевел наполненный состраданием глаза на обреченного всадника.

— Прощай! — перехватив этот взгляд, с горечью улыбнулся ему теперь уже бывший сосед и, с заломленными назад руками, шепотом посоветовал: — И не говори никому здесь, что ты из Кесарии...


— Почему? — опешил Андромен.


Но беспрекословно покорные во всем цезарю преторианцы уже потащили всадника из залы.

— И почему у римского народа не одна шея, чтобы ее можно было перерубить одним ударом? — со злобой заметил ему вслед Калигула. — Почему мне так не везет на стихийные бедствия? Во время Августа было великое поражение легионов Вара, при Тиберии произошел страшный обвал амфитеатра в Фиденах. Я же - же устал подписывать смертные приговоры, а вас все не убывает! Надо мной наверняка смеются все наши соседи! Посто-постой… Где-то я, кажется, видел здесь сегодня чужестранца... — забормотал он и воскликнул. — Ага, вот он! Ну-ка скажи — смеются?

Андромен вздрогнул, увидев на себе взгляд Калигулы, и с ужасом понял, что император обращается именно к нему.

— Нет, — не сразу ответил он и, решив, что в его словах не будет неправды, добавил: — Мой народ с радостью воспринял твой приход к власти...

— Вот видите! — процедил сквозь зубы гостям Калигула. — Одни вы недовольны мной! Откуда ты? — уже дружелюбно снова обратился он к Андромену. — Кто твой народ?


— Я - с Боспора! — забывая о предостережении всадника, сказал Андромен. — Из самой Кесарии.


— Что? — быстро переспросил император. И губы его вновь задергались — Из… Кесарии?!

— Да, — подтвердил Андромен. — И мой царь Аспург в своих эдиктах отзывается о тебе, как о наилучшем правителе и именует себя другом римского народа!

— А его сын?

— Митридат? — уточнил Андромен, польщенный тем, что в Риме знают даже сына правителя Боспорского царства.

— Да-да, Митридат! — как-то нехорошо горя глазами, заторопил его цезарь.


— Он вообще души в тебе не чает! — приврал для солидности Андромен, думая, что это вряд ли повредит его землякам.

— А известно ли тебе, — свистящим шепотом спросил вдруг Калигула, — что твой Аспург вот уже три месяца, как умер, и я воюю сейчас с твоей Кесарией?

— Умер? — ошеломленно переспросил Андромен, не веря собственным ушам. — Воюешь?

— Да! — наслаждаясь его растерянностью, закричал император. — Я воюю с вами потому, что Митридат, который, как ты говоришь, души во мне не чает, не пускает на Боспор Полемона, назначенного мною новым царем!

— Митридат?! — воскликнул Андромен, невольно вспоминая тихого и безобидного сына Аспурга.


Только теперь до него дошел истинный смысл открытых дверей храма Януса и последних слов всадника...

— Да, Митридат! — закричал, срываясь на фальцет, Калигула. — Он дважды осмелился оскорбить меня: своей непокорностью и тем, что носит имя, которое ненавистно каждому римлянину! Известно ли тебе, что его предок Митридат Эвпатор за одну ночь вырезал сто тысяч римлян?! А консула Мания Аквилия, проведя пешком через всю Азию, умертвил, залив ему глотку расплавленным золотом! Кстати, — вдруг обрадовано обратился он к гостям, — вам не кажется, что этот варвар очень смахивает на Митридата Эвпатора?

И хотя Андромен никогда не считал себя похожим на правителей Боспора, он нисколько не удивился, слыша вокруг уверенные голоса:

— Конечно, смахивает!

— Вылитый Митридат!

— Особенно в профиль!

— В профиль? — переспросил Калигула и жестом подозвал Каллиста. — А ну-ка, приведи менялу, которого вчера задержали с боспорскими монетами!
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Через несколько минут всесильный вольноотпущенник втолкнул в залу испуганного ростовщика и высыпал перед императором несколько пригоршней золотых римских ауреусов и медных кесарийских ассариев.

Калигула с негодующим воплем взял блестящую, отчеканенную за время отсутствия Андромена монету и показал ее всем:

— Смотрите! Этот молодой Митридат вместо положенной ему монограммы приказал полностью отчеканить свое имя и титул! Если так пойдет и дальше, то скоро на монетах Кесарии не останется даже места для портрета римского императора! Больше того – он изобразил на обороте накинутую на трезубец шкуру нашей священной волчицы. Это уже издевательство над римским народом!


Выбрав другую, уже темную и потертую медную монету – с изображением самого себя и умершего Ассандра, Калигула велел Андромену:


- А ну повернись боком!


Кесариец покорно выполнил это приказание.


Цезарь придирчиво посмотрел на него, на ассарий и удовлетворенно захохотал:


— Ну что я вам говорил? Точь-в-точь Митридат!

Андромен бросил полный отчаяния взгляд на монету и, несмотря на весь трагизм своего положения, невольно улыбнулся:

— Чему это ты смеешься? — жестко поинтересовался Калигула.


— Но Цезарь… — кивая на грубый профиль на монете, ответил Андромен. — Ты сравниваешь меня со своим портретом...

— Да?


Император перевернул ассарий и, вглядевшись в одухотворенное, истинное эллинское лицо боспорского царя, равнодушно махнул рукой:


— Тем более! На этого ты похож еще больше! Не хватает только львиной шкуры на голове, с которой любили изображать Эвпатора продажные эллины. Но это поправимо. Каллист, позаботься об этом!

Глядя на вольноотпущенника, приказывающего слугам срочно убить приготовленного к массовым зрелищам льва и принести его шкуру, Андромен вдруг услышал слова, от которых у него похолодело в груди.

— Принесите из кабинета моего ученого дяди Клавдия тигель, в котором можно расплавить эти ауреусы, и поставьте его на сцене! — распорядился Калигула. — Мы вольем золото в глотку меняле, осмелившемуся принять монеты оскорбившей меня Кесарии!

Широко раскрытыми глазами Андромен смотрел, как преторианцы скрутили руки приговоренному к такой жуткой смерти и повели его на сцену.

Раб принес тигель и принялся разводить под ним огонь.


Наконец, дождавшись, когда золото расплавится, вылил его в ковшик и поднес на вытянутой руке к меняле.

Один из преторианцев заставил его опуститься на колени, другой, запрокинув ему голову, потянул за бороду, раздирая рот.

— А-аа... — завопил диким голосом меняла, и Андромен невольно проглотил слюну, словно все, что происходило на сцене, было с ним.

Раздалось страшное шипение, едко запахло паленым.


Меняла захлебнулся в крике.


И – упал…

— Прекрасно! — одобрил Калигула, не сводя горящих глаз с распростертого на полу тела, изо рта которого вытекала, застывая, густая и золотистая, словно весенний мед, жидкость. — Есть там еще что в ковше?

— Немного осталось — сообщил, заглянув через плечо рабу, Каллист. – А если мало, то я, чтобы доставить тебе большее удовольствие, добавлю еще и свои ауреусы!

— Отлично! — обрадовался император. — Добавляй для нашего «Митридата»! Да побольше!!! Лепид, — позвал он, — если не ошибаюсь, Маний Аквилий приходится тебе дальним родственником? Доверяю тебе свершить правое дело мести. Возьми кого-нибудь в подмогу и озолоти этого варвара моей милостью, когда принесут львиную шкуру. А мы пока займемся Фальконом!

К остолбеневшему Андромену подошли двое преторианцев.


Они скрутили ему руки, как недавно меняле, и повели на сцену.


Лепид, Гетулик и еще один сенатор покорно пошли следом за ними.

— Прекрасно, Фалькон! Вкусно? — как сквозь пелену, услышал Андромен голос Калигулы и, с трудом оторвав глаза от тигля, в котором снова плавилось золото, перевел их на сенатора.

— Да, величайший! — ответил императору Фалькон.


— А знаешь ли ты, что сейчас ел?

— Мурен, величайший!

— А известно ли тебе, — явно издеваясь над гостем, спросил Калигула, — чем были накормлены эти мурены?


— Наверное, тоже рыбой!

— Так вот, эта рыба, — произнес Калигула, с наслаждением выделяя каждое слово, — вчера утром называлась Публием Фальконом-младшим!

Сенатор медленно приподнялся на ложе.

— Что ты хочешь этим сказать?.. — смертельно побледнев, спросил он.

— А то, что ты сейчас сожрал своего сына! — захохотал император и стал кричать, проглатывая окончания слов: — Вчера, после казни, я приказал разрезать его на куски и накормить мурен, которых запекли мои повара специально для тебя! Не правда ли, это было очень вкусно?!

С лица Фалькона сползла заученная улыбка.

— Нет, — прошептал он. — Ты не величайший... Не Юпитер… Не Цезарь...

— Что? — задрожал от ярости Калигула.

— Ты — чудовище... Мразь... Плевок на дороге, на который наступить и то противно!

— Херея! — закричал император. — В плети его! В плети!


Стоящий позади ложа Калигулы преторианец по знаку трибуна выхватил плеть и, подбежав к сенатору, полоснул его по лицу.

— Сбей с него всю гордость, только медленно, чтобы он чувствовал, что умирает! — вопил Калигула.


— Да, я горд! — вскинул голову сенатор, и хотя удары сыпались на него беспрестанно, продолжал: — Горд, потому что у меня был сын, который не чета тебе! Он никогда бы не сделал со своим отцом то, что ты сотворил с Тиберием! Да, я последний свидетель, который знает истинную причину его гибели. Ты хотел запугать меня, заставить молчать. Но я скажу... Ты снял с него перстень, пока он еще дышал. А когда он стал сопротивляться... накрыл его лицо подушкой и...

— Убей его! — закричал Калигула, толкая вперед Херею.


Сверкнул кинжал…


Фалькон повалился набок, зажимая рукой грудь.

— и... задушил... — докончил он и замер.

— Как прекрасен старик! — неожиданно услышал Андромен голос Гетулика. — Словно в старые добрые времена...


— И мы бессильны были помочь ему... — в отчаянии сжал кулаки Лепид.

— Бессильны? Ну, нет! — покачал головой Гетулик. — Дай мне только возвратиться к своим легионам...

— И мы сбросим его! — порывисто ухватил его за руку Лепид.


— Не сомневаюсь...


Слабая надежда мелькнула в голове Андромеда.


С трудом оторвав глаза от тигля, в котором уже теряли свои очертания золотые статеры, он обратился к Гетулику:

— Я все слышал... И я не рассказал Калигуле о вас. Только спасите меня! Убейте его сейчас же... 

— Чем? Вот этими руками? Во дворце — тысяча преторианцев, — с горечью усмехнулся Гетулик и, внимательно посмотрев на Андромена, тихо сказал: — Могу лишь отплатить услугой за услугу. Расплавленное золото, конечно, не самый лучший в мире напиток. Но я помогу тебе избежать участи попробовать его на вкус. Мы задушим тебя перед тем, как Марк зальет им твое горло.

Гетулик шепнул что-то на ухо сенатору.


Тот согласно кивнул.

Андромен закрыл глаза, поняв, что это конец.


Он даже не видел, как кто-то внес в залу шкуру льва. Только почувствовал ее, остро пахнущую звериным потом и кровью, у себя на голове.

— Митридат, настоящий Митридат в образе Геракла! — словно из тумана доносился до него голос Калигулы, которому вторили льстивые римляне:

— Только Юпитер Латинский может так достойно отомстить обидчику за своих соотечественников!

— Он — само совершенство!


— Он — выше бога!


— Начинай! — нетерпеливо закричал Калигула. — Да лей медленно, чтобы чувствовал, что умирает!

Через толстую львиную шкуру Андромен почувствовал на своей шее пальцы сенатора.


Вскрикнул рядом обожженный раб, подавая Лепиду ковшик с расплавленным золотом.


Где-то совсем уже далеко отрывисто хохотал Калигула...

Гетулик не обманул его.


Пальцы сенатора сжались до того, как ковшик коснулся его губ.


Уже задыхаясь, Андромен услышал слова Марка:

— Нет, Гетулик, беда нашего народа не в болезни Калигулы, а в нас самих...

Тьма, как бескрайнее море в осеннюю безлунную ночь, надвинулась на Андромена и вдруг взорвалась громким криком:

— А ну стой!


«Кто это? Что?.. — возвращаясь к действительности, не понял Андромен. — Ах, да... это чудовище...»

Львиная шкура упала с его головы, и он увидел Калигулу, уставившегося своими безумными глазами на бледного сенатора.

— Перехитрить меня вздумал?! Так захлебнись этим золотом сам!

Преторианцы оттолкнули в сторону Андромена и принялись за сенатора.


Снова раздалось уже знакомое шипение и дикий крик.

Насладившись страшным зрелищем, Калигула приказал наполнить свой кубок до краев и, медленно осушив его до дна, вспомнил, наконец, об Андромене.

С минуту – которая показалась кесарийце длиннее жизни - он смотрел на него, как бы прикидывая, что с ним делать


И вдруг прищурился:

— А этого доставить в гавань целым и невредимым! Пусть плывет в свою Кесарию и передаст своему Митридату, что всех кесарийцев заодно с их царем ждет то, что он видел у меня во дворце своими глазами!
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Всю ночь Трифон простоял на палубе, коленопреклоненно молясь и прося Бога простить любопытство и тщеславие своего Андромена.


- Ведь сам не ведает, что творит! – с сокрушением, то и дело повторял он.


И снова молился…


Молился…


Лишь под утро, не сразу признав в поднявшемся на судно совершенно седом человеке Андромена, он, наконец, смог отдать приказ сушить якорь.


Матросы поставили паруса.


И триера, выйдя из Остийского порта, взяла курс на бесконечно далекую Кесарию, которую, по примеру своего славного предка, осмелился поднять против всесильного Рима молодой правитель боспорского царства Митридат.


Несколько раз Трифон участливо подходил к отрешенно сидевшему на корме Андромену.

Тот даже не поднимал головы.


Долго молчал.


Не отвечал ни на какие вопросы.


Категорически отказался есть.


Пить.


И, наконец, когда главная гавань Римского мира окончательно скрылась из вида, с трудом, словно заново учился говорить, произнес:


- Я только что был в земном аду… И хвала богам…


- Слава Богу! – строго остановил его Трифон.


- Да-да, слава твоему Богу, - охотно поправился Андромен, - Который, я хочу, чтобы теперь стал и моим, вырвался оттуда живым. Но – не для того, чтобы попасть в аид навечно. Нет! – вздрогнул он и с надеждой взглянул на Трифона. – Я понял всю разницу между земным и небесным. Временным и вечным. И хочу теперь только в рай, о котором мне говорил ты. И поэтому прошу, требую, умоляю… Крести меня!


Что вскоре и было исполнено.


Разумеется, после того, как Трифон, как это было положено, провел его оглашение.


Только – наскоро.


Во-первых, потому что еще по пути в Рим довольно-таки подробно ознакомил Андромена с основами христианской веры.


А во вторых…


Ведь они были в открытом море, где в любой момент мог начаться шторм и оборвать жизнь жаждущего спасения кесарийца.


Которая, без крещения, действительно обрекала его на куда более страшное, чем на пиру у Калигулы, вечное пребывание в аиде.


Или, как сказали бы, через две тысячи лет, его далекие потомки – в аду…


Тем более, что он сам выбрал – желанный рай!

1989-2012 гг.

� Ио — ура.


� Звонок в Древнем Риме вешался на шею осужденных к смертной казни.


� Морское сражение у мыса Акций, где исключительно благодаря Агриппе, командовавшему флотом, была одержана окончательная победа Октавиана над Марком Антонием и Клеопатрой.


� Венок из дубовых листьев получал, как высшую награду, воин, спасший в бою римского гражданина.


� Эта фраза, как, впрочем, и многие другие, заимствована из подлинных исторических источников.


� Звание "император" в республиканском Риме, в отличие от нынешнего понятия, обозначало лишь высший воинский титул, который формально не давал его обладателю никаких привилегий и власти. Со времен Августа титул императора постепенно начинал обозначать высшую военную власть. Вслед за этим укрепилась традиция называть всех римских монархов — императорами.


� Преторий — гвардия, охранявшая особу Августа и наблюдавшая за порядком в Риме и Италии.


� Второй сын Ливии - Друз, общий любимец римского народа, погиб в 9-м году до Рождества Христова, упав с лошади.


� Гай и Луций Цезари — внуки Августа и Марка Агриппы и его дочери Юлии, которых он готовил в преемники, умерли в юношеском возрасте


� Который, кстати получил эту власть по настоянию Марка Антония и Октавиана Августа!


� Евангелие от Луки (2:52).


� Табулярий ― раб-письмоносец.


� Антония была дочерью Марка Антония и Октавии, старшей сестры Августа, и вдовой младшего брата Тиберия ― Друза, после смерти которого уже не выходила замуж.


� К моменту описываемых событий, т. е. в 31 году Тиберию было 73 года.


� Германик ― старший сын Антонии, усыновленный по приказу Августа Тиберием, был отравлен наместником Сирин Пизоном в 19 г.


� Нерон, Друз и Гай ― сыновья Германика и Агриппы Старшей, главные претенденты на императорскую власть… Последний, после смерти Тиберия, действительно станет императором и войдет в историю под именем Калигулы.


� Гай и Луций Цезари ― родные внуки и приемные сыновья Октавиана Августа, умершие в юношеском возрасте.


� Несмотря на то, что Тиберий мало почитал богов, веря в одну судьбу, всякий раз при грозе он надевал лавровый венок, надеясь, что это убережет его от карающей молнии Юпитера, так как, по народному поверью, этих листьев не поражает молния.


� Восточный обычай обмениваться поцелуями при встрече был запрещен после того, как в Риме началась тяжелая кожная болезнь.


� Пережив Тиберия, Паллант будет служить еще трем императорам, став при Клавдии вторым по могуществу и богатству человеком в Римской империи.


� Герой Троянской войны Ахилл, скрываясь в Скиросе среди девушек, носил имя Пирры ― Рыжей».


� Мать троянской царицы Гекубы звали, по разным версиям, пятью трудно запоминаемыми греческими именами.


� В праздники, посвященные небесным богам, не принято было совершать казни.


� За четыре года, которые еще оставалось прожить Тиберию, Гай Цезарь ― Калигула ни словом, ни жестом не выдаст своих истинных чувств и не подаст ни единого повода, чтобы император смог расправиться с ним. Зато сам он, едва придя к власти, прикажет умертвить Гемелла ― родного внука Тиберия, а следом за ним и Макрона.





� Эвксинский Понт — Черное море.


� Широкая пурпурная полоса на тунике римлянина означала его принадлежность к сенаторскому сословию.


� Танаис — античный город в низовье Дона с крупнейшим рабским рынком Северного Причерноморья.


� Калигула — т. е. «сапожок». Это прозвище Гай Цезарь получил в качестве лагерной шутки, потому что воспитывался среди воинов и носил одежду рядового легионера.


� Пекулий — собственность раба, накапливаемая обычно из милостыней своего хозяина.


� Талант — самая крупная денежная счетная единица Древней Греции, в пересчете на римскую систему равная приблизительно 25 тысячам сестерциев.


� Мина — 1/60 таланта.


� Преторианцы - личная гвардия императора, охранявшая его особу и следившая за порядком в Риме и провинциях.


� Кастор и Поллукс - мифические братья-близнецы, сыновья Юпитера, культ которых был широко распространен в Древнем Риме.


� Место с правой стороны от слуги, прислуживавшего за обедом, считалась «высшим», с левой — «низшим». Самым почетным местом была средняя сторона напротив той, откуда вносили кушанья.


� Ровно через тридцать лет, в 69-ом году Авл Вителлий сам станет римским императором.


� Будущий император Клавдий написал не сохранившиеся до наших дней научные труды по истории своего времени, карфагенян и этрусков, из-за чего сделался предметом насмешек при дворе и, особенно, со стороны своего племянника Калигулы.





� 1Краснобородка — распространенная в южных морях рыба, редко достигавшая большой величины, поэтому за крупные экземпляры римские гастрономы платили огромные деньги. Их подавали на стол в морской воде, чтобы они, умирая, переливались пурпурным цветом на глазах у пирующих.


� Марк Гавий Апиций — известный хлебосол времен Августа и Тиберия, покончивший с собой, когда преклонный возраст не позволял ему пользоваться всей роскошью тонкой кухни.


� Заговор начальника верхнегерманских легионов Гнея Лентула Гетулика был раскрыт и жестоко подавлен в 39 г.





